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HYSBYSIAD I ARGRAFFIAD 1853 

(Wedi ei gyfaddasu i'r Argraffiad presennol). 



Y MAE weithian gant a hanner o flynyddoedd wedi myned 
heibio er pan yr ymddangosodd y Ba/rdA Cwsg y tro cyntaf ; 
ac yn ystod hyny o amser, y mae o leiaf un ar hymtheg o 
argraíEadau wedi bod o hono, heb law yr un cyssylltedig â'r 
hysbysiad hwn. 

Cyhoeddwyd y llyfr y waith gyntaf yn Llundain, yn y 
flwyddyn 1703, mewn cyfrol fechan 24plyg, yn cynnwys 
154 o dudalenau, yr hon y mae ei rhagddalen yn rhedeg fel 
hyn: — 

*GwELEDiGAETHEX7 Y Bardd Cwsc. Y Ehaun Gyntaf. 
Argraphwyd yn Llundain gan E. Powell, i'r Awdwr. 
1703.' 

Ond er cael o hono ei argrafifii i'r awdwr, nid oes enw awdwr 
wrtho mewn un man. Hwn y w yr argraffîad goreu a chywiraf, 
yn gystal a chyntaf, o'r gwaith. Nid yw wedi ei ddosbarthu 
yn wahanranau, ond un synwyreb fawr ydy w o ben bwygilydd. 

Yr argraffîadau ereill, oyn belled ag y mae golygydd yr 
argraffîad presennol yn gwybod am danynt, yw y rhai can- 
lynol. 

2. Mwythig, gan Eichard Lathrop (cylch 1740-45). 

Nid oes iddo amseriad; ond gan y gwyddys fod Eichard 
Lathrop yn argrafPu yn y Mwythig rhwng 1740 a 1745, rhaid 
mai yn ystod y blynyddoedd hyny yr ymddangosodd yr 
argraffiad hwn. « 

3. Mwythig, 1755, 16plyg, gan Thomas Durston. 
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4. Mwythig, 1759, 16plyg, gan Tliomas Durston. 

Y mae'r ddau argraffîad hyn yn cyfateb yn gwbl i'w gilydd 
ym mhob peth, oddi eithr y flwyddyn ar y tudalen cyntaf, 
yng nghyd â rhyw ychydig bach o wahaniaeth argraffwaith 
yn y tudalen diweddaf, lle y crybwyllir am *Y Llyfrau a 
argraphwyd ac sydd ar werth gan Tho. Durston.' Tebygol, 
gan hyny, mai yr un argraffîad yw y ddau, ac nad oes dim 
newydd yn argraffiad 1759, ond yn unîg dalen yr enw a 
dalen yr hysbysiadau. 

5. Caerfyrddin, 1767, 12plyg, gan J. Ross. 

Yn yr argraffiad hwn troed ' ebr ' yn ' ebe ' ac * ebe'r ; ' a 
gwnaed ynddo lawer o fân gyfnewidiadau cyffelyb. Ym- 
ddengys mai y tro hwn y gwnaed cyfnewidion hwriadol gyntaf 
yn y gwaith. 

6. Mwythig, 1768, 16plyg, gan J. Eddowes. 

7. Mwythig, 1774, 24plyg, gan Stafford Prys. 

Y mae hwn, ddalen a dalen trwy yr hoU waith, yn cyfateb 
i'r argraffiad cyntaf, ac yn dilyn ei wallau argraffyddol gyda 
chryn fanyldeb. 

8. Merthyr Tydfil, 1806, 12plyg. 

Enwir a rhifnodir y tair Gweledigaeth ar ragddalen yr 
argraffiad hwn ; mynegir fod y gwaith ' Gan Ellis Wynn ; ' ac 
attodir — 'At ba un yr ychwanegwyd Mynegiad o'r Geiriau 
mwyaf Anualladwy trwy Gorph y Gwaith.' Ceir y ' Myneg- 
iad' hwn yn y rhan fwyaf o'r argraffiadau diweddarach, heb 
un ymgais i'w ddiwygio lle mae yr eglurhâd yn anghywir. 
Ymddengys i'r argraffiad hwn gael ei gymmeryd o un 1767 
(rhif 5). Cynnwys 95 o dudalenau. 

9. Caerfyrddin, 1811, 12plyg. 

Yn hwn y dosbarthwyd y gwaith yn wahanranau gyntaf. 
Cymmerwyd ef o arg. 1806 (rhif 8), a dilynwyd ef yn lled 



HYSBYSIAD. V 

ddìesgeulus gan yr argra£B.adau a ymddangosasant ar ei ol 
hydun 1853 (rliif 14). 

10. Dolgellau, 1825, 12plyg. 

11. Caerfyrddin, 1828, 12plyg. • 

Argraffîad newydd o'r rhif 9, ac yn dwyn ei holl nodweddau. 

12. Llanrwst, 12plyg. 

13. Caernarfon, 16plyg. 

Crach argrafíiadau yw y ddau olaf hyn (12 a 13), heb fawr 
o gamp arnynt, nac un amseriad wrthynt. 

14. * Gweledigaethau y Bardd Cwsg. Gan Elis Wynne. 
Argraffiad newydd gyda Nodiadau Eglurhaol, gan D. Silvan 
Evans.' Caerfyrddin, 1853, 16plyg. 

Hwn yw yr argraffiad cyntaf gyda nodiadau eglurhaol, heb 
law y ' Mynegiad ' y soniwyd am dano eisoes. 

15. Llandüoes [1854], 16plyg. 

Adargraffîad o deatt/n yr un blaenorol (rhif 14), heb y 
Nodiadau. Yr un fath â rhif 12 a 13, nid oes amseriad 
wrtho ; ond yn y flwyddyn uchod (1854) yr ymddangosodd. 

16. Caerfyrddin, 1865, 16plyg. 

Ail aragraffiad diwygiedig, sef adgyhoeddiad o agraffiad 
1853 (rhif 14), gyda chyweiriadau. 

Dichon fod ychwaneg o argraffiadau wedi ymddangos; ond 
methwyd taraw wrthynt, er gwneuthur cryn ymchwiliad yn eu 
cylch. 

Cymmerwyd testyn yr argraffiad newydd presennol o 
argraffiad yr awdwr ei hun ; a cliyiiiliarwyd ef yn ofalus â'r 
argraffiadau ereill, yn enwedig y rhai a gyhoeddwyd cyn 
dìwedd y ganrif ddiweddaf. Nid oes nemawr o lyfr yn ein 
hiaith wedi cael cymmaint cam ar ddwylaw cyhoeddwyr ag a 
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gafodd y Ba/rdd Cwsg ; ac iin o brif amcanion ei gyhoeddi o 
newydd y tro hwn ydyw ei adferyd i'w burdeb cyssefìn, heb 
na chwanegu ato, na thynu oddi wrtho, na chyfnewid amo. 

Yn y Nodiadau, amcanwyd yn benaf egluro y geiriau 
ansathredig ac anghyfìaith sy'n dygwydd yma ac acw yng 
nghorff y gwaith. Y mae rhai geiriau cyffredin yn oes yr 
awdwr, weithian wedi tyfu allan o arfer, ac felly wedi myned 
dros gof gwlad ; ac y mae ereill yn eiriau cyffredin mewn rhai 
lleoedd neiUduol, ond ar Iwyr goll, ac felly yn annealladwy i'r 
werin, mewn lleoedd ereill. Cynnygiwyd eglurhâd ar y rhan 
fwyaf o eiriau o'r fath ; ac yn gyffredin gosodwyd cyfystyron 
Cymreig ar gyfer y llygreiriau Sefsonig. Chwanegwyd hefyd 
gynnifer o nodiadau hanesol ag a dybid yn rheidiol er mwyn 
deall y gwaith yn hwylusach. Ni chymmerwyd trafferth i 
geisio dangos ei geinion a'i ragoriaethau ; nac ychwaith i ym- 
drechu olrhain pa faint o hono sydd wreiddiol, a pha fajint wedi 
ei fenthyciaw o ysgrifeniadau ereill; ond gosod y darllenydd 
cyffredin mewn cyfle i ffurfìo drosto ei hun farn am ei deilyng- 
dod, oedd y peth arbenicaf yr amcanwyd ato. 

D. S. EYANS. 

Llangian^ Lleyn: 
Medi 22, 1853. 



Ail gymharwyd yr argraffiad newydd hwn yn fanwl â'r 
argraffiad cyntaf, a diwygiwyd y cyfryw wallau a lithras- 
ent i argraffiad 1853. Ni thybiwyd yn ofynol gwneuthur 
ond ychydig o gyfnewidiadau ereill. 

Llan ym ManMwy: 

Mawrth 4, 1865. 



ADGOFIANT O'R AWDWR. 



Ganwyd Elis Wynn^ jd. y Lasynys, plasdy o ddeutu miUtir 
a hanner o dref Harlech, yn swydd Feirionydd, yn y flwyddyn 
1671. Unig fab ydoedd i Edward Wynn, o deulu Glyn 
Cywarch, yr hwn a briodasai etifeddes y Lasynys. Y mae yr 
hen dy, lle y ganed, y maged, ac y bu efe farw ynddo, yn aros 
hyd heddy w ; a dangosir i ddyeithriaid yr ystafell yr hon y 
dywed traddodiad i Weledigaethau y Ba/rdd Cwsg gael eu hys- 
grifenu ynddi. Fel llawer o enwogion, yn enwedig enwogion 
Cymru, ni wyddys ond ychydig o hanes ei fywyd: ei gofiant 
sydd yn ei waith. Pa ddysgeidiaeth a gafodd, ac ym mha le 
y derbyniodd efe hi, nid ydys yn gwybod. Y mae yn ddilys 
ei fod yn wr dysgedig; ond nid oes prawf iddo fod erioed 
mewn prifysgol; ac os bu, mae yn fwy na thebyg na chym- 
merodd efe un radd athrofaol ynddi. Dywedir nad oedd 
Uawer o duedd ynddo at y weinidogaeth, ac mai ar gais y Dr. 
Humphrey Humphreys, Esgob Bangor, y cymmerodd efe ei 
urddo; ac ymddengys na chymmerodd hyny le nes ei fod 
mewn gwth o oedran. Urddwyd ef yn ddiacon ac yn offeir- 
iad yr un dydd ; a thranoeth cyflwynwyd ef i berigloriaeth 
Llanfair, ger llaw Harlech. Yr oedd efe hefyd yn beriglor 
Llandanwg a Llanbedr, jm yr un gymmydogaeth ; ac felly 
cafodd fyw trwy gydol ei oes yn ardal ei enedigaeth, ac ar ei 
dreftadaeth briodol ei hun. Yn 1702, efe a briododd Lowri 

* * Ellis Wi/nne * yr ysgrifenai ef ei enw, a Wynne yw y dull a arferir 
gan ei ddisgynyddion 1 lythyrenu eu cyíenw 'hyd heddyw: ond nid 
peth anghyfihredin yng Nghymru, mwy nag mewn gweledydd ereill, yw 
gwneuthur, yn rhwysg amser, beth cyfiiewid ar lythyraeth enwau 
poblogaidd. Y mae'r Cymry yn hoff nodedig o ddull anghymreig i 
yBgrifenu eu henwau. 
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Llwyd, o Hafod Lwyfog, ym mlilwyf Bedd Gelert, swydd 
Gaemarfon. Bu iddynt bump o blant; tri mab a dwy ferch. 
Yr oedd y mab hynaf, Gwilym, yn beriglor Llanaber, wrth 
Abermaw : iddo ef y disgynodd tiriogaeth y Lasynys ; a bu 
ym meddiant y teulu nes ei gwerthu gan ei ẃyr, loan Wynn 
Puw. Y mab ieuaf, Edward, ydoedd beriglor Penmorfa a 
Dolbenmaen, yn Eifionydd, o'r flwyddyn 1759 hyd ei farwol- 
aeth yn 1767. Wyr Edward Wynn, yn llinach ei fab Elis, 
periglor Llanferras, yn swydd Dinbych, yw y Parch. loan 
Wynn, ebrwyad presennol Llandrillo yn Edejrmion. 

Bu farw Elis Wynn ym mis Gorphenaf, 1734, yn 63 mlwydd 
oedd, a chladdwyd ef ar y 1 7fed o'r mis hwnw, o dan fwrdd y 
Cymmundeb, yn Eglwys Llanfair, heb gymmaint a llinell ar 
na maen na mynor i nodi'r fan lle gorphwysa gweddillion 
marwol yr athrylithiog Fardd Cwsg, cymmwynaswr ei genedl, 
ac addum llenoriaeth ei wlad.^ Yn llyfr gwyn Eglwys 
Llanfair ceir y cofnod canlynol o'i gladdedigaeth : — ^Eli^aem 
Wynne, Cler. nnper Rector dignissimm hujus EcdesicBy sepuUm 
est 17^' die Julii 1731^: 

Yn 1701, efe a gyhoeddodd gyfieithad o'r RuU and E^er- 
cises of Holy Ziving, gan yr Esgob leremi Taylor, dan yr enw 
Rheol Buchedd Smctaidd; ac a'i cyflwynodd i'r Esgob Hum- 
phreys. Rhydd gjrfieithad o'r gwaith Seisonig ydyw; a gellir 
ei restm yn ddiammheu ym mhlith y cyfieithion goreu yn 
yr iaith. Yn 1703, ymddangosodd Gweledigaethau y Ba/rdd 
Cwsg, Yn 1710, daeth allan o dan ei olygiad ef, argraffiad 
newydd a diwygiedig o'r Llyfr Gweddi GyìPredin, mewn cyfrol 
unplyg, at wasanaeth yr eglwysi. Cymmerodd y gorchwyl 
hwn mewn Uaw ar gais Esgobion Cymru ac Esgob Henffordd, 
gan y rhai y mae wedi ei gymmeradwyo a'i orchymmyn.^ 

Yn y flwyddyn 1755, casglodd a chyhoeddodd ei fab Ed- 
ward, y pryd hwnw curad Llanaber, lyfr tra defìiyddiol o'r 

* Gwedi cael o'r cofnod hwn ei ysgrifenu, gosododd y Parch. loan 
Wynn, Llandrillo, ffenestr liwiedig hardd yn Eglwys Llanfair, er cof 
am ei hendaid clodwiw. 

' Y mae ei * Hysbysiad * i'r argraffiad dan sylw, yr hwn a gynnwys 
ynddo rai pethau na wyddir mo honyiit yn gyfîredin, wedi ei adargraffa 
yn gyflawn yn y Gwyliedyddj x. 275, ac yn y Traethodydd^ vii. 322. 
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enw Brif Addysg y Cristion, yn cynnwys, ym mhlith pethau 
ereill, * Esboniad Byr ar y Catecism, o waith y Parchedig Mr. 
Elis Wynne o Lasynys, Person Llanfair ; ' ac yn attodedig i'r 
unrhyw gyfrol ceir amryw * Hymnau a Charolau,' o waith yr 
un awdwr. Y mae yr Esboniad, o'i faint, yn waith rhagorol; 
ac y mae yr Emynau a'r Carolau yn meddu ar lawer o deüyng- 
dod. Bu iddo hefyd droi amryw o'r Salmau ac o Emynau yr 
Eglwys ar fesur cerdd ; a phrin y mae eisieu crybwyU fod ol 
dawn a chelfyddyd ar y rhai hyn, yn gystal ag ar bob peth 
arall a hanoedd o'i ysgrifell. 

Hyn, hyd y gwyddys, yw'r cwbl a gyhoeddwyd o'i gyfan- 
fioddiadau; ond dywedir iddo ysgrifenu gwaith arall, a elwid 
* Gweledigaeth y Nef :' eithr o blegid edliw o rywräi iddo nad 
oedd ei Weledigaethau blaenorol ond lledrad llên, ac nad oedd- 
ynt na mwy na Uai na chyfieithado waith yrYspaenwr Cwevedo,^ 
efe a daflodd yr ysgrifen i'r tân mewn digUondeb. Y mae yn 
amlwg ddigon ei fod ef wedi bwriadu estyn Gweledigaethau y 
Bwrdd Cwsg yn helaethach nag y maent; canys ar ragddalen y 
Uyfr hwnw dywedir mai y ^Rhan Gyntaf' ydyw; a gelwir ter- 
fyn y gyfrol yn * Ddi wedd y Bhan Gyntaf . ' Y mae yn resyn o'r 
mwyaf gael o lawysgrif y Weledigaeth hon ei dinystrio, ac i'r 
Bardd gymmeryd ei gythruddo i'r fath raddau gan feibion 
dirmygedig anghof, yn Uinach * Soü ysgeler ; ' canys yn y 
gwaith hwn y mae Ue i dybied y cawsem weled yr awdwr yn 
myned rhagddo yn ei ffordd a'i drefn ei hun, heb neb o estron 
genedl yn arẁeinydd ac yn gynnorthwywr iddo. 

Gorchestwaith EUs Wynn yw Gweledigaethau y Ba/rdd Cwsg. 
Y mae'r gwaith hwn wedi sefyU bob amser yn uchel iawn yng 
nghyfrif y Cymry; ac nid oes genym ond odidlyfr o4 faint, ond 
y Beibl a'r Llyfr Gweddi Gyffredin, wedi myned trwy gjm- 
nifer o argraffiadau yn ystod yr un amser. Y mae pawb y 



* Francisco Gomez de Qìwvedo y Villega8 a an^^yd ym Madrid, yn yr 
Yspaen, yn 1580, ac a f u farw nid neppell o'r ddinas hòno, yn 1645, yn 
65 mlwydd oed. Ymddangosodd ei Sue^os, neu Weledigaethau, y tro 
cyntaf, ym Madrid yn 1649; cyfieithwyd hwynt i'r Seisoneg gan Syr 
Roger L'Estrange yn 1668; ymddangosodd cyfieithad newydd gan Pineda 
yn 1734, ac un arall yn 1798. Cyfieithwyd hwynt hefyd i'r rhan 
fwyaf o ieithoedd ereill Ewrop. Yr un modd â'n cydwladwr ninnau, 
yr oedd Cwetedo yn brydydd yn gystal ag yn ysgrifenwr rhyddiaith. 
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mae eu barn o werth yn cydiino i'w ganmawl ac i ddadgan ei 
ragoroldeb; caniatëir fod ei iaith yn rymus ddigyffelyb; ac 
ystyrir ei ieithwedd yn gynlluh teg i bawb ei ddilyn. Yr 
oedd Walters, y geirlyfrwr enwog, yn ei hoffi. tu hwnt i bob 
g^aith; a phwy yn y Dywysogaeth oedd gymhwysach i farnu 
am ei deilyngdod? Yn ei Draethawd godidog ar yr laith 
Ghjrmraeg y mae yn llefaru am dano i'r ystyr yma: — ' Y mae 
cyfansoddiad gwreiddiol yn y Gymraeg, a elwir y Ba/rdd Cwag^ 
yn cynnwys tair Gweledigaeth. Math ar ddychan ydyw, 
mewn rhan yn llythyrenol, ond gan mwyaf yn arallegol, lle y 
ffrewyllir Diygioni, Ynfydrwydd, a Gwagedd, yn gampus dros 
ben; tynir hwynt yn y llimiau mwyaf dychrynUyd (sef yw 
hyny, eu lluniau mwyaf priodol), ac arddangosir hwynt yn 
hoU amrywiaeth alaethus Gwae. Yn y gwaith hwn y mae'r 
dynsodiadau mwyaf tarawiadol a phrydyddol, y darluniadau 
mwyaf bywiog ac ysbrydlawn, a'r ehediadau dychymyg mwyaf 
ardderchog a geir yn unUe, pa un bjmag ai mewn rhyddiaith 
ai mewn barddoniaeth. Nid y w Gweledigaethau Don Cwevedo 
mewn im modd i'w cystadlu â'r rhai hyn fel ag y canfyddir 
ac y cydnabyddir gan bwy bynag a'u cymharo â'u güydd, bid 
hyny mor arwynebol ag y bo. Clywais am un â'i serch gym- 
maint ar Bon Cwicaot fel y cymmerodd y drafferth i ddysgu 
yr Yspaeneg er mwyn cael yr hyfrydwch o ddarUen ei hoff 
awdwr yn yr iaith wreiddiol. Ni ryfeddwn i ddim pe dysgai 
Uawer yr iaith Gjmiraeg, modd y gaUont ddarUen y Bardd 
Cwsffy pe gaUent ond unwaith amgyffred ei ragoroldeb.' 

Y mae y Dr. Owain Puw wedi ei ddyfynu lawer deg o weith- 
iau yn ei Mrtadur. Y fath oedd syniadau uchel Theophilus 
Jones, Hanesydd Brycheiniog, am ei odidogrwydd, fel y bu 
iddo yniosod ar ei gjûeìthu i'r Seisoneg.* Y mae rhai wedi 
myned mor beU a chymharu yr awdwr â Dante, a'i gynnyrch- 
ion â'r Bẁina Commedia. Ac y mae yn hyfryd canfod nad yw 
y Ba/rdd Cwsg wedi coUi ond ychydig, os dim, o'i gymmeriad 
yn y Dywysogaeth hyd yn oed yn y dyddiau dirywiedig, 

' Yn 1860 ymddangosodd cyfieithad o hono i'r Seisoneg gan Mí. 
Geo. Borrow. Y mae hwn yn gyfieithad gweddol dda, ag ystyried 
mai Sais cynnwynol a'i gwnaeth; er bod y cyfieithydd mewn rhai 
manan wedi camddeall meddwl yr awdwr yn hoUol. Ymddengys 
ei fod wedi cyfieithu o argraffiad pur anghywir. Yn ei Ragymadrodd 
dywed wrthym mai brodor o Swydd Binbych oedd Elis Wynn, ac nas 
gwyddys braidd ddim ychwaneg o hanes ei fy wyd ! 
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gwahan-farn hyn. Nid oes nemawr o fisoedd wedi Uithro 
heibio er pan yr ymddangosodd y feimiadaeth ganlynol amo 
yn y Traethawd a/r Swyddogaeth Ba/rn a Ba/rfelydd^: — *Fe allai 
mai y Bardd Cwag yw y cyfansoddiad mwyaf hynod am 
gymhlethiant Barn fanwl a Darfelydd grymus a hedegog, o'r 
holl weithiau sydd ym meddiant ein gwlad. Barddoniaeth 
lawn o dân awenyddol ydyw, mewn gwisg rydd ddigynghan- 
edd. Beth ? Barddoniaeth heb gynghanedd ? lë, ddarllen- 
ydd, a barddoniaeth ardderchog hefyd ! Y mae yn y Bardd 
Cwsg gryn lawer o anian, ond ei bod yn ymwisgo mewn dull 
ffugrol, yr hyn, ar yr un pryd, sydd yn peri fod y gwaith yn 
fwy barddonol. Er fod cryn lawer o ddiffyg yn chwaeth y 
cyfansoddiad, eto y mae yr iaith yn anghymharol o gref, fel 
nad oes dim yn y Gymraeg yn dyfod yn agos iddo yn y peth 
hwn. Nid yw bob amser yn hollol gywir yn ei ramadeg, y 
mae yn wir ; ond gwna iawn am hyn yn ei nerth, a'i ieithwedd, 
yr hon sy mor drwyadl Gymroaidd. Y mae yn tynu llun 
personau ac yn corffoli pechodau a llygredigaethau, gan eu 
harddangos yn eu gwrthuni, mewn duU hynod o argraffawl. 
Mae y Bardd Cwsg yn un o'r Uyfrau ag y byddai yn ddymunol 
ei fod ym mhob teulu, ac, yn fynych, yn Uaw pob dyn ieuanc, 
ac yn arbenig pob prydydd ieuanc yn y Dywysogaeth.* 

Ond eto er hyny, awgrymir gan ambeU un, er godidoced y 
gwaith, ac er ucheled y molawd a roddir iddo, fod yr awdwr 
yn ddyledus am ei hoU feddyUau i Cwevedo ; a chyhuddir ef 
yn gyffredin o ddiffyg chwaeth, ac weithiau o anweddusrwydd 
ymadrodd. 

Gyda golwg ar y cyhuddiad o anwreiddioldeb, y mae yn 
eithaf amlwg fod EUs Wynn yn gydnabuddus â gwaith Don 
Cwevedo, a*i fod yn ddyledus iddo am ei gynUun, ac am lawer 
o'i ddelfrydau : y mae yn ei efelychu yn fynych ; ac yn ach- 
lysurol, wedi cyfiethu ambeU frawddeg o hono. Y mae rhediad 
y ddau waith yn gryn debyg ; ac y mae Uawer o'u cymmer- 
iadau yn gwbl yr un. Ond er hyn oU, y mae'r gwaith 
Cymreig yn meddu ar nodwedd wahanredol o'i eiddo ei hun, 
ac yn arddangos hoU deithi cyfansoddiad gwreiddiol. Nid 



* Gwaith y Parch. W. Jones, Periglor Llanenddwyn, Meirion. 
(Rhuthyn, 1853, Splyg.) 
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oes dim tebyg i gyfieithad neu efelychiad o'i ddechreu Vw 
ddiwedd. Y mae yn gwbl Gymreig ym mhob ystyr ; ac nis 
gallesid byth feddwl wrth ei ddarllen fod dim o gyffelyb an- 
sawdd wedi ei gynnyrchu mewn un wlad arall. 

ran chwaeth, lledneisrwydd, a naturioldeb, y mae'r Cymro 
yn sefyll ar lawer uwch tir na*r Yspaenwr ; a gellir honi yn 
ddibetrus ei fod yn tra rhagori arno ym mhob peth ond mewn 
gwreiddioldeb. Try'r fantol o blaid y naill fel goruch-adeilad- 
ydd, ac o blaid y Uall fel gosodwr y sylfaen. Darllenodd y 
Bardd Cwsg Weledigaethau ei ragflaenor ; a thra yr oedd yr 
argraff o honynt yn rymus ar ei gof, eisteddodd i lawr, ac 
ysgrifenodd eiWeledigaethau ei hun. Ni fyfyriodd mo*i awdwr 
er mwyn ei ddynwared, ac ni phetrusodd wneuthur defiiydd 
o hono, pa bryd bynag y byddai hyny yn ateb ei ddyben, ac 
yn fuddiol iV amcan. Ysbrydolwyd ef at y gorchwyl wrth 
ddarllen gweledydd yr Yspaen ; ac yng ngrym yr ysbrydol- 
iaeth hòno efe a gynnyrchodd ei waith anfarwol ei hun. 

Dichon nas gellir, ar fyr eiriau, ddangos dyled ein cyd- 
wladwr i'r estronwr yn well na, thrwy ei chymharu â dyled 
Yîrgü i Homer. Y mae rhwymedigaethau y ddau, i raddau 
helaeth, yn ogymmath ac yn ogymmaint. Òs gwreiddiol yr 
Aeneis, gwreiddiol hefyd y Gweledigaethau dan sylw ; ond os 
Uenysbeiliwr a benthyciwr yw y Bardd Cwsg, UenysbeiHwr a 
benthyciwr hefyd yw Bardd Mantua. 

Ond ni ddyUd anghofio crybwyU fod yn y Gymraeg waith 
gwreiddiol, wedi ei ysgrifenu ym mheU cyn geni Cwevedo, tra 
chyffelyb ei ansawdd i*r Bardd Cwsg^ a elwir ' Breuddwyd 
Pawl Abostol,'^ yr hwn a gyhoeddwyd yn ddiweddar yn 
Tsgrifl/yftr^^u lolo Morganwg (í. 190). Y mae'r ddau, mewn 
Uawer o bethau, cyn debyced i'w gilydd, fel y gaUai un wrth 
ddarUen y ' Breuddwyd,' feddwl, braidd, mai darUen un o'r 
Gweledigaethau y mae ; o ran iaith, y maent, o fewn i ddim, 
yn gyfunrhyw; y mae rhai o eiriau arbenicaf y Bardd Cwsg yn 
dygwydd yn y cyfansoddiad hwn ; ac y mae sail gref i farnu 



* Cymharer yr Awdlau i Dduw, o waith Gruíîydd ab yr Ynad Coch, 
yny Myvyinan ArchaÌ4ìlogyy i. 400, 516; ac hefyd ranau o'r Marchog 
Cì'wydrad (Tremadog, 1864, Splyg). 
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ei fod yn ddyledus iddo am danynt, ac nid am danynt hwy 
yn unig, ond am lawer o*r meddylritliiau hefyd. Nid yw y 
* Breuddwyd ' argraffedig ond lled fyr ; ond mae Ue i gredu nad 
yw yn ei ddull presennol ond dernyn anghyflawn, neu o leiaf 
fod rhyw gymmaint o hono yn eisieu. Efelly, dichon fod 
seilwaith y Ba/rdd Cwsg i'w gael yn iaith y Cymry, ac mai 
rhai o ddefnyddiau yr oruch-adail yn unig a fénthyciwyd o 
diroedd estron. 

Cyn y gallom ei gyhuddaw o ddifpyg chwaeth, rhaid i ni 
ystyried yr oes yr oedd yr awdwr yn byw ynddi, a'r dosbarth 
o bobl yr oedd efe yn eu hanerch yn benaf. Y mae ansawdd 
cymdeithas yng Nghymru wedi cyfnewid llawer yn ystod cant a 
hanner o flynyddoedd ; ac nid yw yn canlyn mewn modd yn y 
byd fod yr hyn sy'n werinaidd y dydd heddyw yn rhwym i fod 
yn werinaidd yn y dyddiau hyny. Y mae llawer o eiriau, a 
ystyrid y pryd hwnw yn weddaidd ac yn Uednais, wedi myned 
erbyn y pryd hwn yn anghoeth ac yn serthus ; ac ni chlywir 
byth mo honynt ond yng ngeneu gwehilion y bobl. Y mae 
tipyn o wahaniaeth yn y peth hwn rhwng Gwynedd a Deheu- 
barth ; ac weithiau y mae hyd yn oed dau gwmmwd yn am- 
rywio. Mae y Ddeheubartheg, yn gyffredin, yn fwy Uednais 
na'r Wyndodeg. Dylid cadw y pethau hyn oU mewn golwg 
wrth feirniadu ar chwaeth y Èardd Cwsg, ac ar weddnod y 
dafodiaith arferedig ganddo. Ac os cymmer neb y diafPerth 
i'w gymharu ii chjŵeithad L^Estrange o Cwevedo, yr hwn oedd 
mewn bri yn ei amser ef, ac yn ddüys ddigon wedi cael ei 
ddarUen ganddo, ceir gweled ar unwaith fod ein cydwladwr yn 
haeddu clod dauddyblyg am goethder ei chwaeth, a gweddus- 
rwydd ei syniadau a'i ymadroddion ; ac eto, er ei hoU serthedd 
a*i fudr-iaith, yr oedd y gwaith Seisonig mor boblogaidd a 
derbyniol yn ei ddydd, fel yr ymddangosodd dim Uai na deg 
argraffiad o hono mewn ysbaid o ddeuddeg mlynedd ; ond y mae 
ei werinoldeb yn gyfryw ag y byddai yn waith ofer ei gynnyg 
ym marchnad lenyddol y dydd heddyw. Y mae gan bob oes, 
i gryn raddau, ei phriod chwaeth ei hun ; ac nid teg fyddai ei 
bamu yn hyn o beth wrth archwaeth oesoedd ereiU. 

Diau mai gweUa ac nid drygu chwaeth a moes ei gydgenedl 
oedd yr amcan mewn golwg gan Elis Wynn ; ac yr ydym ya 
gweled iddo lafurio yn helaethach na nemawr o'i ^^ó^wíi'yt 
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i ddwyn ym mlaen ddiwygiad yn eu plith. Ymddengys mai 
un annibynol iawn ydoedd : yr oedd y gwr boneddig, y gwr 
eglwysig, a'r gwr wrth gerdd, wedi ymgyfarfod ynddo ; yr 
oedd yn ddigon gwrol i ddannod beiau, ac i ddadlenu twyll a 
hoeed, gyda Uymder a diystyrwch, heb barchu wyneb ungwr 
dan haul. Diau fod ymddangosiad ei lyfr yn frath cleddyf i 
laweroedd; ond pwy a glywai ar ei galon wrtìiwynebu'r bardd 
diweniaith a'r offeiriad glanfucheddol yn yr amser hwnw ? 
Oes lawn o bob ofergoel, anwybodaeth, ac anfoesoldeb, oedd 
yr oes yr oedd efe yn byw ynddi ; ymdrechodd yntau yn 
egnì'ol i chwalu'r tywyllwch oedd yn gorchuddio'r Dywysog- 
aeth, ac i yru ar ff o y cymylau duon oedd yn crogi uwch ben 
ei thrigolion ; dynoethodd ormes a rhagrith, gwagedd a ffolineb 
y byd isod hwn, a hudoliaethau aneinf merched Belial yn y 
Ddinas Ddienydd ; ac annogodd bawb i gymmeryd Buchedd 
Santaidd yn Bheol iV tywys yn ddiogel i Ddinas Immantjel. 

Gwasanaethodd ei genedlaeth gyda fPyddlondeb mawr ; gor- 
phenodd ei yrfa ; ac erys ei goffadwriaeth yn glodfawr yng 
Nghymru, tra byddo tafod yn medru parablu Cymraeg ar hyd 
llethri ei chribog fynyddoedd hi. 
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AT Y DARLLENYDD. 



A DDARLLENO, ystyried ; 
A ystyno, coiied; 
A gofio, gwnaed; 
A wnel, parhäed. 

A barhaa'n ffyrdd Ehinwedd, 
Gan.ymryadhau p4,gamwèdd, . ^ c,Js 
Fwyfwy fyth nyd^ei ddiwedd. . 
Ni fedd a bortno'r fflam ffiaidd, 
Na phwys a'i sawdd i'r Sugnedd: 
Nid^ä, byth i Wlad y DialedST 
Penyàfan pob Anwiredd. 



^ì 






Ond y ^ifraw gwael a geulo 

Ar ei sorod, a pu^^o • ^<^-U •-- ^ 






(Nid byw Y Ffydd na weithio) -' 'J '^ * ^... / 
A li^dj-w^ hir-ddüynô, ••■? '• '" '-^"j-^ 
H^b Gred a Chariad effro ; • --^^'-<' 
Gwae, gwae tragwydj^ol iddo! 
Fe iraiff weled a theiinlo 
Fwy mewn mynyd Uym yno, ' 
Nag a fedr oel3 ddyfeisio. ^''''^'' "^ 
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GWELEDIGAETHAU 



BARDD CWSG. 



ar Fob r£yw hyŵydwçh o'm hamgylenj. onidr,ijedd yr haul 
ar jjj^àedîl j^i^ ga'ér^ jYg^ y,^QrUëwi!j,_ 8Dfw&ddai8 ^ y ^^^,, 
gw^tplas, lâli ''äyn"fy$rö) (decedTa haẃäagared /wrm. ^ ^ 
□g^a fjji^mi) oeddj^^wt^jdd MTT'ý gwefwn'|ipírol^^^ M. 
ar^ gwaBẂg^ddtffion ■ ^a gwycnea oedd gàel amynt la%n 
olwg; a.dedwydîíé'd yjhai'a welsent gwrs' y byd, wrtliyf fi 
a'm bm. FeIF?,joJjiPdrafMÎi6'- à^m Jlygád, ac wedi â'm 
mé33wl, daeth blig^fji^ yng nghvagÒd blinder, daeth fy , , 
Meiatr Cwsg jn. lledjadSdd j^ rhwyiii,o; ac |'i agotîa3au ' " ' ' • 
PŴíe ŴJeneBj^f^j^llygEJ^j^a'm hol^^^^^ 
yn^djn ddiogel.^ Eto, gwailh oier oedd iddo geiaw clo} yr 
Enáid, a fedr iyw & tbri^aelìo heb y corff: canys diaiigodd fy 

' ■ I helpa'u golwg,' argraffiad ITO.S. 

• Hyd nes, hyd onid. 

' Llad. cjirtm; Seia. ciruTte; liynt, helynt, ystoU, pjrfa, chwyl. Ar- 
ferir y gair mor fore o l^of ag emseT Dafÿdd m éTeüym. 

* Ëeis. ^wl; teitbio, jmdeitliia, trafaela. 
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ysbryd ar esgyll ffansi^^gjlan o'r corpjwgj^cj^oiedig^ chyntaf ( 
' Eeth.5. wdwnj^yn fyyi^y^oe^^ chwai^eu^'r faÖi"' 

GFaa Gamlan^ 5Î?JÎP PêiSäj^ gleision a^chapiäu cocmon,j^n 
^TÖ^É? y^ ^oew^bia^sgr^ ^.^efeis^e^^ ar fy ngliŷfjsg^^ 
gyngnc(r awn i atynt ai peidio; ojbleffid bfiiais, yn fy^ffwdân, -,., . 

Trtoi'liaîn rkÄ/1/lT7nf. r\ Sí'nflîwn"* ■nûTiT'Trnllfr/l • on «o YsrnaAn^ ao^ ' ■" >v 



na r giwe; 
atynt, 



beth/Oeddyntŷ /ac .oj] 

fy nlíin*r 'Atolwg, lan gynnuiieiaia, yr wyl yn aeail mAi^ 
^^á^ŵ .¥11 ydych, a gymmereclj chwi.í;ar/ld i'ch pHth, èfn' 
chwennych trafaelio ? ' .^Lrjrgair, dystáwodd y trws^ a phawb 




,|rU 



aecnreuasant siorwa o giust i/RJUgt; ryw aairgel swynion, ac 
edrych arnaf ; a chyda hyny t(íroa^^(^byndrwd,' a pha\^b ^'i 
,, afael ynof, codasant fì ar eu hysgwydJau, fel, codi MarcÎLW 
Sir^j fip yna ym^ith^ a ni, fel y gwýnt, tros dai a thiroedd, / ^. 

ŴŴA.\*^^eýr^^?^^ " 

dal sylw a^ adim, gan gyflyn^ed v^ oeddynt yn heueig.i A 

pheth sy waetÉ, dechreuais airimlfeü fy nghymdeithion wrth 

* Fancy: dychymmyg, asbri, crebwyll. *Na fydd megys llew yn dy 
dỳ, yn curo dy weision wrth ájffansi. Eccl. iv. 30. 

^ Llad. corpns : corff , corffyn. Gwel D. ab Chmlym., cvi. 43. 

* * Cad Gamlan=tyrfa fawr wedi myned blith draphlith â'u gilydd ; 
neu yn gwau drwy, eu gilydd, heb drefn na dosbarth. Ymadíxxld 
diarebol ydyw, wedi ei fenthyciaw oddi wrth y gad a ymladdwyd rhwng 
Arthur a Medrod, ar lan yr afon Camlan, ar gyffiniau Dyfnaint, o gylch 
y fl^yyddyn 542. Cyfeiria'r beirdd yn aml at y frwydr drychinebua non. 

Llawer llef druan, fal ban fu'r Gamlaií, 

Or. ab yr Ynad Coch. 

Lliw tân y Oad Oamlan gynt. 

D, ab Chnlym. 

* Oipsies: llygriad, fel y bemir, o EgyptianSf am y tybid gynt eu 
dyfod o'r Aipht, yr hon oedd enwog yn y cynoesoedd am ei dewiniaid 
a'i hudolion. Gwel Ecs. vii., viii. Ond credir yn awr yn gyffredin 
mai Hindwstan yw bro gynhenid y gwibiaid hyn. Brythûn, i. 51. 

* Mymryn, gronyn, y dim lleiaf. 

* Ilundred: cantref, cwmmwd; cyfundeb: yma, dwndwr, cynhwrf, 
ffwndwr. Peidiodd y dadwrdd. 
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' 6ti gwaith yn gwrtliuno ac yn cuchío' ârl 
"ájíŴi'm b^nin fy hun. ,^^,^^^^ . 

i ì-e ;' W^'_^^brfíwrthyf Jg_hun,||Waiach weithi 



„ . witaiaid^ meíltige^í^hÿtì à . -^-^^—j -^ j ■• 

b^'a5fîg,.Myno y'm gadawant i ^u iSẁVgerMd^Pgliég''^' 
am eij lleäraa iiwy : np^ gadgtjç ant fl yn tíòeiE lyffian i fferu '-'^■s' 

feaawliod y wynebau a adwaenwn ijẅdi^eu claddu,' a r rhai Sin" 
,^i hyn^ yn r&^^ỳw ae eroill yn fy n|líaâw"'uwch ben pglj 

— -■---* diiSlais had ròpiaid pedíìy^jO^^^^n^i rhjg a^ení^-'"" 




ineddai'i| 

ydd. jWi™(j^^^(.^„„..^^ , ^„.., .j .. ...+. ,, 

aid tuàg'î'fyBÿ aîâ, fadiK^aüt a hgljj -a cîiynfëd'y meddyligasr 
gwelwn ry w oleiîrii o hìttiollTn ton aìlaìi, mOr bryäìértíí! 
Ffl, sr^oedd bjni^|jii n§ÎSur^'(jedd&^ nghymálítîiiÖ- - — " 

tros y 




buaaai hi',-^''iíP^ ^ì uK%y"'""t 014.091 

prfatai eÿlTcá^^aÄìr. (c.:-f-(-{nA ^ 

'Eeth,' eb yr Angel, 'yw dy negea'ai ymiî' ' Yn wir, fy 
, Arglwydd, ' ebr fiunau, ' nis gwn i pa le yw yma. n^, pheth yw 
■ify negee, na phetl^. w^î íy hi^nj.na pheth aeíS' à^'iin rhan'^"'^ 
'arall i; yj «(g|U gêii'jíf hedwar açlod, a pben^ajih^;)in'^! g^--' ■' " 
tref y gaaewUiB,__^^i^i_ryw geaÊyll (canySj.Gof"gänýf dramwy 
tro^Jawer o geünentydd geirwóá).,jjíwẁdd_j Tylwyth Teg "'" 
fi, OB foy eu gwaith, nÌB gwn i, Syr, pe cẁgia ÌS.'- ' Tog,' eb ef, ' y 

' Gjgu, talgrjchu, gwneuthur cuwch. edrych yn ddigUawn. 
' G<^an, gogangeTod, cnügerdd, goeoniur, cerdd ogall. 
' Witcliìet: dewmesau, rheibwragedd, swjnwragedd. 

* Caerlleon ar Ddjfrdwj, a elwir hefjd Caerlleuu Gawr. 

' Pellenig; diarffordd. 'Ij(mginijìivt,lengédiiitanj.' — Dr. Dai:hii. 
' Yr oedd jn adwBen jr wjneban ; ond wynebau jmjIiI «edi ea 
claddii oeddjnt. 

' ' Rhcini' yma, ac yn gyffredin, yn ai'grafBad 170il. 

' Ued, oediad, seibiant, hamdden ; niDBer i belmso neu oclî. 

* Cuoh, gwg, cîlwg, goíwg gocbiog, edrjohiad rligllawn. 
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lel ŷ gwelît ^j^wallgof yn anfofljont j tn yst»d a th wlad dy 

^ íihunan j 'TjTed^^gy^^a gij^aeu di^^J^eb^e^ a ehyda'r gair.^a^^^,^ 

|ijn^aechreu*ín'r wawr,Jeam cipio^d i ym mheU bell^tu 

ucbe^ í'rcaetelli.aç p ysgggU-' o gwmẃl gwyn gòîpîtwýB- 

Äghj^dyTn^ithiiefol, oégd^layer dyag^einácíi nar^jttul, ond 
^d'^i leẃỳrufi ef ar ! ;jy°y &ä* y llen'gel' oedd rbyng^^yac 
i waered. Pan g^th kd3^ajt , haul, rji^iig y d^fu ddyB^W, - 
gwelwn y ddaiar fawr gwmpaeog megyB pellen feohan griîn,' ' 
ymmhell o^d'ì, tànotì'^ '^dryc^jr awrài^'|_eb yr Angel, ac a 
Toes i mi dâ^Ii yBbíò am'gélh nag'oedd genyf fi ar jmynydd. 
Pmi ygb'iaÌB trwy hwn, gwelwn bethau mewn moal arall, 
egîuí'ach nag enoed o'r jbîaen.f' "■";',' j ''"" '' 

Gwelwn un DdînaB anfeîthol o iaírîioli ; a miloedâ o ddinas- 



oedd a theymaeoedd ynddi; a'r eígion''mawr, fel Ilyi 
chwmpas; a moroíj^'í ^reil'i föl afonydd, yp.ei gw^Sa. 
rljapau. O.hir grMu, .gwelwn hì yn daír^Bfi^'fawr troe 



chwmpas; a moroíj^'í ^reil'i föl afonydd, yp.ei gjr^ánuai yn^ 
' " > ■ gr^lî,^ gwelwn hì yn daír^Bfi^' " 

iwrdys^eîrwÿch ym mhen laàifpob 
thẁr|teg ar bob porth; ac ar bob tẁr yr oedd Mercli 



ipau. (hir graffu, gwelwn hi yn dair^Btrÿa fawr troe 
bTáphormmawrdys^eîrwÿchymmheniaàifpobyetrýd; a 

. ^iiteg ar bob porth; ac ar bob tẁr yr oedd MBrcnlandBg 

'ímjijŵir' ýn eefyll yng nçolî^ jr^ljoll^jgírj-d: a'r tri thŵr o'r 
^; tu^ceiSi Vt .caerau yji c^îiáŵâd at odre'r'cástell igawj hwnw. 
Ar oiyd í r tair enfennol hyn, gweiwn yetrý^^ groeB arall, a 
hòuo uid ocdd ond berhau a giíg^l ^wrth y lléilt, ond eî bod hi 
yn lauw^itb, iic,,iii' fíndiad ujwc^.laWj.,;^r^yBtrydoe)ìd. ereül, m^ ^ 
n^ned rhagdcîí'uwcli'uwc'h tua^rlDwyrain; a'r^^^^eül a^'"i," 
wftwed l,ua,'r.GoglecW,Ht y ^wíh n(e^j...^^^,-!tó^ì^J yW;;'; 
attal.dd^uhwy heb ufyn i'm cyfain a gawn gpnád i siMa^.,,^ 
'Be'th,jníe?,' eb yr Angel; 'ond siarad di, gjí.ŵnaò'yn ystjT-' . 
iol, ná ortío 'dywedyd yr un peth i ti ond unwaith.' ' <îwnaf, 
fy Arglwydd; oc ertolwg,' eî)r fî, ',p» le yw'r caste^ dÿaw yn 
y Gtoglead ?,' ' T caetell Irŷ jii yr awyr, ' ebr ef , ' a piàîí Belj,a^, 
tywyeog llywodraeth jt awyr, a llywodraethwr yr hoU ddinaa' 

' Cr.ifaogitU, biicliaii, jnhnsau. 

' Kcu, Bmiivn=y pwll (liwnoloil, uffem eithnf, affem. 
' Ael, ymrl, cilffwl. 

• Goroliuád, llcD Rinld, mwgwd. 

' 'YrwaiL,' ynm. at yn y rhau fwyaf o fanau ereill, yw llythytaeth 
»mraffiaai7i>3. 

* Rhjfetìclol, i'w ryfcifiu, nodedie; aníerthol; dros ben. 
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fawr obry; fe'i gelwir Castell Hudol^jganys hudol mawr yw 
Belial^jj^ a thr^wy hudoliaetli y mae e^'n caâfi^ tán ei ^aner y cwbl 
oll a weE; oddi^eìíÄr yr ystrỳd fechan groes à&ŵV* 'Tywysog 
mawr y w hwn, â miloedd o dywysogion , dano. Beth oedd 
Caesar,* neu Alecsander fawr, wrth h\^n ?fe^Beth yw'r Twrc, 
a'r hen Lewis^ o Ffrainc, ond gweision i hwn.? Mawr, a mawr 
tros>î? ywj;#i a ^^^ diwyd^dd Jc Tywygog ^^^, 

l'i luoedd nefyd sy eranddo heb rifedi yn y wlad isaf. 



Belial, a'i luoedd hetyd^jr^anddo heb riîedi yn y wlád isaf.' j 
*Xtei ^®*^ ^ SSS^ MercheíTyna yn sefyll,' ebr fì, * a ph^ ' 
ydynt ? ' * YiTajar, ' eb yr Angel, ^ un cwesti wg^ ar un waitn ; 

iV caru a'ij^ ^^^E* y çpge^* T^^-^ l5í^4a^^y^§Ŵ ^^ ^ÚSjìs 
ebr fi; * a haw9dgki^ ydyÄ, petwn^^íprcìíen traed a dwylo t^^^ 
fel y bûm, minnau awn i garu neu^í^ẅli y rhaniyn.'* * Taw,^ *^*"" 
taw,' ebr yntaji; * os hyny a wnàit âM:h^ aawáau, da dy fod 
hebddynt: gwybyad dithaji^^bryd,ai^Tíia^ nad yw'r tair 
tywysoffes hyn ond taii; huddíes^adiiiystrior, merched y Ty-) , 
wysog Belial; a u holl degsy^cn a-.jj mwypder, sy n sejgnu yr ys- 
trydoedinLÌd ywond wýnebmaaj^wrlhuni a^chreì^^ mae' 

^ni« /^/TTTi m^Anm AnI Akii ^n/í •wyn llnnrin av nrr^nrwT^rm irYin i*'nr/-k1 ' i l\nì\ 



-ò 



K 



r swyii ryfeddol; mae e n eu daííu rh^s: ffweled bach; mae e n eu . 

^ 1 A ,symx rMg.j^wTanao a u përygl; ac^yn eu Upsgi a tnr^c^want j_^ 
aiwafa am' ỳchwanefi: o hono, ac yntau yn wenẃýn marwol, yn , .^ 
^^'^6/jnt^%^^^go^,' na âdichon un meddyg, .^^; 
nac angeu, bytn^bytnoedd eu hiaçhäu; na dim,^ oni chèir 
Pliysîgwiàaeth'^^gefol^ gjío^ y ^rwg. 

mewn pryd, çýgi y greddfo <m^ rhybell, wrth dremip gormod 
amynt.' * j?àm,^ ebr fi, *na jfyii Beíial yr addbliánt . ^ddo ei . . 
hunan?' 'Ond yr un peth yw?' eib ef: ^mae'rhen Gadno 
yn cael ei addou yn-ei ferched; o blègid tra bo dyn yng nglŷn 

* Iẃl Caisar, ymherawdwr cyntaf Rhnfain. 

' *LewÌ8 o Ffrainc,' y pedwerydd ar ddeg o'r enw, yr hwn oedd y 
pryd hyn yn fyw, ac yn dwyn mawr rwysg. Ba farw yn 1716, yn 77 
mlwydd oed, wedi teymasu 72 o flynyddoedd. 

* &ofyniaa, holiad. 

* * Petwn '=pe bawn, pe byddwn. Gwel Äct. xxviii. 19 ; Col. ii. 20. 

» * Rhain,' yn y lle hwn, ac yn gyffredin drwy'r gwaith, a geir yn 
aiffiaffiad 1703. 

* Neu, ane8gor=anfeddyginiaethol, anwelladwy, difeddyg, anaele. 
f Physic: meddyginiaeth, • Cyfogi, chwydu, ^loesâ. 
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tair, mae e'n sicr tan noa 



Y 



wrth y rhai hyn. neu wrth un o'r 
Belial, ac yn gŵisgo?BÌ lifrai^^^ef.' 
M^..s^ ŴA,' e^r, fi, 'y gâwclí' chra V. t^^^^ hudole^/ yna ? ' H 
bellaf draw,' eb ef, ig,^lwir Balcnder, mçrch hynai Belial; yr 
áíf^yw, Pleser; ac'Èlw ydyw'r nesaí'yma:i y.tair hyn yw'r 
dnndod yjm^e r byd yn ei addpli. 'Atẅgaf nenwj;^ 
fawr wallgofus hon,' ebr fì; 'os oes arni wenîfienw ìía EÍedlam^ 






i'r ddinas uciaf^nŷrjjsy^tan y^renin Imm^uel.' 'G-We 
finnau a'm heiado^. pajjoäd y diangápt^ a hwj^aÿ ynjlygád- 
rythg -Ŵftí ar y I)gthv. sy'n eu, ^^ii"^fwyrwy,' a'c yn eu 
hanrîieitiiìpyn eu daUìnebr . | Lrwyr^mmhosibl,' ebr yntauy 
* fýdd'àî i undÿn ddianc oddi yma, oni Dai^Ìod iMMAiarEii od^ 
fry yn danioir ei genadón, nwijfr a bore, rjjr^erswadio* i 4rQi 
atp^M, eu huniòn Freidn, oddí^JÍÄh y çwrffiiyfelwr ; ac yn gÿrù v 
héfyd i âmbeîl un anrriéfi: o Jnaiht,js:wen;nfaẁr, a elwir ff ydd, i 
irOfei^ llygaid ; a r sawí a gaiio r gwir enaint nwnw (canys mae 
rmth nwn, fel o bob peth araU, yn y Ddinas Ddienydd, ond 
pwyr bynag a Jfniro ^ r tatm^na^iìfi) fe wel ei fnwiau a i 
waîlgof, ac nid éryä yma tynya Èẅý, pe rho'i Belial iddo ei 
dair merch, ie, neu'r bedwaredd,* sy fwyaf oll, am aros. 

* Beth y gelwir yr ystrydoedd mawçjhiy;^ ? ' ebr fi. * ôelwir,* 
ebr yntau,/ bpb un wrth hei^w^r^dywysogeis sy'n rheoli ynddi: 
Ystrỳd Bálclíàer yw'^r JbMaj^rfJ <g^^9X, Ystrŷd Pleser; y 
nesaf, Ystrŷd yr Elw.''^ *.Ç^Jîí eftòtwgî' ,ebr fi, 'sy'n aros 
yn yr ystrydoedd yma? pa^ îaitli.rpa^ffordd? pa genedl?' 
*Llawer,' ebr ef, *o bob iaith, a chreìíptîd, a chenedl, tan yr 



' Gosgorddwisg, nodwisg, gwisg : Seis. lÌTeinj. 
Yn adail serch im' ydoedd, 
Un lifrai â Mai im' oedd. — D. ah Owilym. 

Dewr loew-fiyd mewn dur lifrai. — lolo Gocli. 

' ' Bedlam ' (oddi wrth Bethlehein^ crefydd-dy o'r enw yn Llundain, 
yr hwn a drocd wedi hyny yn yspytty gwallgofiaid)=gwallgofdy, 
goiphwyllfa ; ty gwallgofiaid neu loerigion. 

^ Dinas íl dienydd neu ddinystr yn ei haros ; dinas distryw. 

* Darbwyllo, ymlewydd, cynghori. 

* Rhragrith. 'Wedi i'r tair hyn [Balchder, Elw, a Phleser] fyned 
â'u carcharoríon i'r Uys i dderbyn eu bam, dyma Ragrith, yn olaf oU, 
yn arwain cadfa luosocach na'r un o'r lleill.' — Ghneledigacth Uffem, 
Yn nes ym mlaen {f. 33) gelwir Rhagrith yn ail ferch Belial. 









-^ •« ftt »;/ ^" 



e-M'/iAc^*.; 






e^zlu'<\ / n^Lc 



r 



/ • ■ / ■ ■ . 



\ 









l^i c piJìe-M. .i\JL(><^ä,cki^ ^ l^<îLf J^ciÚJL 



jJU^. ' 



yauc 



1 



awBLEDIGAETH CWBS Y BTD. 28 

haul hwn, By'n bj^jgp mhob un o'r yatrydoedd mawrobry; (i- 
a Uawc^ un jm bjgj^y^ çdtob un o'r tair ysfrỳd ar'gyráiaÜ,' ' "-■ 
a pl^wb nesaf iPr y'galIo'"'át y porth: jfl. mynych iaw'ri y 
muMÎÄ?* heb fedru fawr aros yii, y "«i? gàJÌ daäBiTg jinddynt ' J' 
dywspgpe ystrỳd arBJl^^a'r hén' Gaäẅf taj ei.yBgaîéÜ, yn 
gádo'ì'bfcwb garu ei dáewis, neu'r taír, ósmjTÍ'; '"sicraf oll yw 
ef o hòno.'.^„^^ ^luií,^«-'-j .W-.^ 

'Tyredyn ijps atjmt,' eb yr Angd, ac a'm ejpiodd ijçaered 
yn y Uen^^gejT, trwy lawer o fwrllwcii' d^faift. oedd yn eodi / 
o'r ddinas; ftc yn Tatrŷd Balehder dÌBgynaiòm ar ben 68^00^''^ 
o bla'Stý"penigorêä^mawr, wedi í'r cẃn a'r braìà"'dynu éi ' = 
lygayjj^a'i bercheaogion wedi 'ÇJ^<î,j„f'Oegr, nei^rfraine, i "■(■ 

yn lle yr'hçn dylwrtn eluBengar, daionuB,jgwlaaaidd íppit, ntd \ 

Jííí ^"^— •'^àîant'ondÍYm^ÌTb DyÜuan hûrt,'" ' 

J;1,'rillfeSfen, n.u'r ejÄyb, i 

— ™í"TE?ÍSW;.j;, •■'''ÎSií.'" '" 'ẅJìte î 

.wch a phob daioni, ao yn fendithf'i fü o dai bach 
btiu y murddyn"' yma yr oeddym jn (jael digoh o le, a 

Ẃíìii^lÄ.r '°"iSÿŴ- °''' ^K ■'i'JSf '""' . '. 

rhyfeddoTó uehder ac o wŷEbder; ac acEoajO-a^ í'^rfin.hijü yno 







îmâron, breninoedd, athywysogion gantóèdd, gwŷrmawr 
iföaäigíon fyj.dd, a llawen iawnJo ferched o bob «-add : 



gw;elra árnl-'^oegen gorntog, ^^J^ ^22^ ^ lawn hí^lt'jn 
rhodìô ráegya mew^Jfçám,'^^ chry^ m5^' pedlerf.o^ chwmp-^ 
Eie, ac wrtìi eî chlustiau jweŷtli tyd^™ da o bfii-laù: a rhai 
oeiyyn canu,j i gael Ganmo^ eu U^a; , rhai yn ^aîrnsio, Ì 
ddango^ei) Uun^^^efeiU, oedd yn paentio,,'i wetlíu 'én.lliw;'^^ 
ereilljWMÍi y çLrfcb ^^" teir-ai^ yn ymbîn.cîöi yn^,(jyBgu ''*\' 
gwenu, yn Bymmuäípifiaü, yn gwüeýd mutìudiauac ysfiimì^ ■'■jn-, 

I siarad, cliweithaoh i fwyfa; na plia foadf o ẁir ddefosiwn, i 



' Ar biydiftu, ar droion ; yn am a phrjd arall ; iin. cwrs. 

' Symmadant. ' Niwl nen darih tew; caddufr, tawch. 

* Adteilìon adeilad, adail gandrjll, hen adail ai adfail. 

• Fraiae: ystram, attegw.rdd, cynnalwydd ' MaeUa, gwerthta. 

' Mauuwyddwr, crachwerthwr, crachnwyddwr, marchnatSwr treigl ; 
gwerthwr män bethau ar byd y wlad. 
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'Urfl 'U^. ^^ "'^'^^^ '^ **^^ n^^'^tt' 

edrycli tai^i thxaeqj^ Jlawgikysgo^.gar^ a fynai daeru 
ei bpd lii cysft^mercn^neomg a'riPrjBu yn yr ystrŷd ; a llawer . ^ 
ysgogyn rnygynog,^ a allai ndyllio na wrtn wynt e^^ffvnlion. 
A mi yn edrych o b/öU ar ^hai ì^^iiyO, chM^to'^jMp^ dyma 
yg^drfod heibio i ni gloDen o béui^ i^îtí^^^ ac o'i 

lledoigan^ yn vgbio ; rhai yn ^mgíjanu megys i^haddoli ; 
ámtelfun a rcriDeth m^illaw ni. Pan fetKÍ^\genyf 



un 
weli 



-^•ü^-^ 




T^ ^ ddyfSfsío beth oedd hjL^o^Äis. * 0/ ebr fy^ghyfai 
i^^r^uM^ «y âljcWnysgaeth dl5^ golwg- ^o^ 



p *- lamt sy o rai ^fmhpn^yn ei cneisiofí a r gwaelai yn abl, er 
sy afni^hi o gaMèLiid; hithau ^ fyn a gafiPò, ni chaifiP a 
ddýmuno ; ac ni silî^^d â'igwell, am ddywedyd 0**^ mam 
wrthi^ftad ( -^' ~" "' '^ ' ^"^ 

ddifelcnwrt 

Alderman,"* 1^^ ^ ^ ^ ^ . ^ 

tanom yn^L^^^ eî ösgw. paegys i héSŵ. ^ ac yntau prín y 
gaUa^^nÖwytìraìâ o gljjg^i 'fe^^'Ŵ|Í2L^®^^~|{:E^^"> ^ achos 



ystrŷd,^ lle^ 

Íamp'9 bén'deiSg ieu^á6|-â Uüaŵ% o'i pj^jrp deg ei ẁen, 
oes, 1 Ibawba'i cyfarfyddai. * Rhyîedd; ** ebr fi, * fod 
hwn a hwn acw yn penir;^ ?r un ystrỳd.' * 0, yr un Dywys- 

y w hwn ond 
awran, ac 

nawâíi.iranddo wylo wrth y bobl, famt yw eu cam gan ddrwíç 
swy^c^on yn eu ggirorymiú^to ei fawrnad ei nun, nid 
llesàdy de^jrn^s. yw corffy gamc.-' 

hÌE (hjmîo, tanfum wjyj Borth y^BaJiìhder, ddinas degr ar . 
saith ífýn^ ac ar^ben ,j Uys 'tra a^ddérëÉfeg yr^§dd y goron 
dnplÖyg, a'r cleaCdfyîau, a'r agonäaau ynfigjjjesîon. * Wel, 
dyma Rufain/ ebr fi, *ac yn hon y mae'r Pabyn byw?' * lë, 

' * Ysgowl ^=zsc'old: cecren, hellgre, benyw gecrus, gwraig anynad. 

* Yn cerdded yn goegfalch neu uchelsyth; ymdeith-wastad. Gwel 
JSm. iìi. 16. 

» Henadur, henuriad dinesig. 

* Y gymmalwst. 

* Sef y Palatinus, y Capitolinus, yr Ayentinus, y Taniculus, y 
OairJnàìÌB, y Caelius, a'r Esquinali8. ^SepticollU arx^ — Prttdentmjt. 
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fynycliaf,' eb yr Angeli/pgd mae ganddo lya ym mhob un o'r 
ystrydoedd ereill.' i&pẅ^iu â Ebufaitigw'filwn^ddinaa.'aUyB 
teg ìawn, ag amo wBcfi ei dyiŵafiS'yn uch&t, hanSŵ lleu^^ar 
faner anr; wrth hyn gwybnm mai'r Twrc oedd yno. /Nesaf 

lyjignghrog . _.^^. __..._ __ ,-.-.. 

hyo, gwelwn lawer o dramwy o'r naiU lysi'r Jlall, a goíyni 
beth oç^d^yr acBoí' ' 0! JJawer achos *y wjjl,' Î.üÇÍ' y ^'ÍJtfl!!.'- 
' ey rhwng f tri pben cjfrwysgi^ hyna^^J^ond ePeu tf^1 
bod hwy ynaj tyciilr ouiiunainyn adaas doyweaai ir tair 
tywysogea ^r^to nid^rw^ gêfîu a'u ÿẅ"* ddim wrtb y 
rhai bypY/ lë, ni th^ia^Baljal fawr incrr holl ddinas (er 
amled^ý3'^™inoeddẅn ad'dâs i'w ferched ef. Er ei fod e'n,,(^ 
«u.cyiinygJijîyyn'br^i bawbjjetonî roese'rim yn hollaŵî ~^ 
i neo erioed?,.Ëÿ yiÄoîcRes^ rfi'Äng y tri^byii.am dpjarat: 
y Twrc, a'ijÄellw ei hun dtìfe'r ddaiar, a fynai yr hynái yn 
briod, 8^"B&!cbder : ' Nag e,'imeddaí brenîn Ffrainc, ' myfi 
piau Ijòno, ay'a caâì^'îj holl ddetCàîd yn ei hystrýd hi, ac hefyd*" 
yn dwyn aîi lawer o Itìegr, a theyriiaspedd ereill.' Mynai'r 
Spaen y Dywysoges ^w,' heb^'wáethŴ i Holland, a'r holl 
Iddewon; mynaí Loegr y Dywysoges Pleserj^.hflb wç.etbaf 
i'r PagMÌaidy , Ond mynai'r Pab y tair, aç ŵeö j'hesýmaii' ;, íj;: 
. na'r 11631X^3 : ac mae B^ÿal jm ei gÿnnwyá ■e'n nesaf 
atynt yn y tair ystrýd. 'Ai am hjnjjy mae'r tramwy yr 



V ebr fi. ' Na^^ej' ŵr ef ; ' cytuilo'3a Belial rhyijgddynt 
yn^^mater hwn et'il .tj^^iîi. ,J)aA y;r,awran, fe roes" y .tj'j i 
wásgu 'eu penau yngflgliỳd, pà'îódd neaaf y gaÚent dçUfa yr 
yBtrŷd groes acw, sçf pinas ^Immanüei,, ac yn 'enwédig un , 
^j[g mawr sy yno, o wir ẁenwýu ei weled e'n decach adeilaj 
"Ẃ^ l^"^ Dd^eg^d oll. Ac mae Belial maäo i'r ^ 
B^TO a wnel''hy|ij^hannér ^ fi'eiiiniaeth ir^ foêf tyw,'ÿr 
cwbí pan fo marw. Ond 6r mäînt eí aÛu ä dyfiifeí ei ddi- '-' 

' Caer Cystenyn, Oonsttintmopl, prií dUiusii Twrci 

' Hanner lleuad, neu gilgant, jw jr arwyild ar luman y Tyrciaid. 

' ' Fflour ile lis,' neu _ltëar ẁ lU, sef y gamniÍDed, yw y blodenjn a 
ddygir ym mhaÌB arfaa Ffrainc. 

' Sylwi, syllu, ediych, craffu. 

' Y mae far. Pim;, ya ei ddjfyniiul o'r lle hwa, yn darllen, 'llawer 
achaws tiBÿll,' ac jn ei gjfieithu yn uaol il hjnj ; ond nid oes neb o'r 
argraffiadau yn cyíreithloni'r fath ddarlleniad. Peth rhj gjHredin 
gan y Doethor oedd cyfnewid gwaith awdwyr j dyfynai o honynt. 
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chellion, er maint o emprwyr,' breiûgoedd, a llywiawdwyr 
cytíŵỳs^ sy taa a^per ef^^apfötti Minas Ddienydd ; 

«« ^^ ™l^™«Jí«; e^AÂÌ^^^AA ««^,»,í^^í *,, J'_^' — J;t_ »^yj-ft| YH Y 

1, ormod O 




„ ^ YÇHH^^pentíwmpiáiL.yr 

ymab'ótynawr; a gwelwn rai _„ ^^ ^-^j^.. .. 

igdi myned i'r- ffon Tichafjjagtaient bendramyẁgl 



leloä. ' I bale T^fte'r ^^î^îon acw yn ceiaio niyned?,| , 
iE.fi. _^J^,î7wIe Jjgoii'«ch0l,'^|^^,ej'j 'ceisio y maent dön 
""ordy'r dywyaogee.' ' MiyTCaranrai yno le l.i--"" ' "''^- " 



tryaordy'r dywyaogee.' 'Mi^yjaranraí yno le llawn,' ebr; fi 



'06B,' eb ef, iy^^itha. Ẅíÿb ÌV Yatrýdyma, iV Aâhii-. 
Thwna y tngolion: pob mathjO,artiíu rayíel i oreegyn ac 
ymtê^ä: pob matlitì^rfaujbcm|d^ scwtsiwn,' Ujŵau 

aÄ^gwerBÍ'r h>*äM^cyẃy^^ pob math o wisg^^ 
gwychioç, jBtonau. gorchestol^ grẅhaíí ffeibion ; jrobjlhwiaTì 
a dyfi-oeda '^ÇçîS*'' wynebprycT; pob uchel ewytìíâù 



t^emaû ; ,g.p^.ar_rp' iti, mae yno bob peth a Bair' i ddyn /f 

dybio yn well o hono ei hun, ac yn w'aeth o ereill, nag y dylai.- 

î^f^n^yd^og^n. V trysordy_,h^^ yw ineiaiuai^ y seremonîan, 

ier.wyr,' aẅp^fjeirdd, areiäiwjT, gwenieimwyr, dawnswyr, 

^""'■^iid, peîw^* gwniaaŷadesaii, a'r eyfrelyb.' 

ystrýd fawr hon, ni aethom i'r nesaf Uç ma^'r. ; 
■ " ■ ■ ■ a c^fSetítOg arúìrlír' 



teilwnaid, peTwjT,* gwniaaydiiesaii, a'r eyflelyb.' 
O'i- ystrýd fawr hon, ni aethom " 

Dywyaoges EIw yn rheoli: ystrŷd lawn ._ . ^ 

oèddhon; eto^nid hannei-mor wÿcÊiají|anìF6äith ,íic; Ystrŷd 
Balchder, na'(i_ phoblrhanoej^^mor eMäwyn'eb-ucheí ; eanys 
dynion lleèKwrueLÌ8^graff''oedd yma gan mwyaf. Tr oedd 
yn yr ystrýd hon ífTä|[^^Híspaenwyr, Holandwyr, Venet\aiçl,* 
ac Iddewon yma a thraŵy a llawer iawn o hen bobl oedraaiÌB. 

' Empniir»: ymherawdwjr, ymherodron. 

' ' Scfftsiwn '=.c»cìitc}íeon : j maes yr acddangosîr arfau bouedd arno ; 
ufleD, moes arfaii, pais Brfau. 

' Yn briodol, ffoaduriaid, gwilliaíd ; ond yma goljgîr amiÿr, gwion- 
iaid, campwyr, neu iyswyr ; o blegid nÌB geill rhai ar herw, na rhai yn 
anrheithio, nac ychwaith rai yn rhoddi her, gytiino a^ ystyr y lie hwn ; 
ac ni buasai natmiol cyflëu y cyfryw jn Yatrýd Balchder. 'A'i- rliai 
hyn.'ebr ef, 'y bu'r herwÿr yn ymladd ara y feinwen.'— fffPcierfíjflÉÍA 

Hiraeth dan fron ei íerfw. — D. ah Omilym. 
' Chwsreuwyr pel. ' Trigolion Gwenethia neu Venip, yn yr Ital. 
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'MŴ^ë^ìMy^ù.i^^^ o ddynion yw y rhai tíTO?' 

'Ehyw BioJD^rgggd y göinio^, eb yiitau^ jw r cwdI./ Yn 
y pen isaf cei^ weled X,Pöb ©to, gor^sgjrnwyrteyrnasoedd, 
a'u sat^owyr) ,_gOjr^íymwýr, fforestwyr,* cauwŵ^y drosfaT*.' 
gyffredin,^ usttwiaíâ^ .a'^jjb a'u lioll siV o'r cyf- ^' 

arthwyr hyîí^àr y cŵSDwi : o'r tu arall,' ebr ef, * mae'r 
ph^siggr^^^ marsiandwyr, 

cribá^Wyr, Ugg^ÿrf a|lŵ ST^^]; 



rei^tL neu^ujgegmi a ^aSawsid /at^sgolion^ a'r '^^*^'^ 

cy^Wj. p^thmyn ; maelwyr,® a ^^J^^J^ cMw BÇj^yn ^codi'r 



farçgBSà at^i^ llaw eu himam: siopẃyr (geu siarpwýr®) 
erwafnt; ar anffen, neu anwŷ^oSSeth y pryWí : stiwardiai 



a 



anffen, neu anwybodaeth y prynẅp : stiwardiaidl^f 



bẃ gradd ; cUpw^r ^t^mWẁŵ^sy'n /ysìÇ^ teuîuoedd yt 
oferwyr/)'u da^a'r wíaifÄ'i hr^'"'^"^ í^ií' :»« 4.i^f^« tt,«. 



oferwjrr^o^ da^'r wlad t)'i haiM;í^ mra i'r tlödion^ Hyn 

oU o garn^^ llaaron,' ebj^^ef: ^^*a man ladro%.jrw/r,jtóiU,'gan / ''^ 




Yng nghanol hyn, cly wn ry w anfad rydwst" tua phen isaf yr 



' Ceidwaid coedwigoedd, coedwigwyr. 

' Tir cyd, cyttir : maes cyfîredin i droi anifeiliaid iddo. 

^ Ynadon, yngnaid. ♦ Bribers : cel-obrwyr, gwobrwy wyr. 

^ Hil, hiliogaeth, Uinys. 

6 A^wthecaries : darparwyr a gwerthwyr cyfEeri meddygol. 

7 Rhai a roddant arian ar log neu usuriaeth ; ocrvs7^r. 

8 Trafnidwyr, marchnatwyr, ennillwyr. 

^ Sharpers: gwŷr twyll a chribddail. '^ Stewards: goruchwylwyr. 

*' O'r Seis. clipper^ tebygol; sef y rhai a dociant ymylau arian bath. 
Nid ymddengys fod clipan (=cardotyn haerllug) yn dwyn perthynas 
â'r çair. Ceir clipim' yng ngwaith Madog Dwygraig, cylch 1350. 

'2 Yn yr hen amseroedd, gosodid carn neu garnedd o geryg ar feddau 
rhyfelwyr a gwroniaid enwog; ac ystyrid hwn yn ddull anrhydeddus 
o gladdu, fcl mae yu eglur oddi wrth y dyfyniad canlynol : — 

' Y mynydd hagen, y bu y frwydr ynddo, a eilw ciwdawd y wlad y 
Mynydd Cam; sef yw hyny, Mynydd y Gamedd; canys yno y mae 
dirfawr garnedd o fain, o dan yr hon y claddwyd rhyswr yng nghyn- 
oesoedd gynt.' — Buchedd Chr. ah Cynan. 

Ond pan ddechreuwyd claddu mewn mynwentydd, a lleoedd cys- 
segredig, syrthiodd y gam i anarfer, ac felly i anfri ; ac ni chleddid neb 
ond drygweithredwyr yn y dull hwnw. Oddi wrth hyn daeth ^cam 
ar dy wyneb,' i fod yn ogyfystyr ag *yng nghrog y bôt ti,' neu ryw 
ymadrodd cyffelyb. Gan hyny, arwydda cam UHdr, carn fradnrr, cam 
butain, &c., y rhai gwaethsä neu hynotaf o'r nodweddiadau hyny ; neu 
y cyfryw ag a haeddent gael cam ar eu gwyneb. Gweler Geiriadur 
Cymraeg y Dr. Owain Puw dan y gair Carn. 

'* *Grydwst'=twrdd, dadwrdd, trwst, ç.wi\, ^T^m\'a\. 



Aec-t-Cu 



AT Y DARLLENYDD. 



A DDABLLENO, ystyried ; 
A ystyno, coned ; 
A gofio, gwnaed; 
A wnel, parhäed. 

A barhaa'n Syrá^d Rliinw,edd, 
Gan. ymryd.dhau p'i, gamwedd, t , 
Fwyfwy fyth. nyd^ei ddiwedd. „ ' 
Ni fedd a bortno'r mam ffiaidd, 
l/ /it*-iit.> Na phwys a'i sawdd i'r Suffnedd: 

^ ^' "" NidV by th i Wlad y DialeiHr 

Penydfan pob Anwiredd. 
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Ond y ^ifraw gwael a geulo 
Ar ei sjrpd, a gujo • ^,^-^^)^ •>- ' 
(Nidbyw Y Ffydd na weithio) ^ ""• 
A hMdj'wg hir-ddüyiió, '* " ^ ' " '--«')■ 
H;eb Gredía Ohariad effro; -'-<^«^ 
Gwae, gwae tragWyd;ìol iddo ! 
Fe íraîff weled a theimlo 
I ^ Fwy mewn mvnyd llym yno, 
• -^ Nag a fedt óéö ddyfeisio. ^''^'' ^'" '^ 
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GWELEDIGAETHAÜ 



BABDD CWSG. 



j8tTénýddtaẃel,L'^íy<ldwn3Tiiml[elllj^,trüsFóry\ . ^ ., . 
lâwél.gob'gTad ^iífi-j'ÿ, O'r diweäd, wedi pcjrtlii iÿ llygtad^ 
ar Dob' rẅj" hyi^^ẃch o'm liamgylcli, oni3 .o.edd yr haul 

— ""-'--, tan syn-'l 



;aeraü jTTi Tj_ (Jgrlleẁin, ^ìrweddais jíir y ^^, 

-» --^ í£Ì^) ''^^ái?;ir"ŵ4^,.£?^'y &w,ef wü' ^ip o^o^jj'' ^ 

ar eu gwaBJaa^d tinon- a gwycíiea. oedd gael arnynt lawn 
olwg ;^a^deawy4äe"ä y rhai'^ wei^ent gwra' y byd, wrtbyf fi 
a'm Ŵín. FelIy,;o,jiir'''drafá6llo*'â'm Uygad, ac wedí â'm 
meMẁl, daeth blìnd^| ac yng nghỲggod blinder, daeth íÿ , 
Meistr Cwgg jn lledraiîaìdd i^ni rhwymp; ac ^^i agoriaäau'" 
pIî^^B g^s'fene8tìÌifî;_Uyg^4^a'ni hoU BynyyTíiu ereilljíf- 
yn^djTi ddiogel.:' Etó, gwaith oTer oedd iddo geiaio_ clo} yr 
Enâid, a fedr fyw'á thrafaeHo heb y corfF: canys diangodä fy 

' ' I belpn'n golwg,' argrafBaii 1703. 
' Hyd nes, hyd onid. 

' Llad. aurnu; Seis. cimríe: bynt, helynt, ysUid, pyrfn, chwyl. Ar- 
ferir y gaìr mor fore o leiaf ag am»<er Dafydd ai C/7iiiù/m. 
* Eeis. travel: t«ithìo, jmdeithio, tr&Coëlu. 



18 ^^-'^■^^ GWBLEDIGAETH CWR8 Y BYD, 

ysbryd ar esgyll ffansi^^^an Vr corpjrg^cj^oiedig^^ chyntaf ( 
. ' BeẄ.^ ?^teJ^y^ fy y^ì[?®^^]/â2°^P^*^ ^h'^^^^^ioP ^ö.th"' 

gYngnor awn i atynt ai peidio; ojblegid ofnais, yn fy^nwdân, y.. 




na'r giweä MTOd^^ F^y^aátunais nesáù 

atynt, yn' aràfjaegj M^ajyn sen^ir fajjyor i gael^wybod 

^ fv jihm: 'Atolwg, lan gynnulleidfa, yr Wyf yn aeall ig^\ 
rhí^.^í^, bell ydych, a gymmerech chwi î]anld i'ch plith, sy^n' ' 
chwéíiných trafaelio ? ' j^ry^gSÍTy dýstawòda y trwa^ a phawb 
â'i lygad amaf, a than wîchía^ * Bardd,' abr un; ^Trafeelio,' 
eb un arall; ^Fn plith ni,?ebr y tryd^d/ ErMn Imi^mi 

^ adwaenwn rai oe^dro ec^^cBîarnaf Ôýrmcaí o^r cw^^'Yna. 
r^f' dechreuasant sibrwa o glust ìjẁjÿt ryw ddirgel swymòn, ac 



edrych arnaf ; a chyda hyny toroddr^j^bwndrwd,' a pha\gb ^'i 
,, ..afael ynof, codasant fì ar eu hysgwydJau, fel.codi MarclËLW 
í Sirj, ^c yna ym^th. ^a ni, fel y gwynt, tros dai a thiroedd, 
dm^^^dd^ a^theýfnáŵ^ a mopedd a mynyddoedd,/heb afiu^ 
dä '^ẅ'aç^ddim, gan gyflŷn^èd vç oeddynt yn häaSg^ A 
pheth sy waeíÉ', dechreuais ammneü fy nghymdeithion wrth 



Î7.^ .i/-'.' 



* Fancy: dychymmyg, asbri, crebwyll. *Na fydd megys llew yn dy 
dŷ, yn curo dy weision wrth djffansi. Eccl. iv. 30. 

2 Llad. corpus: corff, corffyn. Gwel D. ah 6hüílym, cvi. 43. 

* ' Cad Gamlan=tyrf a fawr wedi myned blith draphlith â'u gilydd ; 
neu yn gwau drwy. eu gilydd, heb drefn na dosbarth. Ymadrodd 
diarebol ydyw, wedi ei fenthyciaw oddi wrth y gad a ymladdwyd rhwng 
Arthur a Medrod, ar lan yr afon Camlan, ar g^ŵniau Dyfnaint, o gylch 
y flwyddyn 542. Cyfeiria'r beirdd yn aml at y frwydr drychinebus hon. 

Llawcr llef druan, fal ban fu'r Gandan. 

€hr. ah yr Tnad Coch. 

Lliw tân y Gad Gamlan gynt. 

2>. aJf úhtfüym. 

* Gipsies: llygriad, fel y bemir, o Egyptians, am y tybid gynt eu 
dyfod o'r Aipht, yr hon oedd enwog yn y cynoesoedd am ei dewiniaid 
a'i hudolion. Gwel Ecs. vii., viii. Ond credir yn awr yn gyffredin 
mai Hindwstan yw bro gynhenid y gwibiaid hyn. Brythún, i. 51, 

* Mymryn, gronyn, y dim Ueiaf. 

« Ilundred: cantref, cwmmwd; cyfundeb: yma, dwndwr, cynhwrf, 
ffwndwr. Peidiodd y dadwrdd. 
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/• 6y,J5yâ,itli yn gwrthuno ac yn cuchio^ arûaf eisieu ' canu 

'. ä'r carn witsiaid^ melltigegSg hyn â mi i fwvtiy neu seler rhyw^*^*"^ 
b^îeSg, aç^no y'm gadawant i oafu iaŵir geríyjid^ nghég'^'^^' 



L* 



y^ L hjjìj^ jn^Ym^w ac ereill yn fy n^aáw'uwch ben pgb[. 
^ £ ceimanî, dëellais had witsiaid ped4ynt. oivd imui^ 

..V. y Ty^h^Teg.^^ Ni/Ẁ^^ i a5yör#,íy°ì5^g ys^ypy^'... 

tro mawr ^ 

ag e n '^» ^ 

taflwn ''■"*'' 

Uyn 

ydd. |Wrxh,iddrat^8on.í™ , — ^ — ^™ *^ „ ^^-*..^^.^ 

^l ^ aid tuag i fyny ám^fadaauant a help: • a ctynîed y meddj^iaísr* •^-«>: 
gwelwn ryw oleŵu o hîilSelljn ton allan, môr bryäfertiîl ^ 
kv-Li F0 -yroedd hi *^ ^ "* " ^ Ä*»-frp'^v •*, 

tj^^u ac yn ^^ ^ ^^ c<!k <y ^ ./ x / 

tros y castell^toia yn ùnîŵ: ar hyn gbllWgasant eu gafaeí; ' 
ac ar eu,.kynía3áwiad troisant ataf firucn' uffemûl:. ac gni""''* 



,t <■ 



í-» 



I ' 



Duasai i]r, An^l fy ngfiynnal. buaswn digon man er gwneyd^.- *•* 
písîai cŷlrcá^llamr. Í^''H'(^.;^[^' i. ^.^ •" ' 

* Beth,' eb yr Angel, * yw dy neges'di yma?' * Yn wir, fy 
^Arglwydd,' ebr fìnnau, * nis gwn i pa le yw yma. na pheth yw 
ffy neges, na p 
aralli; Jf^SJ^ 



^ATgiwyaa,' eor nnnau, • nis gwn i pa le yw yma, nj^,^ ^ 

■ffy neges, na phetl^. wyf fy hi^n^ , na pheth aeîE' a/pa, rhan'^^ 

"d gênyí oedwar aelod, a phen: a j)h|i^un'4l g^--*. "' 




* Gygu, taJgrychu, gwneuthur cuwch. edrych yn ddigllawn. 
' Gogan. gogangerdd, casgerdd, gogonair, cerdd ogan. 

^ Witches: dewineeau, rheibwragedd, swynwragedd. 

* Caerlleon ar Ddyfrdwy, a elwir hefyd Caerlleon Gawr. 

* Pellenig; diarffordd. ^LonginfjunSj longè dûtanjt.' — Dr. Dacieít. 

* Yr oedd yn adwaen yr wynebau; ond wynebau j^obl wedi eu 
claddu oeddynt. 

' * Bheini ' yma, ac yn gyfEredin, yn argraffîad 1 703. 

* Oed, oediad, seibiant, hamdden ; amser i betruso neu oedi. 

* Cucb, gwg, cilwg, goíwg guchiog, edrychiad digllawn. 
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gigweimau' p — — "^ ^ " 



"'"■■.i.j.'teAsEl'' iEji.''<"',ii'ẅ,ŵ-.î «''yS Ç'iî'ii- 

fii dechreu^Mn'r wawr^Jea m cipio^d i ym mheU bell tu 




aBom yn ^r ehtwçhLÌ 6drýc& ar yr haul vu eodî, ac ar fy, 

^_._^_ .^_;Ii ef flji^Jyny gai y llen gel* oedd rhyngdao ac, ^ 

i waeíeä. Pan gi7inao3a^jT|hauI, r^wng yd^au ddysglaet, 
gwelwn y ddaiar_^^awr gwrapasog iiegjs pellen fechan grón,'' 
ym mhell o^iîì tan|Om^' ' gdryc^^^ awràij^' |_eb yr Angel, ac a 
roea i lui dâ^Ii yabio amgen nag'bedd genyí fi ar ^ mynydd. 
Pan ysb'íaÌB trwy hwn, gwelwn bethau mewn mo3ä arall, 
egluíacifi nag enoed o'r jbîaen.'^*^" ;''^ Í'—'''j 

(îwelwn im Ddinas anierthol o faírfioli ; a miloedd o ddínas- 

oedd a theyrnasoedd ynddi ; a'r eigion''niawr, fel Ilyn tro, o'Ì 

chwmpaa; a moroacld ereill, fel afonydd, yp ei gwaHáriu'fii yn 

rhapau. .Oj^hir gr^u, '.gyelw^ hi yn daírjystrja'fawr tros 

,',„,; íien;''àphormmawrdý'8gleirwỳchymmhen isaiípob vHtrŷd; a 

jthẃr^teg ar bob porth; ac ar bob tŵr yr oedd Meroiriandeg ' 

""i^jjfli^ yn aefyll yng ngoli^ yr^ IjoU^ j'^tr^d; a'r tri thẃr o'r 

ç, tu'eeîn Ì_'r,caerau yç, cjŵáeâd ai 'odre'r caítell ^wr hwnw. 

Ar oliýd í'r tair anf eríBol hyu. gwelwn ystrýd groes arall, a 

_ Jiòno nid ofdil oud beilian n g^gèljWrth y 116111, ond ei bod hi 

- J'i lanwait,h ac^r,g<,d;aíî urfjaw.jÇjystrydoe^Jd erem, ^,,^^ 

nr^ned rhagddi uwçjt'uwch tüa^r líwyrain ; a rJ^\âreill açi, 



■d^tua'r.Go^èdd^at y ^j^ mgyj-.,,^,^,-^^?''! ym^^ 
lain a gawn gpnád i 8Ìí|raj5.., ,-, 



attal.ddjm Iwyíieb ôfyn 

'Beth^^èî' .eb yr Angel; 'ond siarad di, gwrándo yn ysfyr- 
iol, na omo dy ẁ'ecfyd yr un peth i ti ond unwaith.' ' ÇJwiiaf, 
fy Arglwydd; ac ertolwg^' _eî|r fi, ',p# le yw'r oastejl di'aẁ yn 
y Gogíedd ?,'. , ■ ' T castell ÎTý'ŷa yr awyr, ' ebr ef, ' a pìau Beli.al^ , 
tywysog Ilywoiilraeth yr awyr, a Ilywodraethwr yr holl ddinas, 

' CmfangHU, biicliaii, yBhapau. 

" Kcu, annwn=j pwl) iliwaeloil, uffem eîtbaf, uffern. 

* Ael, yin.Tl, oilffcil. 

• GorcÌindil, llcn guiUl, mwgBd. 

' 'Yrwiui,' yma. ac yo y rhan fwjftf o fanan ereill, yw llythyraeth 
arerafBad ITos. 
' Bb^cddol, i'w iTfeJdu, nortedig; anfertbol ; droa ben. 



' L' ^ ^ ^ •■•' .' '■■'"/ 



'/í-ì fj^^ cf C ■/-^ijjSa-M. 
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fawr oBry; fe'i gelwir Castell Hudol^iganys hudol mawr yw 
Belialji a thr^wy hudOjliaeth y mae e*n caâ^ tán ei faner y cwbl ' 
oll a wéfi'; oddi^eiîffir yr ystrŷd fechan groes a&w.'^ Tywysog 
mawr yw hwn, â miloedd o dywysogion . dano. Beth oedd 
Caesag,* neu Alecsander fawr, wrth h\vn ?Ki'^Beth yw'r Twrc, 
a'j heç Lewis^ o Ffrainc, ond^gweision i hyn ? Mawr, a mawr 
tros^îen^'yw |a5u,^9.^çhyfrW^^a^^ diwy(ä|ẃjrdd y, Tywysog 

randdo heb riwdi yn y wlad isaf.' 



Belial, a'i lüoedd heÇrd^^sj^^anddo heb fifedi yn y wlad isaf.' j 
*I ^ beth y^gag'r Meroheá^yna yn sefyll,' ebr fi, * a phwy '^ 
ydynt?' 'YiTaîaÎF.' eb yr Angel, ^un cwesti^g^ar unwaith; 

ebr fi; * a hawddg^i^ ydynt, petwn*gerchen traed a dwylo . 
fel y bûm, minnau awn i garu neu^^jp^lî y rhaniyn.'* * Taw,^ '■' 
taw,' ebr yntau; *,os hyny a ẃnàit â'^th aeJ&3au, da dy fod 
hebddynt; gwybydd dithaji^8Jbryd,jaçg^ nad yw'r tair 
tywysoges hyn ond taij Imaŵes^ddijjjstn^^ mercjigd y Ty^-^^^ 
wysogBelial; a'uhoUdeŵcií Vjimyjpâer, sy'g^sgfenu yr ys- 
trydoeddjnid y w ond wýneoíaUẁ^ wrlÊuni a^chreiyog^r ; mae'i 



tair arjjijiŵMoIwyrjj. wel,' ẂrNef. * mae yn y pöiydr acw lawer 
swyii ryfeàáoL; mae e'n eu dalîü riíâff firweled bacn; mae e'n ei; . , 
1 A synu rnag.^mwranao a u perygl; SLO^n eu llosgi a thmc^want 
áÖiWaff -" ' ^*" ^ " '""^" '"—^ 

mágu, 
nac 

phy8Ìgwijaeth^^)aefol,^a elmr edi^^^ gfío^ J ÌWg 

mewn pryd^ çjp. y greddfo ^ rhybell, ŵrth dreniip gormod 
amynt.' *Pàm,^ ebr fi, *na^fyn Befial yr addòíiánt . jiddo ei , 
hunan?' * Ond ^r un peth y w ? ' çiibö^- * m.ae'r hen Gadno 
yn cael ei aìîdoH yn-ei ferched; o blégia tra bo dyn yng nglŷn 

* Iẃl Caisar, ymherawdwr cyntaf Rhufain. 

* * Lewis o Ffrainc,' y pedwerydd ar ddeg o'r enw, yr hwn oedd y 
pryd hyn yn fyw, ac yn dwyn mawr rwysg. Bu farw yn 1715, yn 77 
mlwydd oed, wedi teymasu 72 o flynyddoedd. 

* Gofyniaa, holiad. 

* ' Petwn'=pe bawn, pe byddwn. Gwel Äet. xxviii. 19 ; Col. ii. 20. 

» * Rhain,' yn y lle hwn, ac yn gyffredin drwy'r gwaith, a geir yn 
arçraflaad 1703. 

* Neu, ane8gor=anfeddyginiaethol, anwelladwy, difeddyg, anaele. 
^ Physic: meddyginiaeth. * Cyfogi, chwydu, gloeRÌ, 
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} . "^ 

wrtli y rhai hyn. neu wrth un o'r tair, mae e'n sicr tan nod 
Belial, ac yn gŵisgö ^ Hfraji ,ef.' . , ^. ;.,. .^, , , . 

, < "R^*"k » ûin.,, íì <xr n..Ai«<T4^Vi ^>«"™-í'r tair hudoles vi 

w^ ^ ^ < .. Belial; yr 

áífilyw, Pleser: acJSIlw ydyw'r DLesaf^ymá^:, y tair hyn yw' 
dnndod y mae r byd yn ei addpu.' 'Atolygai nenw'rDdinas 



»--s^'ÍŴŴ,3,eJ)r, fi, 'y gelwch chTOV tair hudoleç yça?' 'Y 
bella^araw,' eb ef, Ì3,^lwir Balcnder, mçrch hynai 

öîT xrTwr "PlûaíiY»» o/» WlTÄr ir/i^'wr'"i« ■nûao-F"'wTr»Q . -«r +011« 



énẃ na Bedlam^ 
Och 



fawr wallgofíis hon,' ebr fì; *os oes arni ẁeffneiiw na Be< 

fawr ' i^ * Oes,* ebr (gfjhi a elwir y Ddinas^àîënýää!^' 

fì! ái dynion dienyâra/ ejbr fi^ *jw'r^cw^ ^^aaioì 

cwbl oll 

i*r ddinas ., ^ , . ^, 

fìnnau a'm hemdò^ pa^ 



ac vn eu 



fìnnau a m heiddon paTíodd y diansrántw a 
rythgL ^-Ẅth ar y I)g,tK SYn euj dgpu- 
hanmeitlìip^yn eu damiíèbr . J LÌwyr^mmhosibl,' ebr yntauy 
* fýíäaî i uidÿn ddianc oddi yma, oni bai^fod Immantjel oddî 
fry yn danioir ei genadón, hwyr a bore, ry^ 'perswadio* i droi 
atjp^Ef , eu hunipn ^T^fẂp^y oddí^ÿrth y ç^fímryfelwr ; ac yn gÿríi ^ 
héfŷa i anibeUun antnes: ojnaiht.ffwmhfaẁr, a elwir ffydd, i 
irp .e^ llygaid ; a r sawTa gaiio r ffwtr enainthwnw (canys mae 
rnìfh o hwn, fel o bob peth arall, yn y Ddinas Ddienydd, ond 
pwv bynag a yçiiro ^ r íww en^nt) le wel ei mwiau a i 
waîlgof, ac nid eryíj ymá tynyd É.ẃy, pe rho'i Belial iddo ei 
dair merch, ì'e, neu'r bedwaredd,* sy fwyaf oll, am aros. 
* Beth y gelwir yr ystrydoedd mawçjhyij ?' ebr fì. * ôelwir,* 




yn yr ystrydoedd yma? pa iaithf'pa ffordd? pa genedl?' 
* Llawer,' ebr ef, * o bob iaith, a chréfydd, a chenedl, tan yr 

' Gosgorddwisg, nodwisg, gwisg : Seis. Ih'ery. 

Yn adail serch im' ydoedd, 

Un lîfrai â Mai ira' oedd. — D. ah Oimlyin. 

Dcwr loûw-fryd mc^vn dur lifrai. — lólo Oocli. 

^ ' Bedlam ' (oddi wrth BetliUliem^ cref vdd-dy o'r enw yn Llundain, 
yr hwn a droed wedi hyny yn yspytty gwallgofiaid)=:gwallgofdy, 
goiphwyllfa; ty gwallgofiaid neu loerigion. 

^ Dinas fi dienydd neu ddinystr yn ei haros ; dinas distryw. 

* Darbwyllo, ymlewydd, cynghori. 

* Rhragrith. 'Wedi i'r tair hyn [Balchder, Elw, a Phleser] fyned 
â'u carcharoríon i'r llys i dderbyn eu bam, dyma Ragrith, yn olaf oll, 
yn arwain cadfa luosocach na'r un o'r Ueill.' — O^eledigacth Uffern, 
Yn nes ym mlaen (f. 33) gelwir Rhagrith yn ail ferch Belial. 



.-j^í^^:.í\ ' -"JA 



LJ 



! ì 



' f !■ ■• 1 ^í-- ^ ^ ''^.'' ■"'* ?*<? . P ' :*^' ''"ìí '-^ 

M t t . ' 






l: flt»./ ^ C'I'.'/'.Ao^^..'' 



.-1 ■■ /-r 



r»-ti-<.; £,■':■ 






C- ^ i' , J < 



f 












<.< 



/k^Í c pic^^eM UjL{^iLtL<ru c lK^lLf inJÌtlA. 



aJJL^, ' 



-Aŵ^ 






V 







OWBLEDIGÄÍITH CWRa T BTD. 23 

haul hwn, sy'n bjTPjgp mhob un o'r ystrydoedd mawr obr;ç; (i- 
allaw^iin yn bjOT^yto pitob un o'r tair jstrŷ<l_ar''gyrsiàii, "'■•-'' 
a PW"> Tiesaf TÎ'y-gällo'^át y porth: ^a mynych \mjf y 
muáMf^heb fedru fawr aroB jîi,j'naíÜj gini daaedjgjiúiildynt 'J" 
à.Tfga^SBB ystrŷd arall^a|r hên GáänOj.tan eLyagaJeíI, yn 
gádo 1 bíiwb garu ei diíewís, neu'r tair, òs myn;' Bicraf oll yw 
ef o hòno,' j,,^,^^ ^lu-ti.ì' m.-^-, J'ui.-ii. 

'Tyred jii npa atynt,'eb yr Ang el ac a'oi ejpiodd ijíaered 
yn y llen^gw, wwy lawer o fwTlIwoix* d^faiffi oedd ya çpdi / ■ 
o'r ddinas; ^yn Ỳstrŷd Balchder disgySaiòm ar bgn eanelè^' | 
o blaldy'penegorêä mawr, wedi i'r cẁn a'r brain"dynu ©î 
lygwd^ a'i berehenogion wedi m; ' ' '' 

yn lle yr^hçn dýlwyüi eluaengaf^ ._ 
"' iMffiant o 



iyTOO^o'p l^^blSSau tpri^itiäM bai f alejiçbr, ' i-iS 

fod fd ẅît^gi^^fifa g'ëẅugwÿr" yn nogcfẄ i'r»g./éímaií^ \j^ 
. yn yBgoTheoẅch a phob daioni, ac yn fenáitlíi filo'áái bäcîí 
o'u hai^ytch. ,,,,,., ..-.„.,.',. 

O^Jien y murddyn'' yma yr oeddym jn gael digon o le, a 
Uoîẃddi^weMfyr boll ystrŷfì. o'n deúíú.'"' Tai teg iawn, ,^ 
iff- ' rhy^^Kup ueE3er ac o wÿîfídèf; ae acKo'l^d.a^ jí^^bçd yno ' ' 
ymli^^ron,_bremiioedd, athywyBogionganloedâ, gw'yrmawr 
abonMdìgiôn fjyd^di,a Uawe^ iawnJo £erched o bob gradd : 
e^.?^.^^-^S°^y^^ gornrí;g,,f^llM| ar lawn hT^i;'jn 
rhòdìo nsegys mew^^âm,'^,^ chryaai^' pedler^Oji, cbwmp-'^ 
as, ac wrth eî chluBlàau jwmŴ tyaàvn.da o bMaü: a rhai 
oeiyyn ranu,i i gael canmof eu llais^' ,rhai ira dawnsio, i 
ddangogei; iTun ^^PfgilL oedd yn paehtio,.'i well^ OT^.llíw; V^ 
ereíIl^jWrtti y.^jX^ S^9' ^^^'^"^^ I^ yíŴW?'^ y^^^S^ ''*'■ 
gwenu, yn aym'muäípiÉÌaÜ, yn gwnSýa muüudì^ií m ystiimì^ ■'.-/i<-.. 
Llawgr mi^ẅn'^dd yno.^a wyddai pa/3üt i agór eî gypefusàû 
ì sit^aa, cnweiìHaŴ i fwŷta; na pli'a fo3â'('o ẅr' ddefo'sîẃ'n, i 

' Ar brydiaa, ar droioD ; yn anT a phryd arall : ««. cwre. 
' Symmudant. ' Niwl neu darth. tew ; cftddllg, lawch. 

* Adfeilion adeilad, lulail ga.ndryll, lien adail ar silfaii. 
^ Frmte: ystram, altegwjdd, cynualwydd ' MBelía, gwerthfa. 
' Manawyddwr, cmchwerthwr, crachnwyddwr, marchnatäwr treigl ; 
gwerthwT mftn bethau ar hyd y wlad. 
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'Urp .(v<xi W> ''M^ •' ^*^^ n^í':^ 

edrycli taij^i tlyaedj^^a^ a fynai daeru 

ysgögyn rnygynog,^ a allai nayllio iia wrtn wynt e^^eTnnori. 
A mi yn edrycli o beU ar yjhai tjyn, a chauto'rjMÎ^ dyma 

ac o'i 








addoli; 
^^ "'' ddyfSrsíò beth oedd hijgofjrnais. * 0,' ebr fy^ghySSl, * un 

A. Tainr o'^r r% y»oi iTTrtli/^rt Trn ai nnaiatr\/i o'y* <vxxra£ìloT Trrt aKI ar* 



p^ faint Tsy o rai 'fmUpnj^^ŷn 'ei cheísiop a'r gẃaélai yn abl, er 
sy jç^ni^hi o ganaé!bB hithau j^ fyn a gaflPò, ni chaifiP a 
ddýmuno; ac ni sièf^^gnd â'irärell, am ddywedyd 0**^ mam 
wrthi^ftad oes un gamp waetn ar ferch.ieuanc na. ^hpd^ jvp. 
ddiftíEnwrth garu.' Arhyn, dyEûa^alactr o wr'^â íùasẁ yn 
Alderman,"* ^c m.ewn llawer o swyctíaiuyn dyfod allan oddi 

tanom ynJj^^i^^^ ®®ì^5i ,ff®Ä® ^ ^®§âf*r^^ yntau prín y 
ga^a^^nÖwyŴ^^^ gJijnN ^^^^^ce^I^|^g^^^^^ o achos 

•7 o 




hwn a hwn acw yn peraiyt ?r un ystrŷd.' ' 0, yr un Dywys- 




haẁdp:, fi:anddo ẁylcT wrth y bobl, famt' ýẃ eu cam éran ddrwè: 
swywfggion yn eu gormrymiý^^to ei fawrhad ei hun, nid 
llesád y dejoTigs. yw corffy gainc' 

hii: (^jemìo^ «anfum W^^ Borth y^BaJxìhder, ddinas degr ar . 

®ŴÌFy^^ ^^ ^^iì^líi^y ^y® '^^^ ^ddérífòg yr^oçdd y goron' 
dnpmyg, a'r cleddyiàu, a'r agonäaau jm jSTŷesîón'. 'Wel, 
dyma Eufain,' ebr fi, *ac yn hon y mae'r Pabyn byw?' * lë, 

' * Ysgowl ^=8(íold: cecren, hellgre, benyw gecrus, gwraig anynad. 

* Yn cerdded yn goegfalch neu uchelsyth ; ymdeith-wastâd. Gwel 
Um. iii. 16. 

' Henadur, henuriad dinesig. 

* Y gymmalwBt, 

* Sef y Palatinus, y Capitolinus, yr Aventinu8, y laniculus, y 
ÇnirJnáìÍB, y Caelius, a'r Esquinali8. ^Septicollis arx^ — Pmdentius. 
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fynycíiaf,' eb yr Angeli/pg^ mae ganddo lys ym mhob un o'r 
ystrydoedd greill.' J&^éíryu â Ehufain ffWÄlwnj^dÿnaSj^aUys 
teg iawn, ag arno wBcíi ei dyfcfiafiSyn ucnM, bannér lleu^rar 
faner aur; wrth hyn gwybum mai'r Twrc oedd yno./Nesaf 
at YggjtJ^ond y rhaihyn, oedd lys Lewis XrV. o Ffrainc, 1^^^ 
j áeeìîaisyn^^ ar faner arian 

' I ýng ngnrog ucEIl Wáfl sáîr aî ucmtSr a m awredd y llyso^dd * 
hjm, gwelwn lawer o dramwÿ"î)'r namlys^'r Jlall, a gofynaìs 



beth ogd^^ achos.*^ *0! Uawer achos tyŴÍ.»lfrt§.^ J^ "^í^t^^ 
* sy rhwng y tri phen cyfrwysg^rf hyn a'Ai^mlyaa^ond ereu ^^^ 
bod hwy ya egi Jy^îo W4iunainvn^aaíasjM tair 

tywysoges fîyr^to nid jrwgu gêuu a'u dichen ddim wrth y 



i neD erioedT,.ŵi yinoíÍDfiLestù rhŵng y tri^hyçL^am d^ynt: 
y Twrc, a'L^èLlw ei hun duîir'r ddaiar, a fyiiáî ỳr hynai yn 
briod, sSf'j&álchder : ' Nag e,'^eddai brenin Ffrainc, * myfì 
piau hònOjSy'n caâ^l^ holl ddeîfîâîd yn ei hystrŷd hi, ac hefyd*' 
yn dwyn^^ lawer o Loegr, a theymaspedd ereill.' Mynai'r 
Spaen y Dywysoges !Ẅw,' heb^'waeÖifiÈP i Holland, a'r hoU 
Iddewon; mynai Loegr y Dywysoges Pleser,^hŵb wçiethaf 
i'r PagMiiaid.j , Ond mynai'r Pab y tair, aç ẃéfl'^'hesỳmáiì' í. (■• 
na'r UeuT Y^gýa : ac mae Bejl^al yn ei gŷnnẃỳs ^'n nesaf 
atynt yn y tair ystrŷd. *Ai am hjny y mae'r tramwy yr 
awran ? ' ebr fi. * Nag, e^' e^r ef ; ' cytuäo*3d BeHal rhyngddynt 
yi^^ater hwn er^£mm. ^...Çÿl.jr.awran, fe,ŴM Â 
wásgu eu penau yng'ilghyd, pa fodd nesai y gaUent amfa yt 
ystrŷd groes acw, sef JDinas Immanuel, ac yn^nŵedig un ^.^, 
l^jsjnawr sy yno, o wir ẁénwpi ei weled e'n decach ^deila^ 
ngffsy'n yDdinas Ddiegy^d oU. Ac mae Bejial jn-.uîfâp i'r • -^*^ 



saw6i a wneF-nyny^; haiînëT ei freniniaŵth^ mi tô;eîî)ÿw, á?r 

narw. Ond èr maint ei aUu a dyfned ei ddi- - - r 



€Ŵbl pan fo marw. 



;< ^ 



' Caer Cystenyn. Constantinopl, prif ddinas Twrci. 

* Hanner Ueuad, neu gilgant, yw yr arwydd ar luman y Tyrciaid. 

^ * Fflour de lis,' neu fíeyr de lù^ sef y gammined, yw y blodeuyn a 
ddygir ym mhais arfau Ffrainc. 

* Sylwi, syllu, edrych, craffu. 

* Y mae Dr. Puw^ yn ei ddyfyniad o'r Ue hwn, yn darllen, * Uawer 
achaws twyll^ ac yn ei gyfieithu yn unol â hyny ; ond nid oes neb o'r 
argraffiadau yn cyfreithloni'r fath ddarlleniad. Peth rhy gyffredin 
gan y Doethor oedd cyfnewid gwaith awdwyr y dyfynai o honynt. 
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hwn, eto nia« yn yr ystrýd facliacw Un ay fwy nag y 

^m^eddwn Ì jn ça^|Wj^íŴo mo'i re9^»« ané'-.-^í^..,. 
ynjai'nj,,ç^il,_î; penHwmpan-yr oeddygti|a fc ys.t^d lith^g^ _ 
yma boB yn awr; a gwolwn rai ag Ysgplion ynjdrmgo'r fwr; 
ac^^jjjedi myned i'r'ffon^ohafoe^fSieiit bendr^mwiíwgl ì'r 
Çwaelod. ' J j^,ie Yjnfte'r sn^dioa acw yn ceisio myned?,' ,^t 
ebc.fi.,, ,' J^^íÿnìe "digon 'ucheí,' ^o|^ , ef j ' ceisio y maent dori 
tryBordy'r dywysogee.' ' Mí (jí|ir^n£af yno le llawn,' ebr.fi^^^ 
' OeB,' eb ef, ^^btjb^yth a ^rth^ ÌV vatrMyma, i'w_rh.áni" , 
rhwng^y trigoEon : pob niathjO,arf£íu rüÿfel í oresgÿii ac 
yraleau; pob inathjO (ûíaubiAiedd,panerau, scwtsiwn,' llyfraja 
aŴ^Í;gwera?r hýnâ^i^d^cyfryddW^poh m^ o wisgòëM 



"JPẂ y^ veíí o hono ei hun, ae yn waath o ereiü, uag y dylai. 

iier|Wyr,^ aehwŷri Jeirdd, areitjiwyr, gwehieifawyr, uawnawyr, 
teilwiíaid, pelwyr,' gwniadỳddesau, a'r eyffeTylD.' 

O'r yBtrŷd fawr hon, ni aethom í'r ne^f Ug mae'r-,. 
Dywysogea Elw yn rheoli : ystrM lawn a chjfDetííog arútlir 
oedd hon ; eto, nid banner mor ẁycfi ,8. .gjanwàíitli, .çg Tstrŷd 
Balchder, na'^phobLhann^gf mor elluâ ẃynfeìj-uchM; canys 
dynion IlecHwrUÈÛJsçJjpan^oeda yma gan mwyaf. Tr oedd 
yn yr ystrýd hon §rc^ó Hispaenwyr, Holandwyr, Tenet^aicl,' 
ac Iddewon yma a thra¥';' a llawer iawu o hen bobl oedranfus. 

' Eai/íMin-»: ymherawdwjr, ymherodrun. 

' ' Scwtsíwn '=i!iiiíateìieim ; y macs jr arddangosir arfau honedd arno ; 
srfleB, maes arfau, pais aifau. 

' \'n briodol, ffoaduriaid, gwilliaid; ond yma gol^ir anBijr, gwron- 
iaid, campwyr, nea i'yüwjr ; o blcgid uis geill rhai ar berw, na rbai yn 
anrheithîo, oíio ychwnith rai yii rlioddi het, gytuno ag jHtyr y lle bwn ; 
ac ni bnasai natuiiul cyflëu y cyfryw yn Ystrýd Balohder. 'A'r rhai 
hyn,'ebr ef, 'ybu'r heneijr yn ymladd am y Ìeinweri.'— öntÌ&ííÿatfíA 

Hiraeth dan fron ei íermr. — D. áb OnrUym. 
* Cbwarùuwyt pel. ' Trieolion Gwenethia nea Yenis, yn yr Ital. 
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« 

*Eliyw SiCjg^lj^gLd y gömidg,' eb yntau^^^jw'r cwbl./Yn 
y pen isa£ cei^weled y Pab eto, gorŴgJmŵyTteyTnasoedd, 
a*u saẃowyr^ ^^jr^tymwýr, fforestwyr,* cauwŴNy drosfar**,"^' 
gjrffredin,- ustúSiíod^ .a^jjjbreibwyr,* a'u holl sil,^ o'r cyf- '^'^^ 
arthwyr hyäí^àr y cŵsbwl : o'r tu arall.' ebr ef, * mae'r 
physigwyr, potecariaid.' ^^ . *^wi/. t . , 

cnDaaeilwyr, lloerwyr;' abi/cu^^i. u.c7&:Yxxiau, uou i£yuvK«'M^) aaou y/ 
^®ÎÍÌL ^®^LtẄ)ÈJL?? a ifläa'^sid/at^ Jrsgolion^ e^^^ a'r ^^*^*'* 

cy^Wj. portnmyn ; maefwyr,® a *fyaä yn cMÍr -ap^^ codi'r 
farçMLaa at^jg Uaw eu hunain : siopwy^ (geu siârpwýr®), a 
erwamt; ar anfi:en, neu anwîTÖoSCftelh y pi* * ^* " -•• ••"'^ 

r\rtJr\ m*af\n • nliT\ «rt/ i» •** TOTOt^rìTirTT-t* ott'ti .trt 



bdbjgadd; cUpw^*j" taferir 

oíerẅjrr^o^ da*^'j; wíaa?)'i hal^i^ fara' i'r tlfidîon^ ^Hyn 
oU o gam^ llaímîn*' eb|^ef^/'^*a raan ladroig^.^'r, UeiU, 'gan / *'^ 
mwyaf, sy ym mh^ uchlf^ ystrŷd, |e|;j^bèiÌẁyr. ffyrdd, 
teüwriwd, gwèyddion, melinyddion, mesurwyr gwlyb a sych, '^';j 
a'r cy^Çrb^ jrj.^, ^JÊUs^t*^^ A*J^^ ^-w /^ 

Yng nghanol hyn, clywn ryw anfad rydwst^^ tua phen isaf yr 

' Ceidwaid coedwigoedd, coedwigwyr. 

' Tir cyd, cyttir : maes cyffredin i droi anifeiliaid iddo. 

^ Ynadon, yngnaid. ♦ Briberjc cel-obr^^r, gwobrwywyr. 

* Hil, hiliogaeth, Uinys. 

ö Apotliecarieit : darparwyr a gwerthwyr cyfferi meddygol. 
f Rhai a roddant arian ar log neu usuriaeth ; ocrwyr. 

* Trafnidwyr, marchnatwyr, enniUwyr. 

* Shnrpers: gwŷr twyll a chribddail. '® Ste^imrds: goruchwylwyr. 
" O'r Seis. clipper, tebygol; sef y rhai a dociant ymylau arian bath. 

Nid ymddengys fod clipan (=carclotyn haerllug) yn dwyn perthynas 
â'r çair. Ceir clipim' yng ngwaith Madog Dwygrai^, cylch 1350. 

'* Yn yr hen amseroedd, gosodid carn neu ffamedd o geryg ar feddau 
rhyfelwyr a gwroniaid enwog; ac ystyrid hwn yn ddull anrhydeddus 
o gladdu, fel mae yu eglur oddi wrth y dyfyniad canlynol : — 

' Y mynydd hagen, y bu y frwydr ynddo, a eilw ciwdawd y wlad y 
Mynydd Cam; sef yw hyny, Mynydd y Gamedd; canys yno y mae 
dirfawr game-dd o fain, o dan yr hon y claddwyd rhyswr yng nghyn- 
oesoedd gynt.' — Bucliedd Ch. ab Cynan. 

Ond pan ddechreuwyd claddu mewTi mynwentydd, a lleoedd cys- 
segredig, syrthiodd y gam i anarfer, ac felly i anfri ; ac ni chleddid neb 
ond drygweithredwyr yn y dull hwnw. Oddi wrth hyn daeth ^cam 
ar dy wj'ncb,' i fod yu ogyfystyr ag *yng nghrog y bôt ti,' neu ryw 
ymadrodd cyffelyb. Gan hyny, arwydda cam lleidr^ carn fradwr, carn 
butain, &c., y rhai gwaethsä neu hynòtaf o'r nodweddiadau hyny ; neu 
y cyfryw ag a haeddent gael cam ar eu gwyneb. Gweler G-eiriad'wr 
Cymraeg y Dr. Owain Puw dan y gair Cam. 

*' * Grydwst '=twrdd, dadwrdd, trwst, swn, grymial. 



^^ 
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Wtmojupmaa^ fod rliy w ffrae* gyfPreain 

k^h ar droea, njes go^ia^i'm cỳiauì beth oedd y mater. ' Trysor 
mawT tros ben sy'n y tẃr jma,' eb yr Angel , * a'r holl ymgyrcn 
sy i doewîs'trysorwr i'r dywysoges yn Ue'r Pab a drowyd allan 
o'r swydd.' Felly ninnau aethom i weled y 'Lecsiwn.* 

^^^^3^ J^Sífep^^yi ^'^ marsiandwyr; a'r cýfoetnocaf o'r 
cwbl SL^j.caiT[(o,hle&dL pa inwYaf sy ffenyt, mwyaf ffei 
ac a jgeisijjr-rhyw ddDlur diw^ŵ^sy n ^jjgrtîẅôri ystrŷd). ^^ 
GwrtÈoawyd y stiwardiaidy^cynn^ cyntaf, rhag iddynt diodí ^^ 
yr holl y&trŷd; ac fel y codasent eu pfesaü*ar fufdaynod eu 
meistriaid, feÚy rJ^ftg iddynt, o'r diẃedd, droi'r dywysoges ei^ ^^ /f 
hun aUan oJedaiahtr^Yna rhwng y tri ereiU yr aeth v d<^am.^ 
Mwy sidanau oedd gaS^marsiandwyr; mwoweithreâóédd 
ar diroeâd gan y cyfreithwyr; a m^^^/goSaOla^^nion, a 
biUau^ a bondiau,* gan y Uogwyr^^,^^^ Öaiwgi cliytìmîr henò,^? 
eb yr Angel, 'tyred ymaith; cyfoethocäçn jWr^çyfreithwyr 
na'r marsiandwyr; a chyfoethocach yw'r Uogwyr na r cyfreith- 
wyr, a'r slŷîrardiaid na'r Uogwyr, a BeUal na'r cwbl; canys 
ef a'u piau hwy oU, a'u pethau hefyd.*'*^^!^ ^.^ ^ . 

cí^^li^^ l^eth y mae'r <iy wysogoç JA cadw r lladron hyn o'i ( j^ f^, 
chylch?' ebr fi. ^ BethgyirSiwysawa,^ eb yntair^ hi yn ben- ^'U\> 
Uadrones ei hun?' Synaîs' ei' glywed e'n gaíw^ dywysoges 
feUy, a'r boneddigion mwyaf yno yn gam Uadron. ' Atolwfi. 
fy Arglwydd,' ebr fi, 'pa fodd»^elwch y pendefigion urdaasol 



/f 




asoedd ^dT ^r e^i^ ^iawn JbercËinogíòn^ j^ ei 

addoH yn gyncwerŵr/ ýn ẁaettng. líeiOOTn, a gymmer.b.^j;?^ , 



ar y ffordd fawr ? Beth ^w teîEwT a âdwg ddŵn b fretljjn, '^^ 
wrth WT, mawr a ddwg allàn o'r mjmydd ddam o bíwyf ? Öijij,^ '"^ 
haea3ai"hwn ei alw jm garn Ueidr wrth yUall? Ni ddüg ^ 

* Fray: ffrwgwd, ymryson, ymrafael. 
' Election: etholiad. 

^ BüU : dyledion, ysgrifau am ddyled. 

* B&nds : ysgrifrwymau, machysgrifau, llylhyrau ymrwym. 

* Knave: dyhiryn, diffeithwr, dyn cas, nebwr. 
® Ysbeilwyr, ysglyfwyr, ysglyfaethwyr. 

' GorchfygwTf bu<ldugwr, goresgynwr. 



^w^f^;^^' '^h''f 
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hwnw ond^gggnpn^ odcü^no efy eithr efe a ddug oddi ar y 
tlawafyw^La!&íii ei anî^^ac wrth^h^yjai f^wioliaeti^yntau 
a'i weiniaîa. Bjgthywjäwyi? dyrnaia o fiawäỳn y£^^ wrth 
ddwyn cant o hooeimau'^ i byc&u^i gael ffwfeai ^^ÎSuùn ym .^. 
mhris pedwar ? Beth yw saTwdwr lledRmi a ddycò^dy ddillad^^^ 
wrth ei gleddyf, ^rth y cyfreithiwr a ddwg dy holl ystâd oddi 
arnat, â chwil' g^^^^Cj^h nac iâŵnM rhwYmedi^i gaelajno? 'f'i'^ 
A pheth^yw^gwr pcfceo', a ddygo bimip&nt,' ẁrth goegî^dis,^r ^**^ 
a'th y&bema^ çan-nunt mewn trfeîan JLop ? .^pheth yw 
hwndliwr* a'th síöm^Jaewnrhyw heirffeff|^I mŵtÉîfim^^ 
y potegari a'th <i^ytóioybh anan a'th hoeal he^d^ ana ryŵ nen 




hyiÿ a/u calonauaj^ heneidiau yn niwedd ỳ 
O'r ystrŷd fawaiîld, annhremîis hon, ni aethom i ystrŷd y 
Dywysoges Pleser ; yn hon gwelwn lawer o îVjrtaniaid, Ffranc- 
od, Italiaid, Paganiaid,. &Jd. Tywysoges lan iw2 yr ol^íl^^^ 
oedd hon, â gwm cym^ŵff vn y naULlaw, a chrwtli a thel^^ 
yn y llall^pyn ei t^u'ysorffl^ggemfo Ibleseraii a theganau, i 
gael cwsmeriaŵíh páwb, a'u caow yng ngWÄsanaèô^ ^ad. lë, 
yr oed^Uawer yn di^íf "rr ystrŷd f\^^nnon i fwrw tristwch 
eu colí^aíon^^i dylemon yn yr ystrydoedd erçiU.^. Ystrŷd 
lawn aruttir ^dd r^hon, o /bpbl ieuanc yp^jweajîg: a'r 
^ywjrsoges yir^oẅluŵ am foddîo^awb, a chsSw îaêth^i bob 
noo/' Osísyche'S^ wyt, mae i ti yma dy.^deŵi^^ dd^^ os y 
ceri ganu a dawnsio, cei yma dy ŵaláV Ŵs denoâd glendid'^'*'*'*^ 
hon di i chŴâSíîo corff merch, nid rhaid^iddi^nd codi tíysŵr 
un o swyddogion ei thad fsy p'i hamffỳl'ct tob amsjBr^ ev nas 
gweHr),^^jvy 

yn Ue âoaîa, rnag i ti golE pwi'^'äs m6r ddaiòîìus. 

' Mân ddaraau, mân ddrylliau, tameidiau. llaipiau, darnau, ciniach. 

' Hobaid=mesur, me^\Ti rhai lleoedd o dri, ac mewn ereill o bedwar 
pwysel ; ar arfer gyfîredin ynfr Ngwynedd a Phowys. 

^ Çiiill: plufen, plufyn : ys^rrifell. 

* Ymwared, gwared, meddyginiaeth, gallu i rwyrao neu attal : Seis. 
reiììf'dy; Llydaweg, remet. 

Ymadael heb i'ìiu/medf/; 

A thost ymadael â th' ! - Wiliam Lleyn. 

■' Poithmon, íîeiriwr; hudleidr, lleidr pcn tîair: Jobbcrjoch'y; AìriTìdìer. 

'^ * Methiant's=mcthiannu8, methiantus. ' Ei gaethwas ef Bj/etliiayit.* 
—E. Prys (Sajm. lxix. 3B). 
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<*#J>$*W f/jf-trj »\jí^f! 

.%'^ '"^iŴÎ '^S' ^a?''^'^ ^'^ tyírjd; perllan^u Uawnion ; , , 

y^ airar, ac ap^ g^^îingen^wei,.; afonjdd «loBff tm 

pye^to. meusyddiiiaitli, c'Ẃ^a^og, haw JdgM', i erlid coiDach' 
a eK&n(í. Hjají- ys&idŵtanj gwelid chware'î&nÌInterlud,:'_ ^,. , 
dwriaeth,' a phob caafíauhug^'polD rhjw^g^ílM falẁedd 
a tffiíalî'caiiu baledau, a phob digTÎfwcfi ; a phob rhy w léSâií^' 
feíbion a merched yn canu ac yn dawnsio ; a üawer o YBtrỳd 
Balohder yn dyfod yma ^íael gfcijnoH a'uJi*JdoK. Yn y tai, 
gwelem rai ar weryíiu sidánblu, ynymdiyDa^dù mewn.trj-, ,^ 

'"'■"tìiÿllwch; jhfu^n t3%'gu"'âc yn rSeÿi uwch.fcen y datiìeW,* 

^ẁ^îSÿiiîS- "^í^^' ^^^'^"^ *'' "^l^W' ■^^*' ° Tatrÿd Elw, ^ 
! â_pnandaynt ™iafellyi\ hon, a redant yma à'u harian i'w cyf. 
rif ; gnd ni aíoeÇt faSr; îSag ì rai o'r aneirif daganfta sy yma 
eu huffo i ^^à^^^j â pÉef£g'iiJjariauyQ,jd3ÎJog'. ' 'Öwelwn , ^ 
eçgìll yn fyrägeiâiau yn gẃìeçla», a pÊBth^Jjp^ creadur.oju . ■' 

dandeithioa ajjawnaethai wleaa idiJyii cymmearplìros wîŵ- 
nos, yna bytÊemo' oedd y gws owYâ; yna mofe3wciL.îeMÌycL ý 
brenin^ yna iwhydMj) cyi^m^h 'd|jac fellyynrlnraen, i 
fodcG' archíîri^ Wj^da^ a^^on heiyä'; ynatob^ço; yna 
pçwb â'i ystori,ẅ^4.6y^' 



gwaetli, am y byiMwTÈS^y di^^^^eu ynddiwëdâàr; lewfO/., 
B^(^_raJb3^Mryw||Sff'gwara3wyd3ne. O'ridìw^^d, rh^gj"^ 
ajnl^If fytSémäd tCTii^a bod üaji-b á'i bistol ppj^ŷn çh j'ylîíu' ' 



itíẁgfa thÿ>íiq.ajÿWCT?n'« ^lr^^ŷnJÁ^;^^^ 
rhwng ííölu dîod a phẅri,,-4ni oíulaiBí^ Ätújhi gaanaii Dutracn 
na'rrhai hyny fod yh agoe, ac a ddeia^àis gael symmud. n.t j.'ji- 

■ YBgyfamog. 

' ' Interlud," neu intitrhide, jn briodoi a ddynotUi dilifyrwch rhwng 
dau chwareu ; chwareu cjf rwng : ond jnia golyga chwareu dynwarcdol 
"■ ■ ■ ■ ■ "" "dwardHÍÄjmo'r " ■' 



Siwglaeth '=jiiŷglery, juggling : hud a lledrith, hudoliaeth, castiau 
' iynnildeb llaw, chwidogaetb. 

ibler ' (o'r Llad. (aJ«ífl)=clawr yr wjddbwyll ; bwrdd y oliwareu 



it fesur ceidd, cyffelyb i rai Thomas Bdwarda (Äjiî o't Na-nt), 

' ' SìviglaeÜi' =jiiÿglenj,jiiÿglittg 

lindol, cynnildeb llaw, chwidogaetb. 

* 'TaWer'ío'rLlad. (aJi' ' ' 
a elwit yn Seisoneg cAím. 

* Bieial, sibrwd, huBting; ond yma, tebjgol, goljgir cymmyRgu y 
cardian=ío í/ííf/ffe ífc cardí. 

' Gloddesta, wttresu, glythn. 

' Neu, brytheirio=cyf<«i. jagjfogi, chwÿdu, bwrw flllan. ' Byth- 
«iriaat â'n geneu.' Salm. ix. 7. 

* 'Archfa' (ar (jÄmf)=archwa, arogl. nawyr, aawr, gwynt. 'Archfa' 
ay lygriad o aTCliiea. ^ 



l^âdCi 






»<1/H^b'£^ ií-.ACtt«/ú 









^(^"t' L bt^'i <^ ùuiUi iùt-f' 






^ »Ka'.:- "^/ 



• - ■ ■ / 



"^wí-^i-- I i 



dwn 



IÌm-ì'^ 



GWELEDIGAETH CWRS Y BYD. 



31 



:wst mawr, a churo a 



^/O^ü yno ni aethoniUe clywe^ 

^wntoOí' a clirio a çliwerírìiÄ a bloJeamo^Aìhanu. * TEel, dyma 
FedlAHji yn amnflÄal, 7 ebr n. ErbyjM^i fynea^^ewn, dar- 
fggsaiV un ar V %Vr ynjg; un ar^jr^. ^ r 

'uwMnT -. yfwmr*.. iiT» QT*oii xm T^oTiHTi7TYìTMa-â iiwnPi beu aeLjryaaia ^ 

;^ apneîüi'erb 




;n o ffymmyaoarion 
mwyngloddiwr, ysgumiH* v 



ydoí 



afflga 

íS^Wdóe,, , 
sycnedig : — ^y^^íp- Ui^ydd 
\^imneiau, a ph^^dd, ac offeîrfád a ddaethaif i bregethu 

medmcäod; a decnreü^ nrwgWU** giwedaar oedd dadLëu ae ym- / 
daeru fuasai rhTOgddynt, p'r un Ojreyj^o'r seith-rywa garai bot a 
phibell: a'r pry^id aethai â'r 

a hwnw, o barcETw siaced, a ga.,^^. ^ ^_ , ^.^ ^^. 

ben y cymdeithioniia; ac felly cloel y bardd y cwbl ar gan:— 

* Ot dynion Èfe^ adwaenych, / 
Ar ddaiar faiffi^saith nior/^^? ' i ( 
A'r gOTeü o'r rhai'n am gwrw rhudd,'^^*^ 
_. lOjBEeiriedyn^aphrydydd.' . 

Wedi liwyr ftjço^ar jYmgch abrjgj[gg® hyn, ni aethom yn 
nes i'r port^ i y^^^gwcLUiau^^aÿdto lys Cariad, y brenin 

çib3äaljP, Ue hawaai!myned i^ewn, ac anhayrdŵ mynaiaüanj ^/ 
ag^yjiddo aneirif o ystafeÚpçdd, Yn y neuíaad gyfeiryG?a^r 
drws J^ojdd Ci^yj^d^ben|ŵ|an, " ~ 



lAjt.'l'UÁ 



t^/l VÍ,'V 



^''''' ^JUP^^'^^^^--''JW^' ^'r ddwj saeth ax ei fwa, .^^^ 
yn ergydio igwenwyn nyèhlyd? a el^ t.^^.; J Hydj^ Uawr ^ ^ 

ewelwn lawer o .ferched srlân trwsiaaus 'yn rh^mo wrth ^ 

ysgwir,* ac o u Itódol drueiniaid o lanciau yn tr^n|^iO:4ar eu 

teg^chj ac yn ^feÿ! bobun am^çael ^in* çi^^éunèS un cil- 

e£cj3ûiaÂ^saioÍD^c^^w^ nag angèu;^^m"^ell un, 

tftu.bív® «5 lŵ?r! à ito^î lythyr yn llaw ei ddẁies^un arall 




' Cythrwfl, terfysg, ymdrafael, ymdrafod, trafferth, dyfysgi. 
^ Cwpanau crothog, potelau. 
^ Cwpanau, gorflychau. 

* Tincerdd, tincof , gof y dinc. 

* Terfysg, ymrafael, ymryson. 

* Meddw, brwysg. 

7 Neu, Cupid=duw cariad, yn ol chwedlau y beirdd Cenedlig. 

* Ysgwâr, petryalai, Uuniodr; offeryn i wneyd peth yn ysgwâr neu 
betryal. 

A'i linyn yw'r gog lonydd, 

À'i 'sffníîr yw eos y gwỳdd.— i?. ab Gwüym, 
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i'wmẁgtr; a hwytfaau a rogrt ambeU gip o wén ^jTiffonog, í 
g^ra^^dolwyr niewr, Ä, o^ nid dim^çkwanág^^hae , 
ladynt doi^ eir'tílys, a cfj-iied ^yn lach^^r^ìwyf, ac ymadaerTI 
Myned Tnríuláeii ì^r parlwr,' gwelwn ddyegûaawnBÌg, a chanu 
^ ^*^!^,C^*"'' ^ yra1iu^H|áau yn 8aith.j(:^âp'"aag fìPMu 
J^'fefilpíJ-L'^yS.Ẃ'Ẅ ''^y^y- á^ÄÄ.jr oeddid yno wersi t> 
gymhendod ininiflws wrfh fwyta : íoyaed i^ ÍJ-'SÎ,^ 1 7^9, i 
igu.dioSỳdu ürySoS o swya^ ^gch, o greifîon bwiác"*' 
cyffeM^: myned i fynyJhflJfìrad, gwelem i 
' " '" ■'""'" yáîifimau'ariio ' ' 



_ ^^^n gwneyd pob yáîîíimau arno ei hun, i ddysgu 

js boneüdieaMd i'w gariad ; un arall mewn drỳch vn dysttu 

chíícrlhîn yn 'frýAhwy.'', .heb^ ddanaros i'w garíad ormod o*i 
"áfiiiêdd; unarí" ''' "'""" 

acvn dywedyd yr un wergga^ìpaìtli trbsti. Blíno^äìj 
ddmjíBruino, a myned i geìl arall; yno yr oeddpen^ 
cyrcnuDardd oTBtrỳd Balehder, i wneydeéfad'îaẅíi.w'i 





ddáfiiiêdd ; un arall yn táéíjìäg^é| c^^^ erbya mjtied ati^hij ^ 
ga^ìFaithtrosti. Bhnoarj; 

j, j_ , _, . gÌÌI arall; yno 

cyrcnubarddoTBtrýdBalehder, iwneydgDiuuiiwYii.wa 
a chywydd moliaat iddo ei hun; a/rbardd yn daâgaìi' 

tanyr haul, a i gwallí hi i gan peth melySach na' 

«cîi eywydd ẃwil^au, medraf ddwyn"3ich ác&au bfwj^ 
llawer o fMttEp^oií a thywysogion, a thrwy'r dwr dí 
cjçU^yn ^^jTryd at Adda.' ' Wel, dyma fardd,' ebr fi, 
welr^olrheiniwr na ^h[^. ' T^J^tyred,' eb yr Ángel, • i 
y rhai hyn íE^feffi^wylIo r fenyw; oad pan elont ati, bid si 
y eâat ale'G'^ns^m gast.' it-t-s' /^.-4.»- 

Wrth ymaÖâ'rrh^J^n.ÄwpIsom ^ì^^^^^ìle^i^, 
y^/îöẅid ya g^.rSÌ^'Ä^G^u br^aîach B^j^^yH-e^eu,.^ 
henwi {yr bYn/íi wnaetn i mcydymaith íyflíghipioiyn ddigllon 
o'r llys peaŵ^fiW^maj i^ryeordy'r dywggges (o blegid ni 
aem Ue chwenaycMm, erna ograu na rIj^jm^. Tno^welem 
fyrdd p^ Çenc^ed «%, poh ^iÿ3^K*:?îhjÿd, jlanfeitlu^ / 
pob rb'y w offèr a llyfi"au cërdíf .dafod a tî)f,nt, telynauj/mp^u,_ ^ 
cywyddau, carolau, &c. ; pob maíh o chrfareuoa tawlbwnj3,* 

' Neu, parlawr; yra.iayfidaufa. ^- ^^■•"•■>t 

Ein parlmr gla.s cwmpaBiiwg 
Aeth yn fwth rhy rwth yr hawg. — D. eb Omlym, 
' LlUDÌaii, ffurlìau, mLiDudiau. 
' Tawlbwríld,' neu tsiel/ienld=j ( 



ilraiighU ncu iincìigamnion. ' Ffiistial '=chwareu yn cjfateb i diee y 
Seison. Chwareu gwyddbwyli, chnareu tawlbin-dd, chwareu ffrÌBtiBí, 
a chyweirio telyn, oedd y ped.iir gDgavi]i jn 21 Caiup Cymru ya yr 
oeioeddgynt. 
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^:u-firrít Jj^.wí e^^^hrr h^^ 

fristial, dÌBÌaH^^rdiau, &c.j^obJÿni^u gwledydd, a tht^a, _ 
lynion, a^^diYÍMHiau, a e^stiaa dignf; p^b^dẃoedd, peraro^- 
lU, a lliẃiau, ac yamoliau, i wuejd yr wr^iiri yii^lân, a'rien i 

^ — -*■ — ■ £10 J' saẁr'j bu&n 'a'i heêgyrâ pẃot'fod 

teff^^""AÌ;'í^j>r oedd yno bob m»th o gyt-i^' 
íiŵ'iy^aŵcii ; ac o ddywedyd y gwir, ni 



umfBi^ju iia, wafliasar'riíWÿDia finnau, oni buasai i'm cyfeiU, 
yn adiyiuaiiorc&î^^%' ngmpio i ym mhelLodíLi wrth y tri thẃr 
hudol i ^eq .uclj^ jr ystirjoedd, ^'m d^âÿii'i^Wth gastell q 
lya a^fêrttẁl o /atìií, a ihiäs<^'lt^\rçi^jaX^ cyüÍB.i', ood gwaeT' 
a gwrÌQit).n arawyJua o'^.-tu peüáf; 'éto ni welid ond yn an-'iH 
hawdd iaŵtt moT'tÄ ÄwrtÌŴin ; a myrdd o ddrj''B'^oedd amo, ' '^ 
'r holl ddorau yn_Ŵyía y tu allan, ond ynj'w3x,3i, ÿj^Jjgjp. 



'Atolw&^fr ArBÍjíyddp' ebr â, 'os rhýfegaf i 
le yw'r fînryftddi^^oní' ' Hwn,' ebr ef,jj'yw üys ajÎTprch 
Belial, a elwir Iîha^m?îyma igŵe hi yn eádw eî hysaôl^'^ í[!'kt* 
"''' "^Píí^ ^^ ^^ meroh otŵwn yr holl dijú^, aa íu yn"*" 
i^gion iddi hi, a'rjj^rhan fwyaf yn yiéd eu dysg yn 
iCLJypl y gwelir ei gw^ŵ Jy^eiü myned yn airnatur yn 
geirfau; a gweithf^oedd, 

.^^ „ - - '^ SẄ'^Ẃ 

irwng* yn myned l^eibio^ a myrdd owyro 'àft 

är o^^ddfnim a, tjhé&^aîa wedi eu hniiÿ äiewn 

'■'■"in ; vm mjiéu ennyd, dyma'r drùan jç'eddw 

rJÌM*'^dŵcIi_ mwy,,ar y „byd br^int yma 

'o "ÿt "Ì^oí ao ochene'idia; yn HeBg íhwuí 



i Ieìmo''yíi -^ííäiÿ^ac ochtìneidio; yn Uêsg íhwug 
„. rn wir, ai fëíJMB innau nftd ẁylaie Ijeth 9,doBtîm J^^ _ 

lach: mdywrUeisiauhynonddysgithagnth; acynei hy^ol 

' awaUio=cael ewall ar; gyrii ar wall nen ar gyfeiliom; maglu, 
rhwydo; dallu. Mae y Dr. ftíTn (yn ei Eiriadtir, d.g. Diynuinerch'), ac 
he^d nrgrttffiaií 1811, a'r holl argraffiadau diweddarach, yn darllen 
'dídlaíai ;' ond ' gwalliaaaí,' neo, yn ol jr arddygraff arferedig y piyd 
hwnw, ' gwalliaseip' gjdd yn ai^affiad yr awdwr ei hun, ac ym mhob 
un andl a ymddangosodd yn yBtod y ganrit ddiweddaf, ond im 1767. 
Chwi rai glân o bryd a gwedd, 
Sy'n çtmllio gorseddfeinciau, ícc. 

Cerdd GìecJedigaefh Angeti. 

* Yn ddíoed, jn ddiymaros; hel^ gymmeiyd amser ì eiarad ; jn 
ddiddefod. 

' Cydhlethedig, (^dwenedig; wedi eu cjdwau neu gydbletho. 

* Cjnhebrwng, angladd, claddedigaeth. 
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fawr hi y Uimiwydy gwisgoedd duon yiia^4$Ö^ ^^® ^^ ^*^ ^^*^ 
hyn yn wylo o^^^jŷ^ mae'r weijdjj.^ cyn myned opyff hwn 

eisys m ei chalon: pëcai hi 



ni : mae r w( 
\wr a/rall eísys 



^r petai ei enaidef yng ngwaelodj[i|tep, na'i geraint e|,^wY na 
hithaujitp bl^d, pan oedd ffaìeîaî amo, yn lle ei erŵírliorfiyn 
oíalué, a gweddiOíjjm daer-adwys açi.jdr^^^pefld iddo, son yr 
oeddid. am ^ tetha^' ^c^am ei lythyrjsymmgn^neu am ei 
aŴau^ neulaiiM^ gryieígwr ydoedd ef, a'r^^^ijb î ^^ç fe% 
yr awran^^nidw'r wylo yma o^ rhai o randëfod' ac arfer,"^' 
er^Uo^jwTomT^reill am eu cyûog^ ^ ^^^^*^^'- 

l4íny? aethai y rhai hyn h^ibio^ dym^^dẅfa arall yn dyfod 
i'r goljFg: rhyw argh^dà gw;^û^j^r7â?l arglwyddes^: '^ 



mewn ystâd,* a llawer o wŷr cj 



ei glun^myned y 

ydofdd 

cymmaint 

a ddywedit rywBetK"áiäll7 eb ef : * un o Ystrŷd Pleser yw yr 

arglwydd yma, a iiigr^ yw hithau o Ystrŷd Balchder; a'r 

hen ddyn acw sy'n siära^ ag ef, un y^w^^ YẃM yr Elw, sy 

ganddgÄri^arh^ <ür yr arglwydd £gOBia, headỳŵÿn djfod i 

orp 



f^>. • 1 






mgjos ned 
odidos: a non' ( 





otyn' 



J 



fod^ámocll eisieu dimWr 

del^^ chwi eich hunan, ^c^sn sicr 

wrth arglwyddes mor l^a^^^r oaiaog 

hen-graff yn gwybod o'r gbreu beth oedd hi). • jyj^yjjj^ myn 

myn— ^*^;^ arglwyM^^esaf pleser at ediychjMd.egwch h^^ 

oedd wranaŷ eich m^^^ion jigsymau chwi ; gweli genyf áa^ôr 

ì chwi ÍÓg/ ha chael arian ynmad^an neb arall.' * Yn ^Moÿ^ ),\ 

fy arglwydd,' ebr ^,^r pen-cymdeithion, a elwjd Gwenieitn- 

iwr, * nid y w fy ewythr yn dangos dim ond a haedaech chwi o 

» *Widw,'arg. 1703. 

' Meddìanuau, moddion, da. 

* Ewyllys, ewyllys diweddaf . 

* * Mewn ystâd'=mewn rhwysg ; mewn rhwysg a rhodres ; yn rhwysg- 
fawr. 

* 'Ffafirau'=arwyddion, neu gofroddion priodas. 

* *Codog'=un yn berchen ar lawer o godau; un â chodcidiau o 
arian ganddo ; un arianog neu gyfoethog ; cybydd, cotyn. 

7 * Cotyn ' (o <?0í0=codog : lluos, cotiaid. 









-^éLMOuL -. A.'..- .' -'. 



^K tfJ^ ifj^^^ry^. 



eA[-tUA- (^yii-t^ P.U^^^J 
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barch; ond trwy mch cenad, mTOBB ef hanner a haeddai íy ^l. 
arfflwyddes o Ẅ^/ * Ni cheisiaf,' ebr ef, * ond gwaethaf ^*^**^ 
uifcwrddangos äiglfiniacn'hi yn holl Ystrŷd Balchder, na'ch , 
gwyeÊÄch chwîi^u yn holl Ystrýd Pleser, na'ch mwYnach^" 
chwithau, fy e*í^tnr, yn Ystrŷd yr Elw.' *j3jmcj^ ìjb íäa 
chwi,' eb^^ajglwydi ; yw W^ on^ ni choeliaf é fyned o 
ddau yn^r^ghyd enoed trw^|wy o gariáajoa^igjau.'^^^Fel jp: 
oeddynt mmped jg^liS^^ yn cynnyîîu^^^ 

phawbv|Kgeg ei wen^ç^y llaes fì^foes rr Uallyac/jrn rhedeg^^ 
i ymgyfÊwrdd â'u trwynau gan láwr, îel dau gwliog a fyddai 
yn myned i daro.^^, ,,^f^ ,.,.,.MhY( 

' Gwybydd, weithian,' eb yr aggel, * na welaist ti eto foes, ^ 



arŵjydd yma ond m^^cyS^^i^^ rhyngthynt, &çhaiwMíj^ 
a^^?!yf.Mae'rieinWi bryd ar ei faf^M&lì^foneMef, 
moad y eafto m r blaen arlawer o i chymmydbgesau, ,,.^-opr ••>"• 

®^ä_ . . . . ,_ 

si^ndwyr, ei deilwriaid, ei gryc 

hufiodd^ ac a'i maentumiodd* € 

ac weithiau fygythion ona^oaid. ijeHacn, pd. sa^s^l to, pa sawl' 
pl^^arc^s Ehagrith yma ar wyneb y Gwinonedd ! Hwn yn 
aÄoomawredd i'w crariad, ac yntau ar wéinÈÊTffiei dir; hithau 
yn addo 
a'r hen 
*Wel 

golwg.' * lë, tyred ymjmlâen,' ebr ef, /"^ dangosaf i ti beth 
ychwan%.' Ar y gair, fe a'm trosglẃydaódd i fYny ^jp yr o^d / 
Eglwysi'r Ddinas Ddienydd; canys yr oedd rnith o greíýddí '^' 




:ry^3ion, a'i grê|rtwyj*^çreill ef, a'i 
i* e'ajjyr holl •wýcnder mawr hwn, 



•_.«i- 



* * Cyff cler*==un â phawb yn ei oganu, neu yn chwerthin am ei ben; 
cyff gwawd, gwatwargyff, nod y gwatwax. 

Os yfaist gwpan lawn o'i lid, 

A*th doi â gwTÌd a gwradwydd ; 
Od wyt gÿff cler a bustl i'r byd, 

Fe'th gyfyd i fodlonrwydd. — Oronwy Owain, 

« * Cot ' (o í?«f)=codog, cotyn ; cybydd. 
' Gwisgodd, hwyliodd, taclodd, trwsiodd. 

* Hyntnmiodd, cynnaliodd, cadwodd. 
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gan bawb ynddi, hyd^yn^ped y digred. Ac i dejjdjr anghred 
yr aethom gyntaf i^ffwelwn 





% elw^d ^ _ 
iy, gwelid betE^olrý^ 
Ûrefydd Gristianogol ynrmys^^^& ŵry^ o'r rhaLhyn. 

Oddi yno ni aetlj.om i ^rnnjme^fa o^a^ mumon,^ lle > 
nid oedd ond ocneneî^íg^^^a clwOT;^ li^ cnî&o^ jddjfyfron. 
* Dyma,' eb yr Ángel, * nth o ediMrwcîí a gostyggeiddr^dd 
mawr, ond nid^oefirma ^ftlj^^^n^on,^ a chynd^wj^d, a 
balchder, a thywyllwcn dudew; er maint ysomaSlt am eu 
gómmi oddi mewn, nid pgs^^anddynt gymmSGLnl ^ a spectoP 
natur, peth sy gan y cugred a "^relajsfcgynÄèu.' '"' 

Oddi witlry cẃn mudion dygW3äKaa*i ni droi i eglwys 
fawr benego'íea, â myrdd o e%io&äu yn y porth : wrth y rhai 
hyn dëellais mai teml vJjYgD|aid* ydoedd^ v Nid oedd gan y 
rhai hyn ond spectol dywyîr a, chymmysglyí^ î&^ ^ ^elwid 



Alcoran ;* eto trwy hon yr oeddynt fyth yn ysbi^ ym mhSi yr 
eglwys am eu prophwyd a addawsai ar ei air celwŷdd dd^- ^ 
chwel i ymweled â hwynt ers^alm, ac eto heb gywìra."''""^ 



eglwys am eu prophwyd a addawsai är ei air celwydd ddy- '^^"'^ 
" Lwel i ymweled â hwynt ers^alm, ac eto heb gywìra."''""^ 

Oddi yno yr aethomi. Eglwys yr Iddewon; yr oedd y 
rhai hyn hwythau yp il^DUfiB^ yítordd i ddiäiíc''o'r Ddinas 
D^iegydd^er ^od spectol Jwya-oísî? gand^mt^Am^â. rhyw . 
hucheÿ^wj^]^!^ dyfod tros eu llygaSS, msìeu eu hiro'"' 

â'r gweiíhfawr enamt, ffydd. 



Yn nesaf yr aethc^^at y Papistiaid.^ * Dyma,' eb yr ApjggJ, 
* yr eglwys sy'n ty^îTo^r cenedloedd ! Ehagrith a adeilad^d 



:v 




* Crynwyr, y Cyfeillion. 

^ Opinion : tyb, daliad, ymddaliad, mympwj'. 
^ ^ectacles : yspeithyll, gwydr golwg. 

* Y Mahometiaid, a'r rhan fwyaf o'r Dwyreiniaid, a addolant yn 
droednoetli, gan adael eu hesgidiau oddi allan wrth ddrws y deml. 

^ 'Alcoran,' neu y Coi'an, yw Beibl y Mahometiaid. Cyfansoddwyd 
ef gan cu prophwyd yn y seithfed ganrif . 

® Pilen, croenen, gorchudd teneu. Gwel 2 Cor. iii. 14, 15. 

7 Pabyddion, Eglwys Rhufain. 

8 Caniatäu, goddef. 

' ' Heretic ' (Gr. át/3€TtKÒç) = camgredwr, geugredwr, gculithiwr, 
geufîj^ldiwr, cyfeiliomwr. ^Est vox antiíjnis 'usitataj' — Dr. Daries. 



^(L6*^-tŵ#'Ut £- h^n\ 'T c^y-JL^^ /^6fn,ívp*--''' 



^MjS-.^ít ^ ^^;^ ^ ]^^'-' 






/A' A f- 



U'UjLlf. ^ fií^ti 



lOÎíL íic.i'.: 



'\ C 



'j'í.' 'i-í- ^ . .. I 



J- -\ }■ ý , .' r 



■ I ■ ■ .í 



gand^ydd golwi, lle gwelemoffimad wedi eulîo ei goryn jn 
g, a llanceB lan o i Iiol, yn mTned ar ei guniau o i flaei 



rHoSîoT! 

o wraig', â UanceB lân oT tSl, yn myned ar eiguniau o i naeii , 
ef, í gyíàäaei'eì pheoliodttu. ,/FynÌa4 ysbrỳdo^ ebr y wreig-'/" " 
dda, 'mae^naf faicÈ'rhÿdrwiûlei oodef, onichaf eiclitrugaredd 
i'w ysgatìíiau;^5ii brípdaìs"un o Eglwys Loogr.J^, 'Ac, pa 
bjŵ?' ebr J corynfè'eî, 'priodi heretic! priodigelýnf g^í_doeu 
äÇtli fadÖBÌiânt i'w gael.' Ar j gaír hwnw hij^eameiriodä, 
açyntau yn bu'gûnád jnelltjlhîon arnî. ^/ûẁ, a pheth ay 
waetÉ'' ebr hi, pan ddaäehrodd, 'mi a'i Ueo^s ef IJ '0,ho! ^ 
aleddaÌHt ti ef ? wol, dymaiywbethttt gaelẃnmod yr eglwye; 
yr wyf fijTOjdfwedyd ítì^'oí^íariädd ó'Eondt^ ni chawsit, 
íyÜi. ol^^dÖdpha plturdan,"ind myned yn^uîîroii^i^^^diawl""' 
wrth blẅK Qnd pa le mae eich o&wm chmj 'çfaedenj' | ebr, 
ef, tan ysgypmí)' ' Dyma,' ebr hí ; ac eatynòád grýri goo" 
o ariai^_/"V^I,' ebr yntau, 'bèHttch mi wnâf eich cymmo^: ' 
eichpgnyd yw bod byth yn weddw, ihag i chwí wnçyd drw"g ' 
ía^^maraíl.' L._^î^n. aeth ^ ymaith, dyma'r forẁyh yn dyfod 
jr^H^mf dráeihu ei cËÿffe8°fiiÜjau. ' EŷîhpardwD, fy nhad 
cyöeẅT^ ebr hi, ' mi a fewhiogaia, ac a leao^á fy mhlentyn.'" -' 
'Tegiawnyn wir,'ebr y cyffeBwr; 'aphwy oadd vj:ad?' 'Tn 
wirjíun o'ch monadiod chwi,' ebr lỳ.. _ 'Us^iiat, eb ef,, |dim_ 
anaiT i wjryr eglwys ;' pa le m^'r iaŵn'i i- eg(w^8 sy genjch í*'^ 
'Dyma,' e^ hithau, ac a eBtỳhodd, iddy eriryn.*' 'îìh^í^i' 
chwi (^^ÍMÎait ; a'ehpenyd yw, gẃylTéa' wrth fy ngwäŷ í 
henc^^W^ ŷî^ tan gilSeçuJtirni ^^,, Yn hyn.^dyma bedwar o 
rai moelion'~ẃeill TOjlUsgo dynaò'pát.y^eyffeéwrj ae yntau 
Tn drfod mor wyTfyBgö ag' at, grógbreri. ' Dyraa i chwi 
inii''fibi- iin nV nodníHi' ' i ddwyn'ei benjd am ddadguddió 



di^eíon ÿTTEglwya Gatholig.' 'Pabefh,' ebry eyffeswr, tan 
edryeh ar ryw HÌêl' ddu oedd yno gér UaW; (.çpd 03Ẃesa,,fiJain, 
be^^^dywedaist ti ? ' 'Yn wir,|eb y tniMi,^' cyíciní^dog a , 
olyMâ^li^Ì^ a,WQlswn i yr eneídìàu yn grîdafan îan vr^or ' 
Ddýpwyl y' Sfẁw"; minnau ddywedaìs gly wed y IlaìC ond 

' Neu, madeDsscecrea : ll.iDces hnerllug, eithr.t llanccs. 

' RÌiiijcian danned<î, noethi dannedd; chwytcu, 

' Hen ddiareb. Gwel y Jíi/rÿrian Archaittl/ii-ÿ, iii. 182. 

* Dam neii ddryll o aur. 

* Djnjn, djn gwael : II. djnionach. 
' JaÜ : cnrêhoT, geol. 



n^iaAETH 0WR8 Y BYD. 



na welswn i ddim.^íAje, syre,' dywedwch y cwbl,' ebr un o'r 

Uaill^^ ' Ond aií atulSaìs,' ebr ef, 'jÌîS^^ honof mai gwnej d ^ 
caeíîaií yí yir drgi ifi^/ aílîyj^enog; nad obb yä'Be 



l&r 



eidiau ondcraneod / mor ynra^^mgaŵ' tan y carbed.'' 
J'ab yiF^j",^ 0, wyìäStty fSmtû! ebr y cyfEe8Wrj_^on.d 
jh ym tolaen, fastiff.'* 'Ac mai weir* oedd yn troi delwSí.^^ 
y. i^j^ Pedr, aç,ma,i wrtìi weir yr oedd ^Ysbryd Glán yn disgyri. o i 
•^ lofft.jMrog ar''yi- oíîeiriad.' '0 etáéctd uí^! ' eb y oyftes^^ 

' bâi^^^i, cymmerwüli ef, bo^Tm, a théflwch ef i'r simnai'^ 
fyglyíífna, am ddywLdydehweaK,u.' ' Wel, dyma i ti'r eglwys 
a fyn KÍiagrith ei eaŵ^yn Eglwys Gatholig, ac mai y rhai hyn 
y^^J'^ uiiií rai Ç_adwéSg^jîb jraAÄgeU 'bu gan y rhai,hjn yr 
iawn spectol; eithî tora'santTiyd' yiSíydr fyrdd o lunj&u:, a , 
bu ganddynt wir Sydd; ondJiwy a gymmyBgasant yr enaint 
wäant mwy 



hwnw à^ud^^Tddiau newŷddion eu hunain, fel na waEht mwy 
na'r aiígEẅT"'^ 1.^ yShJi^ 

Oddi yno ni aethom i ysgibjir, l]^jr,^pẅd|Un ya dyn- Û 
waredj>regethji^ arei dafodÜeleiydd ; weí^iau yr' un peth 
deirgwaîth oîýlSíiî.'^'Wel,' eb yr An^je^^m^^^ian y iM. 
hyn yr iaiTOjepectol i wjledj pethau ^^^M^yTi i^ heddwcn,^^, _ 
ondbodyn çr yn eu henaint; un B'r.demyddîau ang-"'*-—' — ' '' 
a elwir cariad perfiaìth. Mae amryw achosion yB 



;äíK 




a elwir canad perffaith. Mae amryw achosion yijj 

yma: rb^i $tmn^Vof^M^,J^a^ai^^ai o anwTÖc . 

llawer S manteisioii byooJ^Gwiia^titi^ybiO eu. bod^n táj 
â'r wyneb, ond hwy a fedrant l^cuTlyffamt rhag angenl 
feli^ mae'r Dywysoges Ebagrith yn dysgu rhai láewn ys- 
gubonàu.' 

'Ertolwg,'ebrfi, 'paleweithianjijn^pÿlwyeljOBgi:?' '0,' 
ebr yntau,' 'mae hòno yn y ddinae ucfl^ fry, yli rhran fawr o'r 
Eglwya Gatholig. Ond,' ebt ef, ' mae yn y ddinaâ yma rai 
e^wysi pfíiwr,°"yn"pefjjiyn i EglwyaliOfgT, lle mae'r Cymry^, 
a'r Seiaon tan brawf tros dro, i'w cjTiÜLjp'so^at gael au^henwaii 
yn llyfr yr Eglwya Gathgüg; a'r sawlja^caffo, gwyn\eí,íydj, 



tywysogea o 

' ' Syra '=syr, gycla dirmyg ; jr un íatb a tirrah yn y Seisoneg. 

• Shugldrystio; chwitbrwd; clecian; cadw Bwn. 

' Carpet: llorlen, • Gwaedgi, costawcci. 

' Wìre : gwifr, edaf fetel. 

* Fel 7 mae gwactbaf y modd; yegwaetberoedd, gwttetberoedd. 
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ae, ysywaeth, 



Ehagrîtli yn cadwîlawer, ag un Uygad aj^yddin^s^ucliaf, a'r 

llall ar yr isaf ; îe, mae Rhagrith cyn lewea a tlíwyllollawer 

o'u ffordd, wedi iddynt fiHooLy^air hudoles ereill. Tjrred i 

mewn yma, cei weled ychŵ^^eg,' ebr ef, ac^!m cipìò^írìofffc 

y grog un o eglwysidymru, ^j^J^obl ar ganoly gwasanáeth : 

jmo^relem rai yn sisiáísîîaraar^^iyn chwerthin; rhai yn 

tr^moarîerchedfflân; ereill ynjdame^g^ 

o'r (girj^'jf: sawaî; rhgij^rjnDaŵbtio ac ^mymadannëadu^ am 

eu Iẅaintt'^Mai yn hepian^reiU ya dd^Eljar eu defosiwn;^ 
a Uawer o'r rhai '^^*^^ t^^ÎÇä^ -^nn. -«Ro/^îîî+trfA^ <ivr; <Rr^io;a4- +; 

eto,' eb yr Angel, 

dra mor^'oTeTÌrg^H^edd* ^^ hwn; ond^ felly^^í 

Uygrma "ypeth géf^ ywW llygriad gwaeìhayoCt?^ a^Sŵ^ ^^jLS^h^ 

aethant i*r cymmun ; a phobunyn ymddangos yn syrnìbaipcttfi!!^ 

i'r aUor. Ẃ^ny Ç^jy^JY^T^Ŵ nghy^ilTj gwelwn ambeU 

un gyjj^^blra yn derbjna 3V ip%iegys líím 'mastiff, un araU 

dwrchJjîSar^ .unar^ m^^-sf^ ^i^^-un.araU fóSËJ^, un araU^^ 

^ỳS3à^?'^^^9^^^yiJ^ìS(^*^^^ 0! mór ychydig, yn derl^n^ v' 

pëjydryn o oleumdysglaer g ' ' - -^ 

ef, ^Rowndiad.* sy'n myned 

yn gofyn-'cyminuno y^^ Eglwys cy 

ddaeth yma rfôg ei cnẅtti: a^er bgíj. yma rai yjaJJ^Jenulei 

weled ef. ni bu eto yn'ein gl^^!|^m ddim UawenyÄc^' o'i , 

dröe^^aem'^ef ; wrth h^y ni throes^. ysywaeth, ond tros y* 

tro: . ác feUy ti weU fod ^iaffrith yn drà hy adyfpd at yr aUor 

o Jiáen Immanuel dd^pmeaig. Ond er^^int yw hi yn y 

DjdigaÄ Ddienydd, ni afi^liithau ddim yn Nmas Immanttel, tu 

ucBaí y gaer acw.' 

Ar y gair, ni a droisom ein hjnrnebau oàà^ wrth yDdinas 
fawr DíUenydd, ac aethom ar ijîyny, tua^r dmnas facnaraU : 
T^jrtLfynôd, gwelem .ymmjtien^uchaf^ ystrydoedd lawer ^^^î.^ 
UeíÖòi Ò3dî wjtìa^udòlîâ^lL^ PyrŵTOîenydd, ac ynjpyDj^ 



am Borth y BýWÿd; ond namai métnènt ^i gftçjŵ ai ^j^®^^ ^ 
y fford4 Li|id oedd fjpíwr *iawn;yn myned tfẃodd^'oddi 'eìtj^r jUii . . . 
dyn w^^áSist òedd yn rheäegf>^aŴríî, a myrdd o'i ddeùtú " 

* Ymdaeru, ymgecru, ymdafodi ; difrîo eu gilydd. 

^ Dybewyd, duwiolswydd. ' Diareb Gymreig. 

* Rouiìdhead : pengrwn, pengryniad (II. pengryniaid) : enw a roddid 
gynt i'r Coethynion neu yr Anghydffurfwyr, oddi wrth eu harfer, 
meddir, o dori eu ^allt yn grwn ac yn gwta. 

* Y mae*r gyfraith hon wedi ei diddymu. 





l''^ 
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"fy^^**^ 'yv-rt.k'^*-A í/iA^(Í.At »«...« a^Ía/>^1 

danu/erhun i gomyr holl 
xjvi. oa. u.a^«Tc»auxx. x^ *vi tt j a. *x, «,./* yntau, * jn co^^d rhan 
fechan o ^Pgo; a phe collwn i'r cwbL ertpjwg^^^^'^ollm^ 

ddyp ^ÄS^thf^s, a tÜW^a drygionF, a pHei^^a,gwatIÎ 
gof r Bodlonrwydd a llonyddwch, e br ef , * jgrÿupusrwydd dyn; 
ond nid oes yn eich dinas cJjLWÌ^dim o^V fatnbetl^aT^ cael. 
0[J)legid pwy sy yma yn &dlon Vw ystad? **Uw3vjiwph " 
y cais pawb o Ystrŷd Balchder; **M^s7moe8 ychwaneg," 
medd pawb yn Ystrŷd yr Elw; " M^^. moes eto," yw Uais 
pawb yn Ystrŷd Pleser. Ac am loD^dwŵ^yjDa Ìe map^? a 
phwy g^feei ^ûŴL ^^ ^^ÎL^^^^^ dyna wema^tÖ a chejLfi^ẃ^ 
arŵ ladä? os tlawa, hwdiwch bawb iV saîfiru aŴ ddiyi^TU.^ 

baitih, bydd ffrostiwr ggurôdreswr ; os byddi duwipl^ynjjcyrcht! 
i'r eglwys a'r allor, gelwiroE ynjhagrithiwr; os peíai,^na d^^^ 

yn anghrist ngu yn heretic ; os U^^i fy^^^ÎLÂ^^Ẅ?* ^^ ^^ ^^Ŷj?^ 
iwpj^^dysiÊaw, gelwir di yn gostog* gwe^ÿnllyd; os cŴía"'^ l 
o^jgsj^wŷdd, nid ^[yj^ti ond ^fiw.]^ (Hddgyjj^dj os trwsîadiís,'*^^'*' 

n 

ang] 

'ac ertolwg, ^JWSJJÎẀ î chwi fy rhan i o hono:' ac ar y 

d(uh^krch^ at y porth cjrfyng; ac heb wáethaf i r cwbl, tan 
yinwTmo','3fe ae^ drwodd, a ninnau o'i I^(m; ja llawer o wŷr 
duon ^ar y caeraá o ddeutu'r porth yn gwaad ^d^ aç yn ei 
ganmoT? * P wy , ' ebr fì, * y w' r d^n fry ? ' * GwyTwyr y Ërenin 
Immaitüel,' ebr yntau, *sy'n ënw eu Meistr yn gwadd ac yn 

^®^PÔ Ẅ^ *^^y'^ P^^^ y°^^-' '^' ^^-^*--^ 

Ef Dynnyn yr peddym ni wrth ^grjbh : isel a cl^yng iawn 
oedd hwn, a ffwael wrth :&j>5xth isaf ; o ddeutu'r^drwjs yjr.oedd 
y Deg Gorchymmyn ; y llech gyntaf , o'r tu deheu ; axî ùwch ei 
phen, *Oeri Dduw â'th holl galon,' &c.; ac uwch ben yr ail 
lech, o^r tu arall, * Câr dy gymmydog fel ti dy hun ;' ac uwch ben 
y cwbl, *Na cherwch y byd, na^r pethau sy'n y byd,' &c. 



* Crefu, ymbil, deisyf . 

^ Corgi, un taiog. 

^ Yn egnîol, yn galonog, yn wrol. 



Il^ìaJ- i> H^"^ ^ U^^vC 
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ar T dynion díéttỳd'cíj ' Ffiŵch, ffowch am eich aimöés! ' Ond 
_„i,„j:~ „ j.„': ,; Ẃîit „i — t. „.„ ui,~: _ -,*,Ẁ„t* < i?p-,; ,ì,=-ff' 



ychydig a dro'í unwMtB atynt; eto rhai a ofynent, ' Ffoîjrhi 
pa bethî' '^h^ Ẅ^^ÄB 7 ^y^ hwn, sy'n llywadr^l 
ymmhlant yr anuiuád-äcHl.^meddai'rjíg^wrj ' rhag yllygreä- 



igaeth sy'n y byd trwy chwtnl v cimwa, chwant y Uygad, a 
halchder y bywyd; rhag y digoTEBnt ,sj ftr ddyfod arnoch.' 
' Beth,' ebr g^liwr yíU. ' X£^î'^ ahwyí ddinaa chwi, ond 
taflod fawr o BSáfBÎeF úwcinaen uftern,^^ a^phefeäch', cÇwi._ 
yma, caeeh weled fjrtSn tu dÄwŵh caerau ar ymgyìnmèiyg ^ \ /^ __ 
j'çh,Ug|aiMclann^&.' Rhaia'ugwatwarai; rhai afygythiár 
' omihawení a'aTörÌmì'oeaôTpeui ambeUun ao^ai, 'lbale 
yffopu?' 'Yma,' ni^dai'r gwylww,_ ' |fowch jina aVejch 
uBÌon Fronin, ej ato .trWom ni yn cynnyg^î^djwi gfmmÖcT, oa 
trowch i'ch ufúdd-dod oddi, wrth y gwijhryíolwr Belial, a'i „-, 
hudol ferched. Ei''gwycîied yrcíwg arnynt^ pid ywondffi^; ,/','i 
nìd yw Belial ond tywyaog tlawd iawn gàrírei'; nid fes ganddg^^ '. /> 
ynoond.chwi yngyhhỳH*^r y tâu,^aphwiynrhost^ac jn.^Çôrw''3' •" 
i'ch enot, ac byth nid èŵch yn ddìgoîi ; byth ni ddaw íor ar eî 
newÿâ.éf,.,naj'ch poen chwithau.' Aphwy a waaaîiaethai^j^iÜ^'' ' ' 
gîgydamal'eìs^rẁg.mewngw'allejf énhyd, acmewndirboènau ,^ 
DyÜi wedi, &g^ affiî gael byfl'^äa tan Frenin tóflîiíríö^' a-.^^,.,, 
ehar^g.j'w ddeília.ia, heb^wneyd iddynt erîòed ond y daîöm i 
hwygûyd3,V..ucadVrftagBelial,iŴîÍ6yrnaaibobuao'rdiwe3d' 
yng ngwla<i-y golouni! 0, ynfj'díoa! a gjiimierwçh chwi'r 
g^yn «fhryslawn yna, aydii i'i'i g'eg yn tloagi o sycîied am eich 
gẁäpd, yn Ue'r Tywysog trugarog a roea ei waed ei hun i'plui, ,,^ 
acÊutiî' Eki,..ni_ wyddiâ'fûd y rheay^au hyn, a feddallfä ' 
graig, yn Ìfeslo &wr Ì^pTit,hwy; a'r áéíí'oBŸwyáí oedd, nad 
oedd fawr yn eael hámáâén i'w gwrá^do, gan ejlryph.ar y 
pyrth; ac o r gwrandawyr, nid oedà fawr yn y»iyriâd; ác o'r , 
rhai hyny nid oiidd fawr yn eu còpo chwaith hîr ;^ rhai ni choel- " ' ' '' ' 
ientmaiBelialyroeddyntyn ei wasanaethu; ereiU [ni] fynent "ií 

' Cyfnewidîiid, tebygol, o poetliital. Y mae poethnal yn air cy- 
ffredín ya Lleyii, a maiinu ereill o Wynedd ; a'í ystyr yw, goddaith a 
roir mewn eithÌD, grag, neu'r cyffeljb; eithin oen rug a losgir ar en 
traed, Y miie hyn yn liebycach na'i fod yn dalfyriad opiieth vfel, neu 
nfcl pocth, fel y tybia rhfti. 'Ym mhen ennyd, llnchient hwy ar en 
gilydd yn haenfëydd, i bcn un o'r creigiau llofig, i roRtìo fel peeli/el.' 
—ChreUdìgaetli Uffen. 

' Tanwydd, coed tan. 

' ' Chwaith yn hir,' ftrgraiHadnu diweddar. 
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mai'r twU bacl^ disathr liwnw oedd Porth y Bywyd; ac ni 
choelient mai hudSföêm oeddypyrth^ysfflaer ereill a'r castell, 
i r^&^iddynt weled euS^ Äfned iddo. ' I. 

J: {Yn hyjjDL, .dyma drwp^ o bobl o Ystrŷd Balchder, yn ddigpn 
hy yn císrẃth y pojŵ; ond ^gr^dynt oU mor wo^s^]^ 
nad aent byth i le mor ísel, hebdd^yn3^au peijwiga a'ujggwat 
feUy hwy a rodiasant yn eu ^^Vn o surííya!' ^ ng nghynnÓn 
y rhai hyn daeth atom ni;fagaa*o Ystrŷd Elw: *Ac,' ebr un, 
'ai dyma Borth y Bywyd?' *Ië,' ebr gwyUwr, oedd uwch 
ben. *Beth sy iV wneyd,' ebr ef, *at' ddyfod trwodd?' 
' Da^lenwch o ddeutu'r drws, ^wch ^^tjgd .' DarUenodd y 
cylSyâH^ Deg^J!^r(^çmyn i j^u trostyní. * Pwy,' ebr ef, 
'a däyw^á don oOSSoi^ un o'r rhai hyn?' Ond pan 





iwnw. Yr oedd yno un piglaB cenngenus a droes yn ol 

y* ' gẅesti'WT\ac atnrodwr, a cnwîdr-droisant wrth ddarUen, * Na 
ddwg gfim dystiolaeth.' Pan ddarUenwyd, * Na ladd,' 'Nid 

yn ei nino, ác feUy cyd-adychwelasant oU i astud^ r pwynt. 

Ni welais i yr un eto yn dyfodfWedi dysgu^ (^i wers^'^^ji^ yr 

oedd ganddynt gymmaint o goîáa ac ysgrifenàdjatí yn áyn. o'u 

cwmp^s^ nad aetheiÿ/^h trwy gféi mor gyfýíig, pe ceisiasent. 

. V J^jj^yiLŷj*''^» dyma yrr b Ystrŷd Pleser yn rhodio tua'r porth. 

^ ^ ««Yn rhodd,* ebr un, wrth y gwylwyr, * i ba le mae'r fPordd 

ygjai yn myne^.?' 'Dymj^^ ejbr gwyljw^ 'y ffordd sy'n 

ajwaìjin lawônýdd a hyéyaẁch tragwy ídol/^ Ar hyn, ym- 

■ egnîodd pawb i 44yfcdL$^ — ^^ — ^ — -.ì.t.igî^ì- — 

ymŵtnio, wed^^wched^m^ , ^ ^ ^ 

getíÿdd eu gW^drä afiac£.^iŴ^' ebr gwyUwr oedd yn edrjcl)^ .^.. 
arnynt, * ni wiw r chwi gyjÿjjfe myned ^rwodd â'c]^ .Jeganau 
gyda chwi ; rhaid i chwi adaSÍ eich poUaü, a'ch dysglaù, a'ch 

* Troop : haid, myntai, gyr, twr, bagad. 

* Perimgs: penguwchau, ffugwallt. 

* *At,' arg. 1703; *ar,' amryw ereill. 

* Un yn arfer cadw cwest neu reithfam ar ei gymmydogion ; un yn 
bamu ar bobl ereiU ; chwiliwr am wallau. Çuestman neu gaestmonçer 
y gelwid gynt un a gychwynai erlyniadau cyfreithiol; ac y mae dy- 
wâyd bod dyn yn cwesta ar hwn a'r Uall, yn ymadroda cyflEredin 

jn Nyfeà. 



^Mn.^t . ^ CAj\^ 



1 



^ Ou c (^ [ i rl^ 'íh^t fvtit {j L€, ^í^M > ^/ 1^^ f-^^^í^ 'a 
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puteiniaid, a'ch holl gêr' ereiH, o'ch d^aç^^^ bryai^wcli,' / 
E]t[rjîdlwr,' a fiiasai trwodd er's ennyäî < ojiL 'bai rhag ofní" 
tonY'Ädl,^ 'Pa fodd y byddwn ni by'wr'^ '0,' ebr,i. 
gwyUwr, '^haMi chwi^nmeryd, jj^^i^y^rig^gjm S? 
eioh^ gŷnniier o r petnauyna á r a fo tìa ér eicE Ues. 
Ehflesbyny 'r cwbl i ym*KMo: 'gaL hai,' ebr un, ' gw;ell 
aderyn mewn^aw na dau mewn llẃyn^ ac ar hyny troisant 
oll ynjî^í^^ jii eu bol. ^■u^- 

'Tyred trwodd weithian,' eb yr Angel, ac tìiW- fynodd i 
'"ewnjle^elwn^^.portb, ynjjyptaf fed^^n mawr; 

^:''^ Ij^dy norddî" eJu^^. 'Am fod yn rbÌud i bawb ymolchi 
ynddi^Ticael ffiíunt yn llya Immahuei, ; a hi a elwir Ffynnt 



- „_.__,_, -_^ _, ^,. o'm hol, 'Dyna'r 

ffgrdd, rbod^avgddi.;^^r,oedd yr ystrýd ^l^y eto yn 
nurlftn acimion; ac emfta oeddy taiond^ia ymanág yn y 
Ddinas Ddienydd, eto yr oeddynt yn diripimoli; oape^j[gi& 
Itjj'o feddfannáií,^mae yma hefyd lai o yairy'äon a gOMlon;-^s 



) seígiâií^m^e . Uai o ddoluriau; os ogs llai o drẃái,' 
iuai. viPtj4 ^^' " "^"^ÍSE&A * mwy yn sjcrjO wir lawenydd. Bu 
,^^fi^^Ú gègyf y dystawrwyd(| a'r taŵelwch hawddfi-ároíidd yma 
wrth'i wçerêd. Tn Ue'r týngù, «,'r rÉëgu,"a.'v gẃàwaii, a 
phTÌtê'info;"^^medd^^,"jii,Ue balcbdmr ac ofereddî ysyrthni*^' 
1^1, gt^jnaiU gwr, atltraẂBm y^i y..pwr arall; 'jg, yn Ue yr boU 
■""^j ŵw^air. a'r Örosí,' Ì'f ff i' ff st, a'r ŵwg'wd, oedd yno yn íj 
pend^dù? dynio^.,$pi'3iEbaiaî ac ya Ue yr aneirif áAT^ga.yL^^_^ 
gw^gfaäol pçdd ,ÎBpd, ni wejit,íi yina ond^brwydi^açjjíaer 
a s^olaeb, aedaŵçi ^diolchgarwch, tösíüril diniweidrwydd, a 
bodîonrẃ'^d, to'^Iui yn Ty^jŵb.pob ^Mi ^^' eithr amheU 
un a wyíaí yn ddyst^w o fryntjií {í)d cyd yn Nînas y Gelyn. 
IÎ|d,Qfid4i yma na ch'as',- na Ilid', ^nd.. i lechoâ, ac ya.,'eiep_^o 
o'rcl^ygu-bwnw ; dini ofn, ond. rhftg digio ,eu Bronin, a bwnw 
yp ^ç,rotach i gyramödi nag i ddigiü wrth ei ddeÌUàid; nadim 
Bwn, oad Saímau máwí i'w Ceidwad. "' 

' Taclan, celfi, pethach. 

• Clythor, ffilor. 

' Crwth, offerjn cerdd dannan. 

• Pensyírdanu, penwsnu, penddaro, ayfTdann. 



a^ a'"allo'l'r 
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Erbm„fem, ni aethem i olw^^eilad Ueg troa ben. 0, 
moT ogonedaus ydoedd ! Ni fëSd neb yn y D^naB^Ddienydd, 
na'r Twrc,^ na'r Mogul,' na'r un o'r lleül, ddim eílfjî[ä i hon. 
' Wel, dyma'r Egiy^ G-atholig,' eb yr Aagel. 'Ai yma mae 
I^uMUEL yn cSh£^MjjBÎ' ebr fi. 'J^ebr ^gj^'dyma ei 
unig freninllys déîaTolei.' ' Oea yma 'n^or tano ef o benau 
eoronogî' ebr fi. 'Tcbydig,' ebr yntau. ' Mae dy frẅinflà///. 
di, a rhai tywysogion Uychlyn' a'r Ellmyn,' ac yclrçdieo ian , ,^ 
dywysogion er^U.' ' B^^JJ^ hyny,' ebr finnau, ' Ýraîn ay cfan' 
Belial fawr? wele ymhOTOttron a brenmoedd heb rifeâî."' i'jSf ^ ' 
hyny i gyd,' eb vr_Angel, 'ní all nn o honynt oll sjfmmud 
bj^jUaw heb g^ŵíwysiad' IsníAmiEL^ Jift Belial ei hunan 
chwaiUL. bleffliJMMAinrEL jvr ei iHiì^nJFrenin yntau, ond^ 
darfod^iddo ■^J^ẅela, a cbael eì gâowyíio am hyny yn 
gẅtáròr tragi^^fMpl; eithr mae e'n cael oenadj^to tros 
"""-■' façh i ymw^^^|r Ddinas Ddienydd; aç yn.tynŸ ^SíŴ.L 
ló'î'r un gẁrt^^ac i^gael rhan o'r ÍÓBp ^ gW,i^^ 

a chenfigen iddo beiaîa|_|ian ^p> ystlys ceoad : a eHHn dfläed 
ganddo ddrÿgionl, fe gais dd^á'r.^ddinaB a'r ai^^ad hon^er y 
gẁyr o'n hen iawn fod ei ChoíÄwiirl hi yn anorcEiÇjgolÌ^" 
,jErtplwg,' ebr fi, ' fy Arglwydd, a jyi,^-^n,i neääu'î gael 
manylach golwg ar y breninlle goffidôg hwn ?' (canys 
cynìieBá^í fy nghaion i wrth y Ue, er y golwg cyntaf.) ' Oeî -■ 
jn haẃdd,' pb yr Angel, ' o.blegid yna mao fy(îfpi *'í5 5Ì*™' ^"' 

ihyfeadwn uched, gryfed ah8,r4ded,!aned a hawddgarg^^edd 
pob rhHJi .0 honi; gywÊgÿîëâ y gwaith, ,^i^,^]^ŵaa^s9d v^;j, 
defnydiiiáu.' Craig ddirfa,flrr, o tfaith a chBiíernifl^annhr^lP^ " 
awl, oedd y sylfaeri; a, Ejêîni bywrçí ar hyny, wedi eu gtiaodí 
a'u cyBsyUtu mewn trefn mór oaîdog, nad oedd bosibl i un 

' Y Sultan, neu ymherawdwc y Tyrciaid. 

• Ymherodraeth y Mogvl j gelwid yr ymberodraeth hôno a Bylfaen- 
wyd jn HindmBtan, gan Bdber, nn o olynwyr Timwr neu Tamerlan, 
yn jT IBfed ganrif. Yr olaí a ddng yr enw hwn ydoedd BhahÄlwm; 
a chyda'i farwolaeth et, yn 1806, y tecfynodd ywherodraeth y Mogni 

' Y gwleilj'dd sy'n terfynu ar y MBc Baltig, megys Denmarc, Swe- 
den, &c. ; gogledd Ewrop: SeO'ndirui'Bia. 

' Yn briodol, yc Almaeniaid, trigolìon yr Almaen, neo Sermania; 
ond jina, arferir y gaic am yr Almaen, nen wlad yr EUmyn ; a defnjddir 
ef jn jr un ystjr jng Ngìccledigaeth Uffern. 

' Canintâd, eenaii, goddefiad. 
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maen fod cyn hajddea mewn unlle arall ag ydoeddj^ef yn ei le 

eiẄ^^'ft^eteîW ^^^^ ^'i5&Ẅ7^ taflÿÍBKn^ŷn groesi 
glandeg ahynpa. lawn ; a cnámfu yr Angel n yn ysbio amo. 
'Aadyra^osî;* ti y rhan yna?' ebr ef. Ni wyddjjiij l^fe^ÉìjL^ 
atebr * Dyna Eglwys Loegr,' ebr ef. Mi gyfiroais beth ; ac 
wedi edrych i fyny, mi welwn y Frenines Ann^ ar ben yr 

!?Ẅs^t ^^Äí.7^ n^bUaw; un yn yr as^y a elwid 
Cyfiimndery i gaaw ei deiuaid rhag dynion y Ddinas Ddien- 
yddj^^r lla^ to e^ llaw ddeheu, iV cadw rhag Belial a*i 
ddrygau ysbÍTaoîî hwn a^elwid Cleddyf yr Tslrydy neu Air 
Duw. tan y cleddyf aswy yr oedd Uyfr Ystatut? Loegr ; 

oeid 




3yfhTMLdm*r Çdtt^ Gwelwn y tywysogion ereiU â'r un rhyw 
arì^a^^Ì^amd^tìnyníu rhan hwythau o'r eglwys ; eithr tecaf 
gwelwn i ran fy mrenines fy hun, a gloewaf ei harfau. 
Wrth ei deheulaw hi, gwelwn fyrdd o rai duon, archesgobion, 
esgobion, a dysgawdwyr, yn cynnargjda hi yng Nghleddyf yr 
Ysbryd : a rhai sawdwyr^^^^ swyddogion, ond ychydig o'r 
cyfreiftw^, oeddra cjj^g^näf yn y cleddirf araU. Câ genad 
i orpnwy^peîffVrtÈLuh^(^drysau gogoneìíäus, Ue yr oedd 
ẁÿi yn ^[jŵd i gael braîiat yn yr Eglwys Öyffredm, ac AngeL 
tai yn caow^drws : a'r eglwys oddi mewn mor oîëu danbaid,'^'*^'^ 
nâd PfíMjẅiw^Ragpth ddangos yno mo'i hwyneb ;^eto hi 
ymdoitngosai ẁSÍÉaau wrthjy drwí|^ er nad aeth hi erioed i 
mewn. Ej^J^ gwelais i, o le'ra^cbwaTtér awr, dyma Bapist, 

o^áâ^A ^^ "^*^'^ ^^^ %^S}?Ì?^ y^,Ŵlwys ÖathoUg, yn 
clemuo* fod iddo yntau fraint. sJ^Béth svgenYch i brofì/=>"^'^ 
^:^\, iv-«:.^4.o> ^v ^^«*u^- i -MTr.r. «.««^^ ddÊgoií, ebr hwnw, 

tau yr Eglwys; ond 
parPL^^rlíSd i mi fwj^o sicrwy(^,J^-ebr ef, *na gair y Pab ay'n 

eisteoHP yv^J^ ^^^^^ ^Ẅ|Í^®SS.^' YnB, yr egorócíd y ,. .^ 
pOTŴpr Iwýtn o Feibl dirmwr o fáiáí. * Dymaw ebr ef, * ein '" 
hu^Slyfr Ystatut ni yma ; profwch eich háwC o hwn, neu 
yma^wcn.' Ar hyn fe ymadaẅodd. 

* Yr hyn a elwir transept gan adeilyddion Seisonig. Yn yr ystyr 
hwn, arfcrir y gair, fel y gwncir yma, yn yr ystlen wrywol. 

^ Tan ei tîieyrnasiad hi, yr hwn a d lechreuodd Mawrth 8, 1702, ac 
a derfynodd Awst 12, 1714, y cyhoeddai yr awdwr y gwaith hwn. 
3 Deddflyfr, llyfr cyfraith. 

* Claim: honîhawl, arddelwi, honi. 
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/riLh.yn, dyma yrr o Ghracerigiilja) fynaa fyned i mewn ^'u-. C 
hetiáû ar eu^^gejiau ; eithr trowydjwy ymaith am fod o^- 
dd^eu mogs_<^edj,W, d^ett^djhai o dyfëÇŴi yr 
ysguDor/ a fuasai yno er y8 ennyoTlefarii. ' Nid oes genym 
ní,' meddent, 'ondyrunTBtatutâchmíÊau; amhyn^dj; 
wch i, ni ein jb^jdnt.' i^.^^u^Êli,' ebr y porthor dysgle 



wch 1 ni ein jb^jûnt. i^^^ŵ^ch,' ebr y porthor dysgleirwy 
gan Bmmi^ arlleäj ^a^nan nwyí ' mi a ddangosaf i ch' 

iywbébií 'Dacw,'^ ebr ef, 'a weílf^' chjy^.Ŵ^ '"hwyg 
wgoethoch (iiwi yn yr Eglwya í fynedjallaíi'g^fiom heb nac 
ac^BJiaí! ysíýf ? açyr awran, aiynécn chwi'le yiça^î [ Ewch 
yn^Joî i'r porth cyÇng, ac yip'òTcliwch j;no yn daẃ^a.jn^ 
Ffyjinm Edîfeîi^ch^i*drych'á"gÿfogŵch chwi beth. gwâeâ 



brení&ol a^ lyneaaL, 
i dymm'èrii'r clai a1 

wrthyeh.'i j^^ ^,-.. > ,,^_ ^ .-■ ; 

wŴd^Äi aíj^ned_^jw4' yi"|i?a|n _tiiaV'&DrWin,^, ^ 
gljwn,^ oddj. fVny jm myag y penaetmaid, a poáwö o fäwT i 
faäT'yn neT'eP^nau, acjra jmhameÌBÌo,' megysẅ rÿŴ; », ^ 
-cl^i'i ini gael ennyd i ya^p ^ le i ffoij dygja'r aw^- oll wem 
íu^'a^^ ddinaa wedi jtç^Tîu' ynjFaetíi naejj^ç^^eclip3,f^i 



h -t \^-: tísíí'- - g^iŴ'r'í 'irî'&ííhi^a'chaföflý'äâ' 
didor ö saethau înarwo^jfp cyfeiri'o ö*? pyrth iaàí^t yr Eglwya 
Gathçlig; a^ppi%m fod yn^^w^awtjdarfMi'i, (Ìderẅn j;.|U, 
pjceTJfíu_ttffipyá,,abçd,jy^grá4jg fiyẄ,e)ì, yn' rh'ÿ gadaru ru'dim ' 
iànu aiiii, gwnelsid'ni oíryji iiu gpëlce'rth. Ond oclîr nid_,og)ìd 
hyn^ond nroleg,' neu dainai_^ ^prâẃf," wrth oçdd i.ga^yn': 
o.blegid ar^rr', dyma'r tgwyllwçîjjTi myned yu eáithdaiiat;}!,, 
a BeHal ei Tlun yn y eww^, tewtí, 'a'i ben-milwyr daiaróíf ac, .„(, 
uffernoLo'i ddeutu, i dderbyn ac i wneyd ei wyllya ef, bawb 
o'r'iomdu., , ,^6 roe'sÂi^ar y Pab," a'i fab ai'aU o Ffraine,' 
ddinystrîo E^lwys Loegr a'i brenines ; ar y Twrc a'r Mos- 

' Cijnwyr, y CyfeiUion. 

ä Yr Ymneilldtiwyi-, Gwel i. 38. 

' Cjfeiríad at ddienyiîdiad y Brenin Carl I. 

' 'Rwd'=SeÌB. TOod: chwarter erw, pedwaran o dir. 'Ewjd' yw 
darlleniad agos jr holl argTaffiadau, ond y oyntaf (1703), an y 
Mwythig, 1774, ac aa Caerfjrddin, 1767. 

' Ymwipgo, gwiago ei arfau, ymarfogi. 

' DiSyg (ar yr haul neu'r Ueuad). 

' Prologìie: rhagaraeth, rhaglith, rhBgymadrodd. 

' CÌement XI, a eisteddai j pryd hwn yng nghadait Pedt. 

' LewíB XIV, 
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cojẅd^aro y rhanau ereíll o'r Eglwya, a lladd y bobl, yn , 
Mwlffigj* &6iimea, a'r tÿwysogîon ereiU, a lloBgi'r Beibl jjf''' 
anadmìo, p^Ê&i gwwíba wnaettLjBfrer'""" "'- =""'•#*■,<.■■ 



_EL wnaettLjBfrenineSja'r Beiẃiau 
ereill, oedd Ŵm ar eu glinian, ac aäííîjS'eu eamj^li Frramj . 
y BrenÌ£Q|dçL,ynv^eiiiau yma : 'Mae estyîaìaâ èí adeiíýM ^"'"^ 
ef jn Ut^mí Ileîay dŵ'^'di, iMMAinrm,!' &a. tìü. 8. 
Yn^e^rýaáTŴyma lais yn ateb, ' Gwrtbŵfëefewfi^'ddíawl^aoi^,/- 
fe ây od^j jnjkych,' Äeyna dechreuodd y máes' galluocö^ 
a cte^33eiíiocM fii enoea ar y ddSÎM. Pan ddechreuwyd, ^ ' 
^yotìo cledẅf yr Tsb^d, decbreuodd Belial a'j^. foçi^&dd'" _•-, 
ufEemol wrffigüio ; jTO^Y^Sh dechreuodd y Pab Iwfrh^ü^'ÿ" "' 
BrenÌB -Ffi-aÌDu yn tL^.^iüi ; oud jr gedd^yiitau ym _ÌMork 
digalojii wi'ffl. weled y frenines a'i dei^ia miír' gyíúü'òl; ác 
wedi coBj-^ loíigku a'i wyr,' o'r naill áü, a llawer o'i ddeüiaid ■' 
yn gẅríhryfâa, i^r^tu arall ; a'r Twrc* yntau yu, decbrea 
UMTMadiö. Yn Dyh^ ocb ! miiwelwn fy anẁyl gydymMlb yu 
saejtEuliddi wrthyf fi i'r, entryclî,' at fyrdd o dywyaogion 
gẅyâîòn ereill ; a dyM'jjiryä jf'^oçhreuodd y Pab a'r ewydd- 
ogipu^dsüafol ereill fechu ç lleWygu, a'r peuaatbiaid uffemol 

cwỳmno' (i'ingẃjl a phe^ j^thîasíií^y^nyaa. jníertb ■ i eigion "T 
y mot'\ a t^ds ỳ ewn''Ëwiiw, a qhjẅo' colf 'fy ^gbyf^^""*' 
minnauÄ dde^roaiB ojm cwsg; a dycjÈiwpIais o'io}lwyr'janf6da "'"''' 
i'm tywarehen dryìnfuog; a gẁycüeÌ Mfiyueí ẅdd gael,^ .^_^ 
bod yn ysbCT^ rh^ÿd, ao yn sícr yn y iatli^ẁiìiË!,'er_'maiiií^V ' ' 
peryg|,.^_^_^ttra erbýn'tiy1úi,Tiid_pedd genyf faç'Ôí'niçysurOj'piid 
yr Awén, ahòno yn lleäffiíORi; çrîn y eea ganddì frefit i mì yr 
hyn o rigyníáu sy'n caiùyn'. " 1 



' Y RhwsfiÌBÌd, ben drigolion RbwBSÌa. 

' Brwjdr, cad, rhyfel, ymladdía, gwaith. 

> Wrui pnladd yn erbyn ymherodraeth yi Almaen, Holand, a Llo^. 
Yr oedd Lewia jn bleidiwr gwresog i Ltgo II.; ac yradieohodd lawer i'w 
adBeíydln ef ar orsedd Prydain. 

< Y Saltan MwstaSa II., mab Mohammed IV.,Bddechreaoddde;niaaii 
yn 1695, ac a ddiorseddwjd ju 1703. 
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AE FE8TJR * GWBL YR ADBILAD.' 



■4^ 



^ 



, 1. GwBL. ddyn, adeilad hyfryd, 
. /vsru. O'r Uaro i'x nen^yn unyd,' -/-^^ 
Daitórjjd dirfawr ; ^^ ^ ^ ^ ^, 
Ei'Phensaer a'i Pherclienog 



Yw'r Bremi^ HoUaW. ^-'^^^5 



Ccc^L, 



ù^ 



Q do'rjBer.cànc.xx* >. # . . 




^^fárth,2 ysgrubliaid, . 
Pÿsíç, ac^mlusffiaid, '^p^- . ^ 

A^feí^^yn! yn ddeiíiaid, >^-,-/^ 
/r-u ^TSr teymged fach i ti : : , ] iC 
I ddyn, ac yntau iddo'i hun, "^ ^V ' '"^"^T 

Y graijeth Ibhofah 

Yr áclffiäí'ŵia, , ^ • « 

Fel aÄf ^leia',-^^ '■ ^ . r 

A'r cwof, eunar^erfyn,^» 
A wyddai ddyn' oedd dda. 

cyntaf blyí ' 



(Vî ^ríU r>^: 2. Ond çjjûtaf blysiodd wybod 



Y drwic. a íìhael o.bechod.r 




f 'f u»Mt -*i í jí^TOsy/®^^vi??^^^' 



'Í<S' 



ýn anîerch gawres,T 
Jynion feînÌÉ gwyddanes,* .^ " 
ẃyjio'r cyfí 



Gwae ddynion feînÌÉ gwyddanes,^ 
I dd'wyno'r cyfan: í<u c í^r^ 



' Cyflawn, llwyr, cyflwyr, hollol. 

* Llawr, y Uawr. Y mae y gair ar gyffredin arfer yng Ngwent a 
Morganwg, ac mewn rhai parthau o Wynedd. Defnyddir parth weithiau 
yn yr un ystyr. 

^ *A wyddai ddyn *=a wyddai dyn. 

* 'Gwyddanes,' gwyddanes^ neu gwyddan (p gwŷdd)^ yn briodol a 
ddynoda un yn meddu ar wŷdd neu wybodaeth ; un wybodus ; ond yn 
gylîredin, arferir y gair, megys yn y lle hwn, mewn ystyr drwg, am 
un wybodus neu hyddysg yn y gelfyddyd ddu; dewines, swyhwraig, 
gwrach, gẃyll, ellyllcs. Yn yr ystyr hwn, gwiddany gwiddon^ gwiddaneSi 
yw y duU cywiraf i ysgrifenu'r geiriau. Owyddanes (=duwies y coed) 
a ddaw o'r gwreiddyn gwŷdd (=coed). 



J^y^ ^ h CC'-t l^lr^ic\ /íínMt?A/vnu 



)> 



^...:,.. .- ^,.. //^\ . of H^. /- - ^/--^ -'^*^' '^"^ 
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Pob rhan o'rajiail aetli yn wan ; -^ 4^v*^w 
Mae'r eff%'r saler.'^^ 



Trwy &&d^Y áymáëT, , , ., 

Yn crynu n «sgeler, ^^ ^^^ >. ^;^^ 

Mewn B^werJJJÄS^ Uesg. . i 
A'r bârflS/ peîîÍAnx)ff UaTpíẁyn/^ '^' * , 

Heb dl%H ẅn/g^Ŵý-4 A4g. ^r,'^ 
Mae'r ffaer, a'r mufmu, cleimiaír claer/ -^ "" 
A'r to^^r ddadmer,* wt^**-" «T , r u».jr^'-^ ^^ 

Er maint eu cryfder, ^^-'^'^ v ^, ,(^0*^^'. 

1 U - ^*""' ^ "^ ' ^ Mae'r dr'ei^iaiSyn darogan p^' • • '^' ' '' *' 

Fod perygl tân yn ty.* -^' "'" 

3. Gwel, /idyn, adeilad fawrwych, 

O'r eigíon'ìma^wr i^jBntrych, -«^«77^ '''' 

Ar unSîìëS enfeydp.* ■ ^ -,., . ■ 
Mae'j* llawr iJcFŴ ar d'oUwnff, ' , " 
ìui' Mífljlfi^^^iiwn hyd annwn,:^^^^ --.t.L/,^».^ 

' *^ 3Snln ddybryd : '^^^;î 

* Ymddengys fod y gair hwn wedi peri peth dyiyswch i gyhoedd- 
"wyr argraflSadau blaenorol ; canys darllen rhai * ail,' ereill ' sail,' ac 
ereill ' ael.' Ond diau mai aisle (=asgell neu ystlys adeilad) a olygir ; 
ac os llythyrenir ef eil, arddengys sain y gair Seisoneg yn well, a 
bydd lai agored 1 gael ei gamddeall na phed ysgrifenid ef ail neu aely 
er mai y blaenaf yw y ffurf a geir yn argraflSad yr awdwr ei hun. —; 

* * Llawnwyn ' (o llarmy a gwyn^ hyfryd, dymunol ; hyfrydwch) 
^UaTNTi a hyf ryd ; llawn hyf rydwch. * Llownwyn ' yw llythyreiíiad 
arg. 1703 a 1774; *llownwyd' yw darlleniad dau argraffiad Durston, 
ac un 1768, yr hwn, wedi ei newid i 'llanwyd,' a ddüynwyd gan yr 
holl argrafläadau diweddar, ond un Caernarfon, yr hwn a'i trodd 1 
* llonwyn/ * Llanwyd ' yw darlleniad y Dr. Puw^ yr hwn (d. g Per- 
llanamg) a gyfileitha y Ue fel hyn : 'Every part of the structure, on a 
region abounding with orchards, was filled, without producinf]: any 
thing but weeds and reeds.' 

Ond gan f od * llawnwyn ' yn dygymmod yn llawn cystal a * llanwyd ' 
ag ystyr y Ue, ac yn llawer gweU â'r mydr a'r cyfodliad, nid ym- 
ddengys un rheswm pa ham y dylid ymadael â darlleniad yr awdwr, 
fel ei gwelir yn yr argrafläad cyntâi. 

' Os yw * cleimiau claer ' (o'r Seis. claim) yn ddarlleniad cywir, nid 
yw yr ymadrodd amgen na geiriau Uanw, i helpu'r mesur a'r 
gynghauedd. Buasai * clemiau claer ' yn rhoddi rhy w f ath o ystyr. 

* Dadlaith, dadleithio, ymddattod, meiriol. 

* * Yn ty '=yn y ty : yr un f ath ag * yn tân,' yn y Beibl Cymraeg, 
jn Ue yn y tân, meron tân, neu i'r tân, 

'4 
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ddyn! d^beoliod di dy hun 
A bÿwdd ddiluw/-^' 
Chwy|'eÿ^ddk^w«P;"-'- 
wra.A™ hjî^w^ J^. ^ 

'awaefh, fycriaychaii, 



Un Uys trugaradd, 'f *- 

Ac yn dy gyrhaedd : >■«*"—■■, 

ai«~neddî--^ ~ aí 

EhK^Wä i'^^gnedd syth ; 
Ac onid ei di yiio, , ' 

Gwae di dyTnÝ^th. 



4. Gwel^^'j; çdeilad_hòno,j ^ 
öatTarhacTi nagy'gäno ^"'- 

î'yfh-íîolIFr diwrnod: ""■' , , 
Un ÿaft..'r l.ollW.jMo,"'''' 

DŴ5íri<|.ii»-ysi;, '■■■■■] 

■-■ä'3,i.vk,.1,i i,„-l„.l ; ... „.,:. I 

Caer grou íu- iiiaígiu- duiur don, 
Ŷn uüdáfaTielbl,, ■ 
Craig^^uoretîyg^l,' _ <: 

A JJiíf 1 hywiÿ. "i,.- 'ìí/.í; 

Gor bremior, ger-fli brod; 
Tr Eglwj's Lúníaatljolig 

A'i thjÌwjtlíydyw.^hgu :,.,;.„ 
Er maînt ein peehod, bynoaliaÌDt, 
Oa»n«,bwdw,i .„ , 
Os ufudd grẅlwn ) ■ , . 

Tn hoiiyigdynwn" ' "'"'■" ""' 
■ A-hf^^Ç.ijEaŷl braint; ^ ', 
A hyn a'n gẃna'n cTdaiaroÌ 
A nefol BÌrîol aajnt. Amen. 



' Cyfan, wyno, ojflawn, peiffaith 
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GWBLEDIGAETH ANGEU YN EI 
FRENINLLYS I8AF. 

Pan oedd Phoebus^ unUygeidiog ar gyrhaedd ei eithaf benod 
yn y Deheu, ac yn dal gwg o hirbell ar Brydain Fawr, a'r hoU 
Ogledd-dir ; ryw himos gauaf dduoer, pan oedd hi yn Uawer 
twymnach yng nghegin Glyn Cywarch* nag ar ben Cader 
Idris, ac yn weU mewn ystafeU glyd gyda chywely cynhes, 
nag mewn amdo ym mhorth y fonwent ; myfyrio yr oeddwn i 
ar ryw ymddyddanion a fuasai wrth y tân rhyngof fì a chym- 
mydog, am fyrdra hoedl dyn, a sicred yw i bawb farw, ac 
ansicred yr amser ;* a hyn, newydd roi fy mhen i lawr, ac yn 
Ued-efPro, mi glywn bwys mawr yn dyfod amaf yn Uedradaidd 
o'm coryn i'm sawdl, fel na aUwn symmad bys Uaw, ond y 
tafod yn unig ; a gwelwn megys mab ar fy nwyfron, a merch 
ar gefn hyny. Erbyn craffu, mi adwaenwn y mab wrfh ei 
aroglau trwm, a'i gudynau gwUthog, a*i lygaid mol-glafaidd, 
mai fy Meistr Cwsg ydoedd. 'Ertolwg, Syr,' ebr fì, tan 
wichian, * beth a wnaethym i'ch erbyn pan ddygech y wyddan* 
yna i'm nychu?' *Ust,' ebr yntau, *nid oes yma ond fy 
chwaer HunUef ;* myned yr ŷm ni ein dau i ymweled â'n 
brawd Angeu : eisieu trydydd sy amom ; a rhag i ti wrth- 
wynebu, daethom arnat (fel y bydd yntau) yn ddirybudd. 
Am hyny, dyfod sy raid i ti, un ai o'th fodd ai o'th anfodd.' 
*Och,' ebrfìnnau, *ai rhaid i mi farw?' 'Na raid,' eb yr 
HunUef; * ni a'ch arbedwn hyn o dro.' *Ond trwy eich 
cenad,' ebr fi, * nid arbedodd eich brawd Angeu neb erioed 
eto a ddygid iV ergyd ef ; y gwr o aeth i ymaflyd cwymp ag 
Arglwydd y By wyd ei hun ; ond ychydig a enniUodd yntau ar 

* Enw cyflfredin ar yr Hatü gan brydyddion Groeg a Rhufain : yr un 
ag Apólo. 

* Plasdy, yn sefyll yng ngeneu neu agorfa glyn coedog, o ddeutu 3 
milltir o dref Harlech, ar ffordd Maentwrog. Tua hanner y ffordd 
rhwng Glyn Cywarch a Harlech, y mae'r Lasynys, treftadaeth a phres- 
wylfcä awdwr y Bardd Omsg^ 

' Cymharer yr ail a dechreu'r bedwaredd o Weledigaethau Omecedo. 

* Gwel y sylw ar Ghoyddanes^ t, 48, «. 4. 

* * Honlle,' arg. 1703 ac ereiU. 
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yr orchest hòno.' Cododd Hunllef ar y gair yma yn ddìgllóny 
ac a ymadawodd. ' Hai,' ebr Cwsg, * tyred ymaith, ni bydd 
i ti ddim edifeirwch o'th siwrnai.' ' Ẃel,' ebr fì, ' na ddêl byth 
nos i Lan-gwsg, ac na chafiGo'r Hunllef byth orphwys ond ar 
flaen mynawyd, oni ddygwch fi yn ol lle y'm cawsoch.' Yna i 
ffordd yr aeth â mi tros elltydd a thrwy goedydd, tros foroedd 
a dyffrynoedd, tros gestyll a thyráu, afonydd a chreigiau ; a 
pha le y disgynem ond wrth un o byrth merched Belial, o'r tu 
cefn i'r Ddinas Ddienydd ; lle gwelwn fod y tri Phorth Dienydd 
yn cyfyngu yn un o'r tu cefn, ac yn agor i*r un lle : Ue 
mwrllwch oerddu gwenwynig, Uawn niwl afìach a chymylau 
cuwchdrwm^ ofnadwy. 'Atolwg, Syr,' ebr fì, 'pa le yw'r 
fangrehon?' ' YstafeUoedd Angeu,' ebr Cwsg. Ni ches i 
ond golyn, na chlywn i rai yn crio, rhai yn griddfan, rhai yn 
ochain, rhai yn yEaleferydd,^ rhai yn dal i duchan yn Uesg ; 
ereiU mewn Uafur mawr, a phob arwyddion ymadawiad dyn ; 
ac ambeU un ar ei ebwch-^ mawr yn tewi ; a chwap* ar hyny, 
clywn droi agoriad mewn clo. Minnau a drois wrth y swn i 
ysb'ío am y drws ; ac o hir graffu, gwelwn fyrdd fyrddiwn o 
ddrysau yn edrych ym mheU, ac er hyny yn fy ymyl. * Yn 
rhodd, Meistr Cwsg,' ebr fì, ' i ba le mae*r drysau yna yn 
egor ? ' * Y maent yn agor,' ebr yntau, ' i Dir Anghof, gwlad 
fawr tan lywodraeth fy mrawd yr Angeu ; a'r gaer fawr yma 
yw terfyn yr anferth Dragwyddoldeb.' Erbyn hyn, gwelwn 
Angeu bach wrth bob drws, heb un yr un arfau, na'r un enw 
â'u gilydd ; eto, gwyddid arnynt mai swyddogion yr un brenin 
oeddynt oU; er y byddai aml ymryson rhyngddynt am y 
cleifion ; mynai'r naiU gipio'r claf yn anrheg trwy ei ddrws ei 
hun, a'r UaU a'i mynai trwy ei ddrws yntau. Wrth nesäu, 
canfum yn ysgrifenedig uwch ben pob drws, henw'r Angeu 
oedd yn ei gadw ; ^c hefyd wrth bob drws, ryw gant o 
amryw bethau wedi eu gadael yn Uanastr,' arwydd fod brys 
ar y rhai a aethent trwodd. 

Ùwch ben un drws, gwelwn Newyn ; ac eto ár lawr yn ei 
ymyl byrsau a chodau Uawnion, a thrynciau* wedi eu hoeUo. 

* Trwm ei guwch ; trwm a chuchiog ; gygus neu sarig yr olwg arao. 

2 Siarad fel dyn gwallgof neu orphwyllog ; bod allan o bwyll ; yn- 
fydu, gwallgofi. 

® Úchenaid, griddfan, wban, gwaedd, dry^ad. 

* Yn ebrwydd, yn ddiaros, yn chwipyn, toc. 

* Yn annhrefnus, mewn annhrefn ; blith draphlith ; yn gymmysg. 
^ *TjjDciau 'sstnmhs: cistiau, blychau, coffrau. 
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* Dyma,' ebr ef, * Bortt y Cybyddion.' * Pwy,' ebr fi, ' pioedd 
y carpiau yna?' ' Cybyddion,' eb ef, *gan mwyaf, ond mae 
yna rai yn perthyn i segurwyr, a hwsmyn tafod,i ac i ereiU, 
Üawd ym mhob peth ond yr ysbryd, oedd well ganddynt 
newynu na gofyn.' 

Yn y drws nesaf yr oedd Angeu Annwyd ; gyfeiryd â hwn 
clywn lawer hydyd-ydyd'eian ;^ wrth y drws hwn yr oedd 
llawer o lyfrau, rhai potiau a fflageni, ambell ffon a phastwn, 
rhai cwmpasau, a chyrt, a chêr llongau. ' Fe aeth ffordd yma 
ysgolheigiòn,' ebr fì. *Do,' ebr yntau, 'rai unig a dihelp, 
a phell oddi wrth amgeledd a'u carai, wedi dwyn hyd yn 
oed y dillad oddi arnynt.'^ *Dyna,' ebr ef (am y potiau) 

* weddillion y cymdeithion da, a fydd â'u traed yn fferu tan 
feinciau, tra bo eu penau yn berwi gan ddiod a dwndwr: 
a'r pethau draw sy'n perthyn i drafaelwyr mynyddoedd 
eiryog, ac i farsiandwyr y Gogledd-for.' 

* 'Hwsmyn tafod'=dynion tafodiog, siaradus, neu chwedleugar; rhai 
a fyddont byth a hefyd yn siarad am faterion a negesau pobl ereiU; 
ofersiaradwyr, gwagsiaradwyr, baldorddwyr. * Presently after these 
appeared a consort of loud and tedious taliters^ that tired and deafened 
the company with their shrill and restless gaggle.' — L'Estrangé's Yisiong 
of Quevedo, lOth Edit.p. 29. 

* Dychymmygair, neu air gwneuthur, wedi ei ffurfio er dynwared Uai^ 
crynedig dyn pan fo ar fferu gan annwyd. Dychymmygair, yn ol 
Henri Perrij yw, * pan fo yr areithiwr yn dychymmyg enw i ry w beth 
wrth ddynwared sain y peth y bo, drwy gyffelybrwydd, yn ei arwydd- 
otòu.' (^Egluryn Ffraethinéh^ t. 24, arg. 1807.) Felly Wiliam Lleyn^ 
i fen: — 

Wich wach, yn ol chwech ychain. 
A Dafydd ah Oivüym^ i'r biogen: — 

Cric creCf ni'm dawr pe crocid. 
A thrachefn, i ddynwared un yn yfed: — 

Cuc cuc yn yfed sucan. 
Tr un modd, JRhys Cain, i'r gwyddau: — 

Cy wion ar dor afon deg, 

Crygion, yn crio wegeg. 
Ar yr un egwyddor y mae Aristophan^ j Cymwawdiwr Groeg, yn efel- 
ychu cmwciad llyffaint â — 

Bp€/C€K€Kcf k6clÌ k6clÌ, 

Ac Ennius (yn ol 8erviu4t) a ddynwared saîn udgorn â'r gair taratantara; 
a cheir llawer o gyffelyb anghreifftiau yn y rhan fwyaf o ieithoedd, hen 
a diweddar. 

* ' Nay, many times they are stript, ere they are laid, and destroyed 
for want of clothes to 2eep them warm.' — ÜEstrange^s yisions of 
ÇuevedOyp. 41. 
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Tn nesaf oedd ysgerbwd teneu a elwid Angeu Ofn ; gellid 
gweled trwy hwn nas meddai'r un galon; ac wrth ddrws 
hwn hefyd godau, a chistiau, a chloiau, a chestyll. I hwn yr 
ai r Uogwyr, a drwg wladwyr, a gorthrymwyr, a rhai o'r 
mwrdrwyr;^ ond yr oedd llawer o*r rhai hyny yn galw heibio 
i'r drws nesaf, lle yr oedd Angeu a elwid Crog, â'i gortyn ' 
parod am ei wddf. 

Nesaf i hyny oedd Angeu Cariad, ac wrth ei draed fyrdd 
o bob oífer a Uyfrau miwsig^ a cherdd, a Uythyrau mwynion, . 
ac ysmotiau a Uiwiau i harddu yr wyneb, a mil o ryw siabas* 
deganau i'r pwrpas hwnw ; a rhai cleddyfau. *A'r rhai hyn,^ 
eb efe, ' y bu'r herwyr* yn ymladd am y feinwen, a rhai yn 
eu Uadd eu hunain.' Mi a welwn nad oedd yr Angeu yma 
ond cibddaU. 

Y drws nesaf yr oedd yr Angeu gwaethaf ei Uw o'r cwbl a'i 
-afu wedi diflanu ; fo'i gelwid Angeu Cenfìgen. * Hwn,' ebr 
Cwsg, * a fydd yn cyrchu coUedwyr, athrodwyr, ac ambeU 
farchoges a fydd yn ymwenwyno wrth y gyfraith a barodd i 
wraig ymddarostwDg i*w gwr.' *Atolwg, Syr,' ebr fì, beth 
yw marchoges ? ' * Marchoges,' ebr ef, * y gelwir jma. y 
ferch a fyn farchogaeth ei gwr, ei chymmydogaeth, a'i gwlad^ 
os geiU ; ac o hir farchogaeth, hi ferchyg ddiawl o'r diwedd, 
o'r drws yna hyd yn annwn.' 

Yn nesaf yr oedd drws Angeu Uchelgais, i'r sawl sy'n 
fEroenio yn uchel, ac yn tori eu gyddfau eisieu edrych tan eu 
traed; wrth hwn yr oedd coronau, teyrnwiaü, banerau, a 
phob papyrau am swyddau, pob arfau bonedd a rhyfel. 

Ond cyn i mi edrych ychwaneg o'r aneirif ddrysau hyny, 
clywn lais yn peri i minnau wrth fy henw ymddattod. Ar y 
gair mi'm clywn yn dechreu toddi, fel caseg eira yng ngwres yr 
haul ; yna rhoes fy Meistr i mi ryw ddiod gwsg, fel yr hunais; 

^ * MwTáTwyT^=:murderer8 : llofruddion, murnwyr. 
^ ilí«#ŵ?=cerddoriaeth, peroríaeth, alaw. 
Mwyna' cerdd ym min gwerddon, 
Ym mysg llu'n gwau miwsiff llon. 

D. ah Gwilym. 
^ * Sciabas ' (arg. 1703)=siabas. * Siabas deganau '=teganau diwerth, 
gwael, oferwag, neu ddiddefnydd ; pethau bychain diles ; fErilion; 80th« 
ach. 

Cnau, ac eirin, a phob giabas, 
Afalau, rhwnyn, a rhai crabas. 

Sìm Morus. 
* Gwel t. 26. 
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ond erbyn i mi ddeŵo, fe a'm dygasai i ryw ffordd allan o 
bellder y tu arall i'r gaer ; mi'm gwelwm mewn dyffryn pyg- 
ddu anfeidrol o gwmpas, ac i'm tyb i, nid oedd dyben amo : 
ac ym mben ennyd, wrtli ambell oleuni glas, fel canwyll ar 
ddiíSòdd, mi welwn aneirif, ! aneirif o gysgodion dynion, 
rhai ar draed, a rhai ar feircli, yn gwau trwy eu gilydd fel y 
gwynt, yn ddystaw ac yn ddiMfol aruthr: a gwlad ddiffrwyth, 
lom, adwythig, heb na gwellt na gwair, na choed, nac anifaìl, 
oddi eitlur gwylltfìlod marwol a phryfed gwenwynig o bob 
math ; seirff, nadroedd, llau, llyffaint, Uyngyr, locustiaid, pryf 
y bendro, a*r cyfPelyb oÚ sy'n by w ar lygredigaeth dyn. Trwy 
fyrddiwn o gysgodion ac ymlusgiaid, a beddi, a monwentau, a 
beddrodau, ni aethom ym mlaen i weled y wlad yn ddirwystr, 
tan na welwn' i rai yn troi ac yn edrych amaf ; a chwipyn, 
er maint oedd y distawrwydd o'r blaen, dyma si o'r naiU i'r 
llaU, fod yno ddyn bydol.2 ^Dynbydol!' ebfun; ^DynbydolI' 
eb y UaU ; tan ymdyru ataf, fel y lindys, o bob cwr. * Pa 
fodd y daethoch, Syre ? ' ebr rhyw furgyn o Angeu bach oedd 
yno. * Yn wir, Syr,' ebr fì, * nis gwn i mwy na chwithau.' 
*Beth y gelwir chwi,' ebr yntau? 'Gelwch fì yma fel y 
mynoch yn eich gwlad eich hun, ond fe'm gelwid i gartref, 
Bardd Cwsg.' 

Ar y gair, gwelwn gnap o henddyn gwargam, â'i ddeupen 
fel miaren gen lawr, yn ymsythu, ac yn edrych amaf yn waeth 
na'r dieflyn coch; a chyn dywedyd gair, dyma fe'n taflu 
penglog fawr heibio i'm pen i. Diolch i'r gareg fedd a'm 
cysgododd. *Llonydd, Syr, ertolwg,' ebr fì, *i ddyn dyeithr 
na fti yma erioed o'r blaen, ac ni ddaw byth, pe cawn unwaith 
ben y ffordd adref.' Mi wnaf i chwi gofìo eich bod yma,' eb 
ef, ac eüwaith ag asgwrn morddwyd, gosododd amaf yn 
gythreuUg, a minnau yn osgoi fy ngoreu. *Beth,' ebr fì, 
* dyma wlad anfoesol iawn i ddyeithriaid ; oes yma un ustus 
o heddwch ? * * Heddwch,' ebr yntau, * pa heddwch a haeddit 
ti, na adewit lonydd i rai yn eu beddi?* *Atolwg, Syr,' 
ebr fì, * a gawn i wybod eich henw chwi ; o blegid nis gwn i 
flino ar neb o'r wlad yma erioed.' * Syre,* ebr yntau, * gwy- 
byddwch mai fì, ac nid chwi, yw*r Bardd Cwsg; ac a ges 
lonydd yma er's naw cant o flynyddoedd gan bawb ond chwy- 
chwi ;' ac a aeth i'm cynnyg i dracheâi. 

* Tan na welwii=hyd oni welwn ; nes y gwelwn. 

* Sef, dyn o*r byd, dyn daiarol. 
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* Peidiwch, fy mrawd,' ebr Merddyn,* oedd 'yn agos ; * na 
fyddwcli ryboeth ; diolchwch iddo yn hytrach am gadw coffad- 
wriaeth parchus o'ch enw ar y ddaiar.' *Tn wir, parch 
mawr,' eb yntau, * oddi wrth y fath benbwl a hwn. A fedrwch 
chwi, Syre, ganu ar y pedwar mesur ar hugain ? a fedrwch 
chwi ddwyn achau Gog a Magog, ac achau Brutus ab Silviu8 
hyd gan-mlwydd cyn difa Caer Troia ? A fedrwch chwi frutio 
pa bryd, a pheth a fydd diwedd y rhyfeloedd rhwng y llew a'r 
eryr, a rhwng y ddraig a'r carw coch ? ha! ' *Hai ! gadëwch 
i minnau ofyn iddo gwestiwn,' ebr un arall, oedd wrth efyddan^ 
fawr yn berwi, aoc, soCy &y gloc, dy ghc? * Tyred yn nes,' ebr 
ef, * beth yw meddwl hyn ? ' — 

* Mi fyddaf hyd ddydd-brawd, 
Ar wyneb daiar-brawd, 
Ac ni wyddys beth yw *nghnawd, 
Ai cig ai pysgawd.' 

* Dymunaf èich henw, Syr,' ebr fi, * fel y'ch atebwyf yn gy- 
mhwysach.' * Myfi,' ebr ef, * yw Taliesin Ben Beirdd y Gor- 
llewin, a dyna beth o'm difregwawd* i.' *Nis gwn i,' ebr 
finnau, beth a allai eich meddwl fod, onid allai'r fad felen* a 

^ Sonir yn gyffredin am ddau o'r enw Merddyn neu Myrddin ; sef, 
Myrddin Emrys a Myrddyn ab Morfryn, yr hwn a elwir hefyd Myrddin 
Wyllt ; ond y mae yn gryn debygol mai yr un oeddynt, er yr honir i'r 
naill flodeuo yng nghylch can mlynedd o flaen y llall. Cyfrifir yn 
gyffredin fod Myrddin Emrys yn by w tua chanol y bummed, a Myrddin 
Wyllt o ddeutu canol y chweched ganrif o gyfrif Cred. Ystyrir Myrddin 
yn ddewin a phrophwyd nodedig yn ei ddydd ; ac y mae llawer o 
chwedlau am dano, ac o brophwydoliaethau yn cael eu tadogi amo, 
yng Nghymru hyd heddyw. Gweler y Bi'utiau Cymreig (^Myvyrian 
Archaiology, ii.), a Drych o Prif Oesoedd (arg. Caerfyrddin, 1863, t. 
102, 103.) Cynnwysa yr unrhyw Frutiau lawer o chwedlau dyddorol 
ond disail am Brutus ab Silvius ab Ascanius ab Eneas Ysgwyddwyn, 
a'i helyntion a'i anturiaethau yn yr Ital, yng ngwlad Groeg, yng Ngal, 
ac yn Ynys Prydain. 

* Neu, efydden=padell efydd ; pair. 

' Dychymmygeiriau, oddi wrth swn pair yn berwi. Gwel t. 63, n. 2. 

* Neu, difregawd=gofyniad neu holiad dychymmygol ; ymadrodd 
â dirgelwch ynddo; prydyidiaeth ddammegol; dychymmyg, gorchan. 

* Y fad neu fall felen y gelwir yr haint y bu Maelgwn Gwynedd, 
brenin y Brython yn y chweched ganrif, farw o honi. 

* Tair haint echrys Ynys Prydain : — Ail, Haint y fad felen o Ros ; 
ac achos celaneddau y lladdedigion y bu hòno ; ac od elai neb o fewn 
eu gwynt, cwympo yn farw yn ddioed a wnelaL' — Trioedd (^Myv. 
Arch. ii. 59). 

* Ac mewn eglwys yn ymyl Dyganwy y bu [Maelgwn Gwynedd] farw, 
pan weles jfadfelen drwy dwil dor yr eglwys.' — Brut Ghr, ab Arthur, 
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-ddyfethodd Faelgwn Gwynedd, eich Uadd chwitliau ar y 
feisdon/ a'cli rhanu rhwng y brain a'rpysgod.' * Taw, fEwl,' ebr 
ef, * brutio yr oeddwn i am fy nwy alwedigaeth, gwr o gyfraith 
a phrydydd : aph'r un, meddi diyr awran, debycaf aicjfreithiwr 
i gigfran reibus, ai prydydd i forfìl ? Pa sawl un a ddigiga un 
cyfreithiwr i godi ei grombil ei hun ? ac ! mor d^ater y 
gollwng e'r gwaed, a gadael dyn yn lledfarw ! A'r prydydd 
yntau, pa le mae'r pysgodyn sy'r un Iwnc ag ef ! ac mae hi yn 
fôr arno bob amser, eto ni thyr y môr heli mo'i syched ef. Ac 
erbyn y bai ddyn yn brydydd ac yn gyfreithiwr, pwy a ẃyr 
pa'r un ai cig ai pysgod fyddai : ac yn sicr, os byddai yn un 
o wŷr llys, fel y bûm i,^ ac yn gorfod iddo newid ei flas at bob 
geneu. Ond dywed i mi,' ebr ef, * a oes yr awran nemor o'r 
rhai hyny ar y ddaiar ? ' \ Oes,' ebr finnau, * ddigon ; os medr 
un glytio rhy w fath ar ddyri,^ dyna fe'n gadeirfardd. Ond o*r 
lleill,' ebr fì, * mae'r fath bla yn gyfarthwyr, yn fôn dwrneiod,* 
a chlarcod,^ nad oedd locustiaid yr Aipht ddim pwys ar y wlad 
wrth y rhai hyn. Nid oedd yn eich amser chwi, Syr, ond 
bargeinion bol clawdd, a lled Uaw o ysgrifen am dyddyn can- 
punt, a chodi carnedd, neu goeten Arthur, yn goÔadwriaeth 
o'r pryniant a'r terfynau. Nid oes mo'r nerth i hyny yr 
awran, ond mae chwaneg o ddicheU ddyfeisddrwg, a chyfled a 
chromlech o femrwn ysgrifenedig i sicrhau'r fargen ; ac er 
hyny, odid na fydd, neu fe fynir, rhyw wendid ynddi.' 
* Wel, wel,' ebr Taliesin, * ni thalwn i yno ddraen ; ni waeth 
genyf Ue yr wyf : ni cheir byth wir Ue bo Uawer o feirdd, na 
thegwch Ue bo Uawer o gyfreithwyr, nes y caffer iechyd Ue bo 
Uawer o physigwyr.' 

Yn hyn, dyma ryw swbach* henUwyd bach, a glywsai fod 
yno ddyn bydol, yn syrthio wrth fy nhraed, ac yn wylo 
yn hidl. ' Ocho druan ! ' ebr fì, * beth wyt ti ? ' * Un sy'n 
cael gormod o gam yn y byd beunydd,' ebr yntau; *fe ga 

' Glan y môr, traeth, traetheU, tywyn. 

* Buasai Jaliesin yn un o wŷr Uys ürien Rheged, Gwyddno Garanhir, 
a*r Brenin Arthur. 

^ Neu, dyrif=cerdd tôn a goslef ; canu ar fesur rhydd; cân rydd. 
Mesur cyn cof yw dyri.^ — Barddas, 

* ' Twrneiod '=zatiom€y8: cyfreithwyr, dirprwywyr cyfreithiol. 

* *Clarcod'=c^Äî; ysgrifenyddion, ysgrif weision. 

® *Swbach'=peth wedi ymwasgu neu ymgrynoi yng nghyd; a f o yn 
swp neu grynswth; sypyn, sybwm; sypyn o ddyn; deb, cleirchyn, 
sybidyn, cor, corach. 



Ô8 GWELEDIGAETH ANGEU 

eicli enaîd cliwi fynu i mi uniondeb.' *Betli,' ebr fì, 'y 
gelwir di ? ' * Fe a'm gelwir i Ehy wun,' ebr ef ; * ac nid oes na 
Uateiaeth,^ nac athrod, na chelwyddau, na chwedlau, i yru rhai 
benben, nad amaf fì y bwrir y rhan fwyaf o honynt. ** Yn 
wir," medd un, **mae hi yn ferch odiaeth, ac hi fu yn eich can- 
mol chwi wrth Eywun, er bod Êhywun mawr yn ei cheisio hi.'^ 
" Mi a glywais Eywun," medd y llall, ** yn cyfrif naw cant o 
bunnau o ddyled ar yr ystâd hòno." ** Gwelais Eywun ddoe," 
medd y cardotyn, ** â chadach brith fel moriwr, a ddaethai à 
llong fawr o yd i*r borth' nesaf ; " ac felly pob cerpyn a'm Uur- 
gynia i i'w ddrwg ei hun. Ehai a'm geüw i yn Ffrind.^ *' Mi 
ges wybod gan Ffrind," medd un, ** nad oes ym mryd hwn a 
hwn adael ffyrUng i'w wraig, ac nad oes dim diddigrwydd 
rhyngthynt." Ehai ereiU a'm diystyrant i ym mheUach, gan fy 
ngalw yn Frâû : " Fe ddywed Brân i mi fod yno gastiau drwg,'^ 
meddant. lë, rhai a'm geüw ar henw parchedicach yn Henwr ; 
eto nid eiddof fì hanner y coeUon, a'r brutiau,* a'r cynghorion 
a roir ar yr Henwr ; ni pherais i erioed ddilyn yr hen-ffordd, 
os byddai'r newydd yn weU ; ac ni feddyUais i erioed warafun 
cyrchu i'r Eglwys wrth beri — " Na fynych dramwy Ue bo mwyaf 
dy groeso ; " na chant o'r fath. Ond Ehywun yw fy enw cyff- 
redinaf i,' ebr ef ; * hwnw a gewch chwi glywed fynychaf ym 
mhob mawrddrwg ; o blegid gofynwch i un, Ue dywedpwyd y 
mawr gelwydd gwarad wyddus, p wy a'i dy wed ; ' ' Yn wir , ' ' medd 
yntau, **nis gwn i pwy, ond fo'i dywed Ehywun yn y cwmni; " 
hoU pawb o'r cwmpeini am y chwedl, fe'i clybu pawb gan Ey w- 
un, ond nis gẃyr neb gan bwy. Onid yw hyn yn gam cywil- 
yddus ? ' ebr ef. * Ertolwg, a hysbyswch chwi i bawb a glyw- 
och yn fy henwi, na ddy wedais i ddim o'r pethau hyn ? Ni 
ddyfeisiais ac ni adroddais i gelwydd erioed i waradwyddo neb, 
nac un chwedl i yru ceraint bendramwnwgl â'u güydd ; nid wyf 
yn dyfod ar eu cyfyl;' nis gwn i ddim o'u hystorîau, na'u mas- 
nach, na'u cyfrinach feUtigedig hwy ; na wiw iddynt fwrw mo'u 
drygau arnaf fì, ond ar eu hymenyddiau Uygredig eu hunain.' 
Ar hyn, dyma Angeu bach, un o ysgrifenyddion y brenin, 
yn gofyn i mi fy henw, ac yn peri i Meistr Cwsg fy nwyn i yn 

' Cenadwri rhwng cariadau ; negesiaeth yn achos cariad. 

* Porthladd, porthfa. 

* Friend: cyfaill. 

* Ystorîau, hanesion ; daroganau. 

* 'Ar eu cyfyl'=yn agos atynt. 
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ebrwydd ger bron y brenin. Gorfod myned o'm Uwyr anfodd, 
gan y nerth a'm cipiodd fel corwynt, rhwng uchel ac isel, 
filoedd o filltiroedd yn ei hol ar y llaw aswy, oni ddaethom 
eilwaith i olwg y wal derfyn; ac mewn congl gaeth, ni 
welem glogwyn o lys candryll penegored dirfawr, yn cyrhaedd 
hyd at y wal lle yr oedd y drysau aneirif, a'r rhai hyny oll yn 
arwain i'r anferth lys arswydus hwn : â phenglogau dynion y 
gwnelsid y muriau,^ a'r rhai hyny yn ysgymygu dannedd 
yn erchyll ; du oedd y clai, wedi ei gyweirio trwy ddagrau 
a chwys; a'r calch oddi allan yn Mth o phlêm^ a chrawn; ac 
oddi fewn o waed dugoch. Ar ben bob tẃr, gwelid Angeu 
bach, â chanddo galon dwymn ar fiaen ei saeth. amgylch 
y llys yr oedd rhai coed, ambell ywen wenwynig, a cypres- 
wydden farwol; ac yn y rhai hyny yr oedd yn nythu ddylluanod, 
cigfrain, ac adar y cyrff, a'r cyfiyw, yn crëu^ am gig fyth, er 
nad oedd y fangre oll ond un gigfa fawr ddrewedig. es- 
gym morddwydydd dynion y gwnelsid hoU bilerau'r neuadd ; 
a philerau'r parlwr o esgym y coesau; a'r lloriau yn un walfa 
bob cigyddiaeth. 

Ond ni chee i fawr aros, nad dyma fi yng ngolwg allor fawr 
arswydus, lle gwelem y brenin dychrynadwy yn trafiyncu cig 
a gwaed dynion, a mil o fan angeuod, o bob twll, yn ei borthi 
fyth â chig ir twymn. * Dyma,' eb yr Angeu a'm dygasai i 
yno, 'walch a ges i yng nghanol Tir Anghof, a ddaeth mor ys- 
gafn-droed, na phrofodd eich mawrhydi damaid o hono erioed.' 
* Pa fodd y gall hyny fod ? ' ebr y brenin, ac a ledodd ei hopran* 
cjrfied a daiargryn i'm llyncu. Ar hyn, mi a drois tan grynu 
at Gwsg. ' Myfi,' ebr Cwsg, * a'i dygais ef yma.* * Wel,' ©br 
y brenin cul ofnadwy, * er mwyn fy mrawd Cwsg, chwi ellwch 
fyned i droi eich traed am y tro yma ; ond gwyliwch fi'r tro 
nesaf.* Wedi iddo fod ennyd yn bwrw celanedd iV geubal' 
ddiwala, parodd roi dyfyn® i'w ddeiliaid, ac a symmudodd o'r 
allor i orseddfainc echryslawn dra uchel, i fwrw'r^ carchar- 
orion newydd ddyfod. Mewn mynyd, dyma'r meirw, fwy 

* Cymharer hanes y llys hwn â'r darluniad o Garchar Oeth ac Anoeth, 
yn Ysgriflyfrau lólo^ 1. 185-7. 

* Phlêgm: Uysnafedd, oornboer. 

' *Crëu'=crawcio; crefu; erfyn. 

* Yma, safn, ceg. 

* Yn briodoí bad, cwch, neu ysgraff ; ond yma, ceudod, crul, bol. 

* * Rhoi dyfyn 'ssgwysio, rhoi gwŷs, rhybuddio, galw ger bron. 
' Bamu, djfamu, dedfrydu. 
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na rhif o fynteioedd, yn gwneyd eu moes i'r brenin, ac yn 
cymmeryd eu lle mewn trefìi odiaetli. A'r brenin Angeu yn ei 
freninwisg o ysgarlad gloewgoch, ag hyd-ddi luniau gwrag- 
edd a phlant yn wylo, a gwŷr yn ocheneidio; ac am ei ben gap 
dugoch trichonglog (a yrasai ei gâr Luciffer yn anrheg iddo) ; ar 
ei gonglau ysgrifenasid, * Galar, a griddfan, a gwae.' Uwch 
ei ben yr oedd myrdd o luniau rhyfeloedd ar fôr a thir ; trefì 
yn llosgi, y ddaiar yn ymagor, a'r dwr diluw ; a than ei draed 
nid oedd ond coronau a theyrnwiail yr holl freninoedd a 
orchfygasai fe erioed. Ar ei law ddeheu yr oedd Tynged yn 
eistedd, ac â golwg ddu ddeP yn darllen anferth lyfr oedd o'i 
flaen : ac ar y Uaw aswy yr oedd henddyn a elwid Amser, yn 
dylifo^ aneirifoedafeddaur, acedafeddarian, achopr, ahaiam 
lawer iawn, ac ambell edyf yn prifìo yn well at ei diwedd ; 
a myrddiwn yn prifìo yn waeth. Hyd yr edafedd yr oedd oriau, 
diwrnodau, a blynyddoedd ; a Thynged wrth ei ìyfr yn tori yr 
edafeddeinioes, acyn egor drysau'r walderfynrhwngy ddau fyd. 
Ni chawswn i fawr edrych na chlywn alw at y bar bedwar 
fíidleriaid oedd newydd farw. *Pa fodd,' ebr brenin y 
dychryn, * a däed genych lawenydd, na ddaliasech chwi o'r tu 
diaw i'r agendor ? canys ni fu o'r tu yma i'r cyfwng lawenydd 
erioed.' ' Ni wnaethom ni,'ebr un cerddor, * ddrwg i neb erioed, 
ond eu gwneyd yn llawen, a chymmeryd yn ddystaw a gaem 
am ein poen.' * A gadwasoch chwi neb,' ebr Aiigeu, ' i golli 
eu hamser oddi wrth eu gorchwyl, neu o fyned i*r Eglwys? ha !' 
* Na ddo,' ebr un arall, * oddi eithr bod ambell Sul wedi gwas- 
anaeth yn y tafarndy tan dranoeth, neu amser haf mewn twm- 
path chwareu ; ac yn wir, yr oeddym ni yn gariadusach ac yn 
Iwcusach^ am gynnuUeidfa na'r person.' * Ffwrdd, ffwrdd â'r 
rhai hyn i Wlad yr Anobaith,' ebr y brenin ofnadwy ; * rhwym- 
wch y pedwar gefn-gefu, a theflwch hwy at eu cymheiriaid, i 
ddawnsio yn droednoeth hyd aelwydydd gwynias, ac i rygnu 
fyth heb na chlod na chlera.' 

* * Del '=caled, anhyblyg, anhydyn : hefyd, pert, gwych, tlws, diUyn. 

Ni bu haid, ddiawliaid 1 ddélach eu gwahodd, 
Ni bu ieir un f odd, na brain f eddwach. 

L. a. Oothi,Y.YÌ.51. 

Gwr du i daflu gair del. — T. Prys. 

^ Ystofi ; gosod edaf edd yn y gwŷdd. 

^ * Lwcusach ' (o'r Seis. Z«ö%)=ffodu8ach, mwy ffodiog. 

* Rhwbio neu rwtio (ar y tannau). 
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Y nesaf a ddaeth at y bar, oedd rhy w frenin agos i Eufain. 
'Çyfod dy law, garcharor,' ebr un o'r swyddogion. *Go- 
beithio,' ebrhwnw, *fodgenychbethgwellmoesaffafì'i£penin.' 
*Syre,' ebr Angeu, 'chwithau ddylasech ddal y tu arall i'r 
agendor, lle mae pawb yn freninoedd; ond gwybyddwch nad 
oes o'r tu yma yr un ond fy hunan ; ac un brenin arall sydd i 
waered obry ; a che wch weled na pbrisia hwnw na minnau yng 
ngraddau'ch mawrhydi, eithr yng ngraddau'ch drygioni, i gael 
cymhwyso eich cosp at eich beiau ; am hyny atebwch i'r holion.' 
* Syr,' ebryntau, * gwybyddwchnadoesgenychddimawdurdod 
i'm dal nac i'm holi : mae genyf fì faddeuant o'm holl bechodau 
tan law'r Pab ei hun. Am i mi ei wasanaethu e'n ffyddlon, 
yntau roes i mi gynnwysiad i fyned yn union i Baradwys, 
heb aros fynyd yn y purdán.' Ŵrth hyn dyma'r brenin, a'r 
holl gegau cuHon, yn rhoi oer ysgyrnygfa, i geisio dynwared 
chy^^erthin ; a'r llall, yn ddigllon wrth y cliwerthin, yn eu 
gorchymmyn i ddangos iddo ei ffordd. * Taw, ffwl colledig,' 
ebr Angeu, * tu draw i'r wal o'th ol y mae'r purdan ; canys yn 
dy fywyd y dylasit ymburo ; ac ar y llaw ddeheu, tu hwnt i'r 
agendor yna, y mae Paradwys. Ac nid oes dim ffordd bosibl i 
ti ddianc weithian, na thros yr agendor i Baradwys, na thrwy'r 
wal derfyn yn dy ol i'r byd ; canys, pe rhoit dy freniniaeth 
(lle ni feddi ddimai i roi) ni chait gan borthor y drysau yna 
ysbì'o unwaith trwy dwU y clo. Y Wal Ddiadlam^ y gelwir 
hon ; canys pan ddeler unwaith trwyddi, yn iach fyth ddy- 
chwelyd. Ond gan eich bod gymmaint yn llyfrau'r Pab, cewch 
fyned i gyweirio ei wely ef at y Pab oedd o'i flaen, ac yno 
cewch gusanu ei fawd ef byth, ac yntau fawd Luciffer.' Ar 
y gair, dyma bedwar o'r mân angeuod yn ei godi, ac yntau 
erbyn hyn yn crynu fel dail yr aethnen, ac a'i'cipiasant fel y 
meUt aUan o'r golwg. 

Yn nesaf at hwn daeth mab a merch. Ef a fuasai yn 
gydymaith da, a hithau yn ferch fwyn, neu yn rhwydd o'i 
chorff; eithr galwyd hwy yno wrth eu henwau noethion, 
meddwyn a phutain. ' Gobeithio,' ebr y meddwyn, *y caf fì 
genych beth ffafr ; mi yrais i chwi lawer ysglyfaeth dew mewn 

* • Dîadlam ' (o dif ad, a Z?fl7»)=nas gellir llamu, neidio, neu f jned yn 
ol ar hyd-ddi wedi yr eler unwaith drosti; dîwrthlam. Y mae yn un 
o'r geiriau mwyaf grymus ac ystyrlawn yn yr iaith. 

A'i anadl diadlam dwfn 

Yn megino mwg annwfn. — Qwüym Wynn. 
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llifeiriant o gwrw da ; a phan fethais yn lladd ereiU, daethym 
fy hun yn wyllysgar i'ch porthi.' * Trwy genad y cwrt,^ nid 
hanner a yrais i iddo,' ebr y butain, * wedi eu hoffrwm yn 
ebyrth llosg, yn gig rhost parod i'w fwrdd.' ' Hai, hai,' ebr 
Angeu, * er eich trachwantau melltigedig eich hunain, ac nid 
i'm porthi i, y gwnaed hyn oll : rhwymwch y ddau wyneb yn 
wyneb, gan eu bod yn hen gyfeülion, a bwriwch hwy i wlad 
y tywyllwch, a chwyded ef iV cheg hi, pised hithau dân iV 
beìfedd yntau, hyd ddydd-fam.'^ Yna cipiwyd hwythau 
allan â'u penau yn isaf. 

Yn nesaf i'r rhai hyn daeth saith Eecordor : ^ peri iddynt 
godi eu dwylo at y bar ; ni chlywid mo hyny, canys yr oedd 
y cledrau yn ireidlyd;* ond dechreuodd un ddadleu yn hyf- 
ach : * Ni ddylasem gael dyfyn teg i barotoi ein hateb, yn 
Ue ein rhuthro yn Uedradaidd.' * 0, nid ŷm ni rwymedig i roi 
i chwi yr un dyfyn penodol,' ebr Angeu, *am eich bod yn 
cael ym mhob Ue, bob amser o'ch einioes, rybudd o'm dyfodiad 
i. Pa sawl pregeth a glywsoch am farwoldeb dyn ? Pa sawl 
Uyfr, pa sawl bedd, pa sawl clul,^ pa sawl clefyd, pa sawl 
cenad ac arwydd a welsoch? Beth yw eich cwsg, ond fy 
mrawd i ? Beth yw eich penglogau, ond fy Uun i ? Beth yw 
eich bwyd beunyddiol, ond creaduriaid meirwon ? Na cheisi wch 
fwrw mo'ch aflwydd amaf fi ; chwi ni fynech son am y dyfyn, 
er ei gael ganwaith.' ' Ertolwg,' ebr un Eecordor coch, ' beth 
sy genych i'n herbyn? ' ' Beth ! ' ebr Angeu ; ' yfed chwys a 
gwaed y tlodion, a chodi dwbl eich cyflog. ' * Dyma wr gonest, ' 
eb ef, gan ddangos cecryn oedd o'u hol, * a ẃyr na wnaethym 
i erioed ond tegwch : ac nid teg i chwi ein dal ni yma, heb 
genych un bai.penodol iV brofi i'n herbyn.' * Hai, hai,' ebr 
Angeu, * cewch brofi yn eich herbyn eich hunain : gosodwch,' 
ebr ef, * y rhai hyn ar fin ydibyn, ger bron gorsedd Cyfiawn- 
der ; hwy a gânt yno uniondeb, er nas gwnaethant.' 

Yr oedd yn ol eto saith o garcharorion ereiU, a'r rhai hyny 
yn cadw'r fath drafferth a thrwst* rhai yn gwenieithio, rhai 
yn ymrincian, rhai yn bygwth, rhai yn cynghori, &c. Prin 

' Orcrt i feinwar i chwareu. 

D. ab Ghoüym, 
« ' Dydd-farn ' (=dydd y fam), yma a manau ereiU, yn arg. 1703. 

* Itecorder=-GotsÂwc. 

* Ireidlyd, wedi en hiro. 

' Cnnl, cnilì; cloch a genir ar farwolaeth un. 
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y galwasid hwy at y bar, nad dyma'r llys oU wedi duo yn 
saith hyllacli nag o'r blaen, a grydwst a cbyffiro mawr o gylch 
yr orseddfainc, a'r Angeu yn lasach nag erioed. Erbyn 
ymorol, un o genadon Luciffer a ddaethai â llythyr at Angeu, 
yng nghylch y saith garcharor hyn ; ac ym mhen ennyd, parodd 
Tynged ddarllen y Uythyr ar osteg ; ac hyd yr wyf yn cofio, 
dyma'r geiriau : — 

* iMCÌffer, Brenin Breninoedd y Byd, Tywysog Annwn a Phrif 

Reohjor y Byfndery At ein naturiol Fàb^ y galluocaf ddy- 
chrynadwy Frenin Angeu: cyfa/rch, a goruchafiaeth, ac 
yshleddach} dragwyddol. 

*Yn gymmaint a darfod i rai o'n cenadon cyflym, sy'n 
wastad aUan ar ysbî, hysbysu i ni ddyfod gynneu i'ch 
breninUys saith garcharor o'r saith rywogaeth ddihiraf yn y 
byd, a pherydaf, a'ch bod chwi ar fedr eu hysgwyd tros y 
geulan i*m teymas i : eich cynghori yr wyf fi i brofi pob 
ffordd bosibl i'w goUwng hwy yn eu hol i'r byd ; gwnânt yno 
fwy o wasanaeth i chwi am ymborth, ac i minnau am weU 
cwmni : canys gweU genym eu Ue na'u cwmpeini ; cawsom 
ormod o heldrin* gyda'u cymheiriaid hwy er's talm, a'm Uyw- 
odraeth i yn gythrybluseisys. Am hyny, trowch hwy yn eu hol, 
neu gedwch gyda chwi hwynt. blegid myn y goron uffem- 
ol, 08 bwri hwy yma, mi a faluriaf tan seUiau dy deymas di, 
hyd oni syrthio yn un â'm teymas fawr fy hun. 

* 0'« Breninllys ar Sugnedd yn y FallgyrcP eirias,* yn y 
flwyddyn ó'n Teymasiad, 5425.' 

Safodd y brenin Angeu, â'i wep yn wyrdd ac yn las, ennyd 

. ar ei gyfyng gynghor. Ond tra bu e'n myfyrio, dyma Dynged 

yn troi ato'r fath guwch haiamddu a wnaeth iddo gr^mu. 

'Syre,' ebr ef,' * edrychwch beth a wneloch; ni feddiaf fi 

* * Ysbleddach,' yn ol y Dr. DaJUj yw ^Iíì^ìs ohlectamentum. ;' sef, 
chwareu, difyrwch, maldod, sarllach : ondyn ol y Dr. Ptm, ^ spoil, prcy^ 
or hooty^ yw ystyr y gair. Dealla loan Walters a Thoma^ llichards ef 
yr un modd a Dafi*. Ond nid yw yn ymddangos i mi fod neb o'r 
ystyron hyn yn cydweddu yn hoUol â'r lle hwn ; a thybiaf mai 
cyfathrach, cynghrair^ neu gydhleidùieth, a olygir wrtho, ac mai allianoe 
yw y cyfystyr agosaf iddo yn y Seisoneg. 

* Trafferth, fEwdan, helgur, helbul. 

* * Y fallgyrch ' (maU-cyrch)=cjTCÌi neu gyrchfa y Fall ; priflys neu 
brif neuadd y cythreuliaid ; cynghetheman: jpandemimiim, 

* Llosg, gwyniaa, chwilboeth, tanllyd. 
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ollwng neb yn ol trwy derfyn-glawdd tragwyddoldeb y wal 
ddiadlam, na chwithau eu llochi^ hwy yma ; am hyny, gyrwch 
hwynt ym mlaen Tw distryw, heb waethaf i'r'Fall fawr; fe 
fedrodd drefnu llawer dalfa o fìl neu ddeng-mil o eneidiau, 
bob un i'w le mewn mynyd; a pha'r galedi fydd arno yr 
awran gyda saith, er eu perycled V Pa ddelw bynag, pe troent 
y llywodraeth uffernol tros ei cholyn, gyr di hwynt yno yn 
sydyn, rhag ofn i mi gael gorchymmyn i'th daro di yn ddim 
cyn dy amser. Am ei fygythion ef, nid ŷnt ond celwyddog : 
canys er bod dy ddyben <fi a'r henddyn draw (gan edrych ar 
Amser) yn nesäu o fewn ychydig ddalenau, yn fy llyfr di- 
somiant i ; eto nid rhaid i ti unon* soddi at.Luciffer ; er däed 
fyddai gan bawb yno dy gael di, eto byth nis cânt ; o blegid 
mae'r creigiau dur a diemwnt^ tragwyddol sy'n toi Annwn^ 
yn rhy gedym o beth iV malurio.' Ar hyny galwodd Angeu,. 
yn gyffröus, am un i ysgrifenu yr ateb fel hyn : — 

^AngeUy Frenin y Bychryniadau^ Cwncwerwr y Cwncwerwyr^ 
At ein parchedicaf Gâr a^n Cymmydog iMciffer^ Breniw 
Hirnoa, Penllywodraethwr y Llynchjn Biffwys : anerch, 

* Ar ddwfn ystyried eich breninol ddymuniant hwn, gwelsom 
yn fuddiolach, nid yn unig i*n Uywodraeth ni, eithr hefyd i'ch 
teyrnas helaeth chwithau, yru y carcharorion hyn bellaf bai 
bosibl oddi wrth ddrysau'r wal ddiadlam, rhag Vw sawyr 
drewedig ddychrynu yr holl Ddinas Ddienydd, fel na ddêl 
dyn byth i dragwyddoldeb o*r tu yma i'r agendor ; ac felly ni 
chawn i fyth oeri fy ngholyn, na chwithau ddim cwsmeriaeth 
rhwng daiar ac uffern. Eithr gadawaf i chwi eu barnu a'u 
bwrw i'r celloedd a weloch chwi gymhwysaf a sicraf iddynt. 

' O^m Breninllys Isaf yn y Gollborth'^ Fawr ar Bdistryw : 
Er hlwyddyn adnewyddiad fy ìiheyrnas, 1670.* 

Erbyn clywed hyn oll, yr oeddwn innau yn ysu am gael 
gwybod pa ryw bobl allai'r seithnyn hyny fod, a'r diawl- 

* Llochesti, achlesti, noddí. 

' * ünon ' {un ofn)=.oím ; tybio, meddylied. 

* Onid rhaid unon na ddichon dim tramgwydd ddamwain i'r Eglwys,, 
pa raid, ynte, wrth enwau diles yr esgobion ? ' 

Moruè Oyjffm, 
^ Adamant ; y maen caletaf. 
^ Porth y colledigion ; y porth yr ä'r coUedigîon drwyddo. 
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iaid eu hunain yn eu harswydo cymmaint. Ond cyn pen 
nemor, dyma Glarc y Goron yn eu galw hwy wrth eu henwau, 
fel y canlyn : *Meistr Medleiwr,^ alias^ Bys ym mhob Bíywes.* 
Yr oedd hwn mor chwidr a phrysur yn fforddio'r Ueîlly 
nad oedd e'n cael mo'r ennyd ì ateb trosto ei hun, nes i 
Angeu fygwth ei hollti â'i saeth. Yna, ' Meistr Enllibiwr, alias 
Gelyn y Geirda.' Dim ateb. * Mae e'n orchwylus^ glywed 
ei deitlau,' eb y trydydd, * nis gall aros mo'r Uysenwau.' 'Ai 
tybied,' eb yr Enllibiwr, 'nad oes deìtlau i chwithau?* 
* Gelwch,' ebr ef, * Meistr Rhodreswr Meldafod, alias Llyfii y 
Llwnc, alias Gwên y Gwenwyn.' ' Redi,'* ebr merch oedd 
yno, tan ddangos y Rhodreswr. * 0,' ebr yntau, * Madam 
Marchoges ! eich gwasanaethwr tlawd ; da genyf eich gweled 
yn iach, ni welais i erioed ferch harddach mewn dos;' ond, 
och feddwl druaned yw'r wlad ar eich ol am lywodraeth- 
wraig odiaeth ! eto eich cwnmi hyfryd chwi a wna uff ern ei 
hun yn beth gweU.' * fab y fall fawr ! ' ebr hi ; ' nid rhaid i 
neb gyda thi yr un uffem araU; yr wyt ti yn ddigon.' Yna 
galwodd y crîwr, ^Marchoges, alias Meistres y Clos.' *Redi,* 
eb rhywun araU ; ond hi ni ddywedodd air, eisieu ei galw hi 
Madam. Yn nesaf, galwyd Bwriadwr Dyfeìsiau, alias Sion o 
bob Crefffc. Ond ni atebai hwnw chwaith ; yr oedd ef yn prysur 
ddyfeisió'r ffordd i ddianc rhag Gwlad yr Anobaith. ^Bedi, 
redi,' ebr un o'i ol; ' dyna fo yn ysbîo Ue i dori eich brenin- 
Uys, ac oni wiHwch, mae ganddo gryn ddyfais i'ch erbyn.* 
Ebr y Bwriadwr, * Gelwch yntau, yn rhodd, Meistr Cyhuddwr 
ei Frodyr, aUas GwyHwr y GwaUau, alias Lluniwr Achwynion.* 
'Redi, redi, dyma fo,' ebr Cecryn Cyfreithgar; canys 
gwyddai bob un henw'r UaU, ond ni addefai neb mo'i henw ei 
himan. * Gelwch' chwithau,' ebr Cyhuddwr, 'Meistr Cecryn 
Cjrfreithgar, aUas Cwmbrus y Cyrtiau,''^ * Tystion, tystion o 
honoch, fel y galwodd y cnaf fi,' ebr Cecryn. * Hai, hai,* 
ebr Angeu, * nid wrth y bedyddfaen, ond wrth y beiau, yp 
henwir pawb yn y wlad yma; a thrwy eich cenad, Meistr 

' MeddUr: ymyrwr, dyn ymyigar, ymhelwr. 

' 'Alias*=:gaÌT Lladin, arferedig yn aml yn y gyfraìth, yn dynodî, neu 
amgen^fél arall, mewn modd arall. 

* Tra gwylaidd, gorwylaidd, gwyl iawn, yswil. 

* Beady: parod, yn barod. * Llodrau: breeches, 

* *Gelw chwitheu/ arg. 1703, 1755, 1759, a 1774; *gelwch chwitheu,' 
arg. 1768 ; * gelwir chwitheu,* rhai diweddarach. 

' Cwnbrout: rhwystrus; un a fyddo yn rhwystr. 

5 
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Oecryn, dyna eîch henwau a saif amocli o hyn allan Tbyth.' 
'Aie,' ebr Oecryn, *myn diawl, mi wnaf yn hallt i chwi- 
thau ; er y gallech fy Uadd, nid oes genych ddim awdurdod 
i'm llysenwi. Mi rof gydgwyn am hyny ac am gamgarchar- 
iad arnoch chwi a'ch câr Luciffer, yng nghwrt Oyfìawnder.' 

Erbyn hyn gwelwn fyddinoedd Angeu wedi ymdrefnu ac 
ymarfogi, â'u golwg ar y brenin am roi'r gair. Yna, ebr 
y brenin, wedi ymsythu ar ei freninfainc, * Fy Uuoedd ofaadwy, 
anorchfygol, na arbedwch ofal a phrysurdeb i hebrwng y carch- 
arorion hyn aUan o'm terfynau i, rhag diwyno fy ngwlad ; 
a bwriwch hwy yn rhwym tros y dibyn diobaith, â'u penau yn 
iflaf. Ond yr wythfed, y gwr Owmbrus yna, sy'n fy mygwth 
i, gedwch ef yn rhydd uwch ben y geulan tan gwrt Oyfiawn- 
der, i brofi gwneyd ei gwyn yn dda i'm herbyn i, os geiU.' A 
chyda'i fod e'n eistedd, dyma'r hoU fyddinoedd marwol wedi 
amgylchu a rhwymo'r carcharorion, ac yn eu cychwyn tua'u 
Uetty. A minnau wedi myned aUan, ac yn Ued-ysbîo ar eu 
hol, *Tyred yma,' ebr Owsg, ac a'm cipiodd i ben y tẃr uchaf 
ar y Uys. Oddi yno gwelwn y carcharorion yn myned 
rhagddynt i'w dienydd tragwyddol. A chyn pen nemor, 
cododd pwff o gorwynt, ac a chwalodd y niwl pygdew cyff- 
redin oedd ar wyneb Tir Anghof, onid aeth hi yn Uwyd oleu, 
Ue gwelwn i fyrdd fyrddiwn o ganwyUau gleision ; ac wrth y 
rhai hyny, ces olwg o hirbeU ar fin y geulan ddiwaelod : ond 
08 golwg dra ecliryslawn oedd hòno, yr oedd yno uwch ben 
olwg erchyUach na hithau, sef Oyfiawnder ar ei gorseddfainc 
yn cadw drws uffem, ar frawdle neiUduol uwch ben y safn, i 
roi bam ar y coUedigion fel y delont. Gwelwn daflu'r UeiU 
bendramwnwgl, a Ohecryn yntau yn rhuthro i daflu ei hun 
tros yr ymyl ofnadwy, rhag edrych unwaith ar g^wrt Oyfiawn- 
der ; canys, och! yr oedd yno olwg rydost i wyneb euog. Nid 
oeddwn i ond ysbîo o hirbeU; eto mi a welais fwy o erchyUdod 
arswydus nag a fedraf fi yr awran ei draethu, nac a fedrais i 
y pryd hyny ei oddef ; canys ymdrechodd a dychlamodd fy 
ysbryd gan y dirfawr ddycluTn, ac ymorchestodd mor egn'íol, 
oni thorodd hoU gloiau Owsg, a dychwelodd fy enaid i'w 
chynnefin swyddau : a bu lawen iawn genyf fy ngweled fy hun 
eto ym mysg y rhai byw ; a bwriedais fyw weUweU, gan fod 
yn esmwythach genyf gan mlynedd o gystudd yn Uwybrau 
sancteiddrwydd, na goiîod gweled cip araU ar erchyUdod y 
noson hòno. 
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AB Y DÔN A ELWIB ' LEAYE LAIO),' NEU 
'GADAEL Y TIB.' 



1. Q-ADAEL tir, a gadael tai 

(Byr yw'r rhwysg i ddyn barhau), 
Gadael pleser, mwynder mêl, 
A gadael uchel achau. 

2. Gadael nerth, a thegwch pryd, 
Gadael prawf a synwyr ddrud, 
Gadael dysg, a cheraint da, 

A phob anwyldra'r hoUfyd. 

3. Oes dim help rhag Angeu gawr, 
Y cam-Ueidr, mwrdriwr mawr, 
Sy'n dwyn a feddom, ddrwg a da, 
A ninnau i'w gig^a geg^awr ! 

4. Gwŷr yr aur, ond gwych a fai 
Gael fyth fwynhau'ch meddiannau ; 
MaeP y gwnewch chwi rhyngoch rodd, 
A ryngo fodd i'r Angeu. 

5. Ohwi rai glân o bryd a gwedd, 
Sy'n gwaUio^ gorseddfeinciau ! 
MaeP y trwsiwch chwithau'ch min 
I ddaUu'r brenin Angeu. 

6. Chwi'r ysgafaaf ar eich troed, 
Tng ngrymus oed eich blodau, 
Tmwnewch i ffoi, a chwi gewch glod, 
diengwch rhag nod Angeu. 

" * Mae*l,* arg. 1703 ; * mal,* y rhai dìweddar. 
* Gwel t. 38, n. 1. 
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7. Mae dod i ddawns a pheraîdd g&n, 
Âm warîo aflan ddrygau : 

Ond mawr na fedrai sioncrwydd Ffrainc 
Bygyngu cainc rhag Angeu. 

8. Chwychwi drafaelwyr môr a thud,* 
A'r byd i gyd a'i gyrau, 

« Yn rhodd, a welsoch mewn un Ue 
Eyw gongl gre' rhag Angeu ? 

9. Chwi 'sgolheigion, a gwŷr Uys, 
Sy'n deaU megys duwiau! 

A rowch chwi 'm mysg eich dysg a'ch dawn 
Byw gynghor iawn rhag Angeu ? 

10. T byd, y cnawd, a'r cythraid yw 
Prif elynion pob dyn byw ; 

Ac eto gwiliwch Aigeu gawr, 
O'r goUborth fawr ar Ddistayw. 

11. Son am Angeu nid oes bris, 

A'i goUborth, a'i ddiang-borth lys ; 
Ond beth pan elech di dy hun, 
Oes fater p'r un o'r ddeu>lys ? 

12. Nid oes yma ronyn pris, 

Fyn'd tros y strip* yn uwch neu'n is ; 
Nid yw'r bythol bethau mawr, 
I'th dyb di'n awr ond breubys.' 

13. O^d pan fo'r Angeu 'm mron dy ddal, 
Wrth odre'r wal ddiadlam, 
Gwybydd y bydd iti bris, 

Os cemi ris yn Uedgam. 

» Tir. 

' Llaîn ; demyn hirgul neu hirfain. * Stríp ' yw argraffiad yr 
awdwr ; a thehygol m&i' êtrij? a fwríedid ; ac felly y darllen argraffiadau 
Dorston, un 1768, a 1774. * Ystrŷd * a geir yn yr argraffiadau mwy 
diweddar. 

' BrìwBÌon, tameidiau, catiau, teilchion, cyrhihion. 
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14. Fan fo d'enaîd am y do, 

A myn'd' i'r fawr dragwyddol fro, 
Oes bris wrth agor cil y ddor, 
Pa du i'r agendor fyddo ? 

15. Credu ae edifarhau, 

Â buchedd sanctaidd, a gwelläu,' 
T rhai'n yw'r unig help i ddyn 
Bhag ing a cholyn Ângeu. 

16. Gwael y gweli'r rhai'n yn awr ; 
Ond wrth fudo i'r byd mawr, 
Tydi a'u prisi'n fwy na hyn, 
Ar fin dy derfyn dirfawr. 

17. Pan fo'r byd i gyd ar goll, 
A'i fwynder oU ar d'ollwng, 
Anfeidrol fydd eu pris a'u gwerth, 
Wrth gae yr anferth gyfwng. 



» Ynmyn'd? 
» « Y gweUâu,' arg. 1703. 



m. 

GWELEDIGAETH UrFERN,» 

Ab foreu teg o Ebrill rywiog, a'r ddaìar yn las feichiog, a 
PhrydainbaTadwysaidd yn gwisgo lifrai gwychion, arwyddion 
lieiilwen haf, rhodio yroeddwn yng nglan Ha&en, yng nghanol 
melus bynciau cerddorion bach y goedwig, oedd yn ymryson 
tori pob mesurau mawl liyfrydlais i'r Creawdwr ; a minnau yn 
Uawer rbwymedicacli, weitbiau mi gydbynciwn â'r côr asgellog 
mwynion, ac weithiau darllenwn ran o ly£r Tma/rfer JDuwtol- 
deh} Er byny, yn* fy myw, nid ai o'm cof fy ngweledigaethau 
o'r blaen, na redent fytb a befyd i'm rhwystro ar draws pob 
meddyliau ereill. Â daliasant i'm blino, nes imi, wrtli fanwl 
ymresymu, ystyried nad oes un weledigaeth ond oddi uchod, 
er rhybudd i ymgroesi ; ac wrth hyny fod amaf ddylêd' i'w 
hysgrifenu hwy i lawr, er rhybudd i ereill hefyd. Ac ar ganol 
hyny o waith, a mi yn bendrist, yn ceisio casglu rhai o'r cofìon 
oôiadwy, daeth amaf hepian uwch ben fy mhapyr, a hyny a 
roes le i'm Meistr Cwsg lithro ar fy ngwarthtÛP. Braidd y 
cloisai Cwsg fy synwyrau, nad dyma yn cyfeirio ataf ryw 
ddrychiolaeth ogoneddus, ar wedd gwr ieuanc tal a glandeg 
iawn, a'i wisg yn saith wynach na'r eira, a'i wyneb yn iywyllu 
yr haul o ddysgleirdeb, a'i felyngrych aur-gudynau yn ym- 
ranu yn ddwybleth loewdeg oddi amodd ar lun coron. * Tyred 
gyda mi, ddyn marwol!' ebr ef, pan ddaeth hyd ataf. 'Pwy 
wyt ti, fy Arglwydd?' ebrfìnnau. *Myfì,' ebr ef, 'ywAngel 
teymasoedd y Gogledd, gwarcheidwad Frydain a'i brenines. 
Myfì yw un o'r tywysogion sy tan orseddfainc yr Oen, yn 
derbyn gorchymmynion ym mhlaid yr Efengyl, i'w chadw 
rhag ei hoU elynion sy'n Uffem, ac yn Bhufain, yn F&ainc, ac 
yng Nghaer Cwstenyn, yn Affiîca, a'r India, a pha le bynag 

' Cymliarer y Weledîgaeth hon â chweched Weledigaeth Owevedo, 

• Cÿfieithad Rowland Fychan o'r * Practioe of IHety,* gwaith y Dr. 
LewÌB Bayley, Esgob Bangor. Ymddangosodd yn Gymraeg y waith 
pyntaf yn 1630, ac argroffwyd ef amryw weithiau wedi hyny. Cyf- 
leithwyd y gwaith hefyd i'r Ffrancaeg ; a bu agos i gant o argraffiadau 
o hono yn yr iaith Seisoneg. 

• * Dylêd'=y dull Gwyndodig o seinio dyled. 
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arall y maent yn dyfeisio dicliellioii i'w difa. Myfi yw yr 
Angel a'th waredodd tu isaf i Gastell Belial, ac a ddangosaÎB 
i ti oferedd a gwallgof yr holl fyd, y Ddinas Ddienydd, a go- 
didogrwydd Dinas Emmanuel ; a daetliym eto trwy ei oreliym- 
myn Ef , i ddangos i ti bethau mwy, am dy fod yn ceisio gwneyd 
deunydd o'r liyn a welaist eisys.' * Pa fodd, fy Arglwydd,* 
ebr û, * y mae eicb anrhydedd gogoneddus, sy'n goruwch- 
wylio teymasoedd a breninoedd, yn ymostwng at gymdeithas 
burgyn o'm bath i?' *0!' ebr yntau, *mwy genym ni 
rinwedd cardotyn na mawredd brenin. Beth os wyf fwy 
na holl freninoedd y ddaiar, ac uwch na llawer o'r aneinf 
benaethiaid nefol ? Eto, gan deilyngu o'n hanfeidrol Feistr 
ni ostyngiad mor annhraethol amo ei Hun, a gwisgo un o'ch 
cyrff chwi, a byw yn eich mysg, a marw i'ch achub, pa 
fodd y meiddiwn i amgen na thybio yn rhydda fy swydd dy 
wasanaethu di, a'r gwaelaf o'r dynion, sy cyfuwch yn ÍEafr fy 
Meistr ? Tyred allan, ysbryd, a dibridda ! ' ebr ef, â'i olwg ar 
i fyny : a chyda'r gair, mi'm clywn yn ymryddhau oddi wrth 
bob rhan o'r corff, ac yntau yn fy nghipio i fyny i entrych 
nefoedd, trwy J&o'r mellt a'r taranau, a hoU arfdaì gwynias yr 
wybr, aneirif o raddauynuwchnagy buaswn gydagef o'r blaen, 
lle prin y gwelwn y ddaiar cyfled a chadlas.^ Wedi gadael i mi 
orphwys ychydig, fe'm cododd eilchwyl fyrddiwn o filltiroedd, 
oni welwn yr haul ym mhell oddi tanom; a thrwy Gaer 
Gwydion,* ac heibio i'r Twr Tewdws,* a llawer o ser tramawr 
ereUl, gael golwg o hirbeU ar fydoedd ereiU. Ac o hir ym- 
daith, dyma ni ar derfynau yr anferth Dragwyddoldeb ; yng 
ngolwg dau fys y gorchestol j&enin Angeu, un o'r tu deheu, 
a'r UaU o'r tu aswy, ym mheU beU oddi wrth eu gUydd, gan 
fod rhy w ddirfawr wag rhyngddynt. Gofynais a gawn fyned 

* Llanerch, talvn:n, buarth, gardd. 

• * Caer Gwydiou *=cylch neu Iwybr dysgleirwyn yn y ffuifafen, yn 
cael ei achosi, fel yr ydys yn bamu, gan luaws aneirif o ser sefydlog, 
y rhai nis gellir eu càiifod a'u gwahanìaethu â thremwydrau cyffredin* 
Gelwir ef hefyd y Llwybr Llaethog, y Ffordd Laeth, Galaeth, Eirian- 
rod, Crygeidwen, Heol y Gwynt, a Llwybr y Mab A&adlawn. Cafodd 
yr enw Cofir Ghoydion, oddi wrth Gwydion Âb Don, un o seiyddion 
y drydedd gamif : a dychymmyga'r prydyddion iddo deithio drwy'p 
nefoedd ar ol merch a ddiangasai gyda Gronwy Befr; ac iddo adael 
llwybr ar ei ol yn y ffurfafen, yr hwn a alwyd 'Caer Gwydion' o'p 
pryd hwnw allan. 

' *Y Twr Tewdws' — Y Saith Seren Siriol: saith seren yng ngwddí 
cydser y Tarw; y rhai a elwirhefyd Pleiadeê QIob, ix. 9; zzzyiii. 81), 
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i weled y Breninllys deheu ; o blegid ni welswn mo hwnw yn 
debyg i'r Uall a welswn i o'r blaen. * Cei, ond odid/ ebr 
jnitau, * weled ychwaneg o'r rhagor sy rhwng y naill lys a'r 
Uall, rywbryd. Eithr rhaid i ni yr awran liwylio ffordd arall.' 
Ar hyn troisom oddi wrth y Byd bach, a thros y cyfwng 
ymollyngasom i'r Wlad Dragwyddol, rhwng y ddau lys, i'r 
gwagle hyll ; anferth wlad, ddo&L iawn a thywyll, didre&L a 
didrigolion, weithiau yn oer, ac weithiau yn boeth, weithiau yn 
ddystaw, weithiau yn synîo gan y rhaiadrydd^ dyfroedd yn 
disgyn ar y tanau ac yn eu diffodd; ac yn y man gweHd 
damchwa' o dân yn tori allan, ac a losgai'r dwr yn sych. 
Felly nid oedd yno ddim cwrs, na dim çyfa, dim byw na dim 
Uuniaidd ; ond yr anghyssondeb syfrdan, a syndod tywyU a'm 
daUasai i fyth, oni buasai i'm Cyfaül noethi eüwaith ei nefol 
ddysgleìr-wisg. Wrth ei oleu ef gwelwn Dir Ânghof, a minion 
GFwyUtoedd Distry w, ym mlaen o'r tu aswy ; ac o'r tu deheu, 
megys godreon isaf caerau'r Gogoniant. ' Wel, dyma yr Agen- 
dor fawr sydd rhwng Abraham a Difes,'^ ebr ef, *a elwir 
y Gymmysgfa Ddidreôi: hon yw gwlad y defnyddiau, a 
greodd y Creawdwr gyntaf : a dyma Uë mae hadau pob peth 
byw ; ac o'r rhai hyn y gwnaeth y Gair HoUaUuog eich Byd 
chwi, ac oU sy ynddo, dwr, tân, awyr, tir, anifeüiaid, pysg, 
a phryfed, adar asgeUog, a chyrff dynion : ond mae eich 
eneidiau o ddechreuad ac achau uwch ac ardderchocach.' 

Trwy'r gymmysgfa fawr arswydus, ni a dorasom, o'r diwedd, 
aUan i'r Uaw chwith ; a chyn trafaeHo neppeU yno, Ue yr 
oedd pob peth yn dechreu myned hyUach hyUach, clywn y 
galon yng nghom fy ngwddf, a'm gwaUt yn sefyU fel gwrych 
draenog, cyn gweled; ond pan welais, och ormod golwg i 
dafod ddadgan, nac i ysbryd dyn marwol ei edrych! Mi 
a lewygais. aruthrol anferthol gyfwng tra erchyU, yn 
ymagor i fyd araU ! Och â'r clecian fyth yr oedd y älamaa 
echryslawn wrth ymluchio tros ymylau'r geulan feUtigedig, 
a'r dreigiau meUt ysgethrin'* yn rhwygo'r mwg dudew yr oedd 

* ' Bhaiadydd,* arg. 1703 ; ac yr un modd yn j tudalen nesaf . 

* ' Damchwa ' (dam'c7Mva')^chw& neu ager amgylchynol. Ond tebygol 
nad yw y gair yn y Ue hwn, ac mewn rhanaa ereill o'r Weledìgaeth, 
ond cyfnewîdiad o tanohma (èeìa, fire-da/m^^f sef yr agerdd neu fwg din- 
yBtrìol a dyr allan mewn mwngloddiau a lleoedd cyffelyb. Gwel t 87, 88. 

' Neu, Dives=j gair Lladin am olvdog neu gyfoethog. Gwel Luo^ 
xvi. 19, 26. 

* Ysgethrin 'ssgyrol, hyrddol, Uuchîol, diriòl ; yn gyru, yn hyrddio : 
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j saâi anfeiih yn ei fwrw i fyny ! Fan ddadebFodd fy anwyl 
gydymaitli fi, rhoes i mi ryw ddwr ysbrydol i'w yfed; 
odidoced oedd ei flas a'i liw ! Fan yfais y dwr nefol, clywn 
nertb rhyfeddol yn dyfod imi, a synwyr, a chalon, a fi^dd, ae 
amryw rinweddau nefol ereill. Ac erbyn byn, neseais gydag 
e'n ddiarswyd, at fin y dibyn, yn y llen, a'r fiiamau yn ym- 
ranu o'n deutu, ac yn ein gochel, heb feiddio cyfiEwrdd â 
thrigolion Gwlad Uchelder. Yna, o ben y geulan anaele,* 
ymollyngasom, fel y gwelit ti ddwy seren yn syrthio o entryeh 
nef, i lawr â ni fil fiHwn o filltiroedd, tros lawer o greigiau 
brwmstan, a llawer anfad raiadr gwrthun, a chlogwyn eirias, a 
phob peth â gwg crogedig ar i waered fyth ; eto yr oeddynt 
oll yn ein gochel ni ; oddi eithr uuwaith yr estynais fy nhrwyn 
allan o'r Uen gel, tarawodd y fath archfa fi o fygfëydd a 
thagfëyddaga'm gorphenasai, onibuasai iddo yn ddisymmwth 
fy achub â'r dwr bywiol. Erbjnl i mi ddadebru, gwelwn ein 
bod wedi dyfod i ryw sefyllfod ; canys yn yr holl geg anferthol 
hòno, nid oedd bosibl ddim cynt gael attreg, gan serthed a 
Uithriced ydoedd. Yno gadawodd fy Nhywysog i mi orphwys 
peth drache&L ; ac yn hyny o seibiant dygwyddodd i'r taranau 
a'r corwyntoedd croch ddystewi gronyn ; ac heb waethaf i s wn 
y rhaiadrydd geirwon, mi a glywn o hirbell swn arall mwy na'r 
cwbl, o grochleisiau echrys, bonllefain, gwaeddi, ac ochaincry^ 
a thyng^, a rheg^, a chablu, oni roiswn i newid ar fy nghlust- 
iau rhag gwrando. A chyn i ni ymsymmud fodfedd, clywem 
oddi fyny'r fath drwp-hwl-npp'rap, dy dumpy dy dcmp^ ac 
oni buasai i ni osgoi yn sydyn, syrthiasai amom gantoedd o 
ddynion anhapus, oedd yn dyfod ar eu penau, mewn gormod 
brys, i ddrwg fargen, a llu o ellyllon yn eu gyru. * 0, Syr,' 
ebr un diawl, * cymmerwch yn araf, rhag dyrysu eich cydyn 
crych.' ' Madam, a fynwch chwi glustog esmwyth? mae amaf 
ofii na fydd amoch ddim treôi erbyn yr eloch i'ch lletty,* 
meddai ef wrth y Uall. 

Gwrthnysig amthr oedd y dyeithriaîd i fyned ym mlaen, gan 

ysgethrog; erchyll, ofnadwy, cethin, irad. ^lteratŵe, impfîUioe,^ — Dr, 
PÍm. * Tywydd ysgethrog ' y gelwir yn y Deheubarth, dywydd garw, 
yBtormus, pan y bo'r gwynt a'r gwlaw megys yn ysgethm, yn ysgubo, 
yn Uachio, nen yn gym pob peth o'u blaen. 

* Erchyll, ofoadwy, irad: hefyd anfeddyginiaethol, anfeddygadwy, 
anwelladwy; megys, 

AfMele fydd fy nolnr. — Ed, Biohard. 

* Dychymmygeiriaa: gwel t, 53, n. 2. 
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daeru eu bod aUan o'r ffordd ; ac er liyny myned yr oeddid, 
a ninnau o'u lledol, hyd at weilgi ddu ddirfawr o faint ; a 
thrwodd yr aethant liwy, a throsodd ninnau, a'm cydymaith. 
yn dal y dwr wrtli fy nhrwyn, i'm nerthu rhag archfa yr afon ; 
ac erbyn y gwelwn rai o'r trigolion (canys hyd yn hyn nis 
gwelswn gymmaint ag un diawl, ond ciy wed eu Uais) : ^ Beth, 
ertolwg, íy nhywysog, y gelwir yr afon farwaidd hon ? ' ebr fi. 
*Afon y Fall ! ' ebr yntau, * lle trochir ei holl ddeìliaid ef, i'w 
cymhwyso aty wlad : mae'r dwr melltigedig hwn,' ebr ef, ' yn 
newid eu gwedd, yn golchi ymaith bob gweddillion daioni, 
pob rhith gobaith a chysur.' Ac erbyn gweled y llu yn dyfod 
trwodd, nis gwyddwn i ddim rhagor gwrthuni rhwng y diawl- 
iaid a'r damniaid. Chwennychai rhai o honynt lechu yng 
ngwaelod yr afon, a bod yno fyth fythoedd yn tagu, rhag caâ 
ym mlaen waeth lletty ; ond fel y mae'r ddiareb, ^ Bhaid i 
hwnw redeg y bo diawl yn ei yru; ' felly gan y diawliaid oedd 
o'u hol, yr oedd yn gorfod i'r dam^iaid hyn fyned ym mlaen 
hyd y feisdon ddmystriol i'w dienydd tragwyddol ; lle gwelais 
innau, ar y golwg cyntaf , fwy nag a all calon dyn ei ddychym- 
myg, chweîthach tafod ei draethu, o arteithiau a dirboenau ; 
a digon oedd gweled un o honynt er gwneyd i'r gwallt sefyU, 
i'r gwaed fEeru, i'r cnawd doddi, i'r esgym ymoUwng, 'ie, i'p 
ysbryd lewgu. Beth yw poUoni neu Ufio dynion yn fyw, 
tynu'r cnawd yn dameidiau â gwrthrimynod* heim, neu 
MwUo^ cig â chanwyUau o fesur golwyth, neu wasgu pen- 
glogau yn Uedfenau^ mewn gwasg, a'r hoU ddirmyg erchyUaf* 
fu erioed ar y ddaiar ? Nid ydynt oU ond megys dif^rwch 
wrth un o'r rhai hyn. Yma, fil can mU o floeddiadau ac 
ebychiau hyUgryg,' ac ocheneidiau cryfion; draw wylofain 
croch, ac aruthrol gri yn eu hateb ; ac mae udfa cŵn yn ber 
fiwsig flasus wrth y Ueisiau yma. Fan aethom ronyn ym 
mlaen o'r feisdon feUtigedig i wyUt Distryw, wrth eu tân eu 
hunain, canfum aneirif o feibion a merched yma a thraw ; a 
diawUaid heb rifedi, ac heb orphwys, â'u hoU egni, yn dal byth 

* Gefeiliau. Gweler Geiriadu/r j Dr. Omam Pwm^ d.g. GhürtlwifMfn* 
' * Briwlio' (Seis. ìyroü; Ffr. Jri^ör)=briwlian, briwlio; rhostio megys 

ar alch nen ar f arwor. 

' Lledfen yw peth teneu, gwastad, me^s llech, a'r cyffelyb ; peth a 
fo wedi ei ledu a'i wasgu yn Ued deneu. Öormedd yn lled/enssgoiweáá 
yn ei hyd gyhyd, â'i faglau ar led; gorwedd yn aflêr o'i hyd gyhyd. 

* Neu, * erchyll a fu.' * Brchylla fu,' arg. 1708. 

* Hylí a chryg; erchyU a chryglyd. 
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iV liarteitliio ;'^ac fel y gwaeddai'r diawliaid gan eu poen eu 
hunain, gwnaent i'r damniaid eu liateb hyd adref. Deliais 
fanylacli sylw ar y cwr oedd nesaf ataf : gwelwn y diawliaid, 
â phicfipTrch, yn eu taflu i ddisgyn ar eu penau ar heislanod^ 
gwenwynig o bicellau geirwon gwrthfacliog, i wingo gerfydd 
eu bymenyddiau ; ym mhen CDnyd, Uuchient hwy ar eu gilydd 
yn haenf ëydd, i ben un o'r creigiau Uosg, i rostio fel poethfel.* 
Oddi yno cipid hwy ym mheU i ben un o fylchau y írhew a'r 
eira tragwyddol ; yna yn ol i anferth lifeiriant o â'wmstan 
berwedig, i'w trochimewnUosgf ëydd a mygf ëydd, athagfëydd 
o ddrewi anaele f oddi yno i siglen y pryfed, i gofleidio ym- 
lusgiaid ufEernol, Uawer gwaeth na seirff a gwiberod : yna 
cymmerai'r cythreuUaid wiail clymog o ddur ta^yd o'r fFwm- 
ais, ac a'u curent oni udent tros yr hoU Fagddu fawr, gan yr 
annhraethawl boen echry slawn ; yna cymmerent heim^poethion 
i serio'r archoUion gwaedlyd. Dim Uewygu na Uesmeirio nid 
oes yno, i siomi mynyd o seibiant; ond nerth gwastadol i 
ddyoddef ac i deimlo ; er y tebygit ti, ar ol un echrys-lef, 
nad oedd bosibl fod fyth rym i roi un waedd araU mor hyU- 
gref ;* eto byth ni ostwng eu cywair, a'r diawHaid yn eu hateb, 
* Dyma eich croeso byth bythoedd.' A phetai posibl, gwaeth 
na'r boen oedd goegni a chwerwder ydiawliaidyn eu gwawdio 
ac yn eu gwatwar ; a pheth oedd waethaf oU, oedd eu cyd- 
wybod yr awran wedi cwbl ddeífro, ac yn eu Uarpio hwy yn 
waeth na mU o'r Uewod uffemol. 

Ond wrth fyned rhagom ar i waered beUbeU, a ^ phan beUa' 
g^aetha'r gwerth ; " y golwg cyntaf, gwelwn garchar ofaadwy, 
a dynion lawer iawn tan scwrs' y diawHaid yn griddfan yn 
feUtigedig. * Pwy yw y rhai hyn oU ? ' ebr fi. * Dyma,' eb yr 
Ângel, * letty'r Gwae fi na buaswn ! ' • * Gwae fi na buaswn yn 
ymlanhau oddi wrth bob rhyw bechod mewn pryd ! ' medd un ; 
' Gwae fi na buaswn yn credu ac yn edifarhau cyn dyfod yma ! ' 
medd y UaU. 

* Math o gribau â dannedd heiym iddynt; heisylltau, trafelan. 
Pigau heUlan o annwn. — Syr Rhosier Offeiriad. 
Owel t. 41, n. 1. 
Cymharer CoU 0wt/nfa, ii. 627-34. 

* Heim * (llnosog o Atf7*n=haiam)=heiym, heieim. 
Hyll a chref ; erchyll a nerthol. 
Po bellaf, gwaethaf yw'r gwerth. — Ghtto'r Olyn. 

* Scwrs ^ssgoourge : fb^wyll, fflangell. 

* O that Ihad9:^VEstrange's Quevedo, p, 169. 
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Nesaf i gell yr Edìfeirwcli rhyhwyr a'r dadl wedi bam, oedd 
garcliar yr Oedwyr, a fyddo bob amser yn addo gw^lläu, 
neb fytb gwplbau. ' Fan ddarffo hyn o drafferth,' medd un, 
* mi a drof ddalen arall :' * Pan el hyn o rwystr heibîo, mi a af 
yn ddyn newydd eto,' medd y llall. Ond pan ddarffo hyny, 
nid ydys nes ; ceir rhyw rwystr arall fyth a hefyd, rhag cy- 
chwyn tua phorth sancteiddrwydd ; ac os cychwynid weithiau, 
ychydig a'u troi yn ol. 

Nesaf i'r rhai hynoedd carchar y Camhyder, llawn o rai, pan 
berid iddynt gynt ymadael â'u hanlladrwydd, neu feddwdod, 
neu gybydd-dod, a ddywedent, * Mae Duw yn drugarog, ac yn 
well na'iair, ac ni ddamnia ei greadur fyth am fater cyn lleied.'^ 
Ond yma cyfarth cabledd yr oeddynt, a gofyn, * Pa le mae'r 
drugaredd hòno a fostid ei bod yn anfeidrol ?' ' Tewch, gor- 
gwn,' ebr ceimwch o gythraul mawr oedd yn eu clywed, 
' tewch ; ai trugaredd a fynech chwi, heb wneyd dim at ei 
chael ? A fynech i'r Gwirionedd wneyd ei air yn gelwydd, dim 
ond er cael cwmni sothach mor ffiaidd a chwi ? Ai gormod o 
drugaredd a wnaed â chwi ? Bhoi i chwi Aohub wr, Dyddanwr, 
a'r angylion, a llyfrau, a phregethau, a siamplau dâ ; ac onî 
thewch chwi â'n crugo^ ni bellach wrth ymleferydd am dru- 
garedd lle ni bu hi erioed ! ' 

Wrth fyned allan o'r ceubwll tra thanbaid hwn, clywn un 
yn erthwch' ac yn bloeddio yn greulon : * Nis gwyddwn i ddim 
gwell ; ni chostiwyd dim wrthyf fi erioed, i ddysgu darllen fy 
nyledswydd ; ac nid oeddwn i yn cael mo'r ennyd chwaith 
gan enniU bara i mi ac i'm tylwyth tlawd, i ddarllen nac i 
weddîo.' 'Aie,' eb rhyw ddieflyn gwargam oedd ger llaw, * a 
g^aed dim ennyd i ddywedyd chwedlau ysmala? dim segur 
ymrostio himos gauaf, pan oeddwn i yng nghom y simnai, na 
allesid rhoi peth o'r amser hwnw at ddysg^ darllen neu 
weddîo ? Beth am y Suliau ? Pwy fu yn dyfod gyda mi i'r 
dafam, yn lle myned gyda'r person i'r Eglwys? Pa sawl 
prydnawn Sulgwaith a roed i ofer ddadwrdd am bethau'r byd, 
neu gysg^, yn lle dysg^ myfyrio a gweddi'o ? Ac a wnaethoch 
chwi yn ol a wyddech ? Tewch, Syre, â'ch dwndwr celwydd- 
og.' * waedgi cynddeiriog,' ebr y colldyn, * nid oes fawr er 
pan oeddit yn sisiaJpeth arall yn fy mhen i ! Pe dy wedasit hyn 



* Gwel L*JEstra/nge*s QtievedOf p, 170. 

* Blino, poenydio, poeni, dygnu, plaeo. 
' Oriddían, tnchan, ebychn. 
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j dydd arall, odid a ddaethwn i yma.' ' 0,' ebr diawl, ' nid 
oes genym ,fater er dywedyd i cliwi'r caswir yma ; o blegid nid 
rhaid unon yr ewch chwi yn ol bellach i ddywedyd chwedlau.* 

Tu isaf i'r gell yma gweîwn ryw gwm mawr, ag ynddo megys 
myrdd o domenydd anferth yn gwyrdd-losgi ; ac erbyn nesäu, 
gwybum wrth eu hudfa, mai dynion oeddynt oll, yn fiyniau 
ar eu gilydd, a'r fflamau cethin yn clecian trwyddynt. * T 
pantle yna,' eb yr Angel, * yw lletty'r g^wŷr a ddywedent wedi 
gwneyd rhyw fawrddrwg, " Haro ! nid fì yw'r cyntaf ; mae i 
mi ddigon o gjnnheiriaid : " ac felly gweli eu bod yn cael digon 
o gymheiriaid, i wirio eu geiriau, ac i chwanegu eu goôd.' 

Gyfeiryd â hyn yr oedd seler fawr, Ue gwelwn nyddu dynion 
fel nyddu gwdyn, neu sicio^ cynfasau. *Atolwg,' ebr fì, *pwy 
ydyw y rhai hyn ? * ' Dyma'r Öwawdwyr,' ebr ef ; * ac o wir 
wawd arnynt, mae'r diawliaid yn profì a ellid eu nyddu hwy 
<jyn ystwythed a'u chwedlau.' 

Is law hyn ronyn, prin y gwelsom ryw garchar-bwll arall 
ira thywyU ; ac yno yr oedd pethau a fuasai yn ddynion, â 
wynebau fel penau bleiddgwn, hyd at eu cegau mewn siglen ; 
ÄC yn cyfarth cabledd a chelwydd yn gynddeiriog, tra caent y 
<colyn aìlan o'r baw. Tn hyn, dyma gadfa' o gythrecdiaid yn 
dyfod heibio ; a chyrhaeddodd^ rhai frathu deg neu ddeuddeg 
o'r diawHaid a'u dygasai hwynt yno, yn eu sodlau. * Gwae, 
distryw, uffem-gwn ! ' ebr un o'r diawHaid a J&athesid, ac a 
darawodd ar y siglen, onid oeddynt yn soddi yn eigion y drewi. 
' Fwy a haeddai uff em weU na chwi, a fyddai yn hel ac yn 
dyfeisio chwedlau, ao yn sibrwd celwydd o dŷ i dŷ, i gael 
ohwerthin wedi y gyrech yr hoU fpo benben â'u gilydd? Beth 
ychwaneg a wnai un o honom ninnau? * * Dyma,' eb yr Angel, 
' letty yr Athrodwyr, yr EnUibwyr, a'r Hustingwyr, a phob 
Uyfrgwn cenfìgenus, a anafant fyth o'r tu ceâi, â dyrnod'neu 
â thafod.' 

Oddi yno ni aethom heibio i walfa fawr, ffieiddiaf a'r a wel- 
swn i eto, a Uawnaf o bryfed, a huddygl, a drewi. * Dyma,' 
obr ef, * le'r gwỳr a ddysgwyUent nef am fod yn ddifalais, sef 
yn ddiddrwg ddidda.' 

Nesaf i'r drewb wU yma, gwelwn dyrfa fawr, yn eu heistedd, 

* * Sicio'=yn briodol, gwlychu, mwydo; gwasga neu faedda yn 
wlych : ond yma, gwasgu, nydd-wasgu, neu nydd-droi : SeÌB. wrinç, 

* Torf, tyrfa, haid, lluaws. 

' Cyrhaedd=cynnyg, ceisio, osio. Cymh. t 86. 
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yn ocliaiii yn greulonach na dìm a gljwswn i hyd yn liyn o 
uffem. ' Ymgroes dda i bawb,' ebr fì, * betb sy'n peri i'r rhai 
liyn acliwyn mwy na neb, heb na phoen na chythraul ar eu 
cyfyl? ' * ! * eb yr Angel, * mae ychwaneg o boen oddi mewn, 
08 oes Uai o'r tu aUan : Hereticiaid gwrthnysîg, a rhai annuw, 
a Uawer o rai anghrist, ac o'r bydolddoethion, gwadwyr y 
ffydd, erUdwyr yr eglwys, a myrdd o'r cyfìy w, sy yma, wedi eu 
gadael yn hoUawl i chwerw-ddycnach gosp y gydwybod, sy'n 
cael ei chyflawn rwysg amynt yn ddibaid ddirwystr. **Ni 
ehymmeraf & beUach," medd hi, **mo'm boddi mewn cwrw, 
' na'm daUu â g^obrau, na'm byddam â cherdd ac â chwmni, 
na'm suo, na'm synu â syrthni anystyriol; eithr mynaf fy 
nghlywed beUach, ac byth ni thyr clep y caswir yn eich clust- 
iau." Mae yr ewyUys yn codi blys y gwynfyd a goUwyd; a'r 
eof yn edUw hawsed fuasai ei gael; a'r deaUtwriaeth yn 
dangos faint y goUed, a sicred yw na cheir beUach ddim ond 
yr annhraethawl gnofa byth bythoedd. Ac feUy â'r tri hyn, 
y mae'r gydwybod yn eu rhwygo yn waeth nag y gaUai holl 
ddiawHaid uffera.'^ 

A mi yn dyfod aUan o'r gilfach ryfeddol hòno, mi gfywn 
gryn siarad ; ac am bob gair y fath hyU grechwen a phe^ 
fìiasai yno bumcant o'r cythreuUaid ar fwrw eu cyrn gan 
chwerthin. Ond erbyn i mi gael nesäu i weled yr ammeuthyn 
mawr o wenu yn uflfem, beth ydoedd, ond dau o bendefìgion 
newydd ddyfod, yn dadleu am gael parch dyledus i'w bonedd ; 
ac nid oedd y Uawenydd ond digio'r gwŷr boneddigion. 
PaM* o ysgwier,"* â chanddo drofyn mawr o femrwn, sef ei 
gart* achau, ac yno yn dadgan o ba sawl un o'r Pymtheg- 
Uwyth Gwynedd* y tarddasai ef ; pa sawl ustus o heddwch, 

* Cymharer L'Estrangé's QtLevedo,pp. 180-2. 

' Clamp, cnwff, Uach, neu dwlffyn o wr boneddig. , 

' 'Ysgwier'ss^Äg'mrö; yswain. 

* * Cart ^=zcard, neu chart : achres. 

* CofEëir enwau Pymtheg Llwyth Gwynedd yn y ddau englyn isod : — 

OUmin^ Hwfaj Brân^ Oweirydd gell, a Hedd^ 
Collroyni Maelog, Nefydd^ 
JSdmnj BraÂnt Hir^ a'u bedydd, 
March/weithiaUj a Merchndd bydd : 
Dau Ednowain gain i gyd, Gwern/yimy, 
Gwŷr uniawn gademyd ; 
I'r rhai'n y bu o'u rhan byd, 
Gwindai Pymtheg-llwyth Gwyndyd. 

(rfí!;-ŵŵî,í. 166-8, 167.> 
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a pha sawl siryf, a fuasai o'i dŷ ef. ' Hai, hai,' ebr un o'r 
diawliaid, * ni wyddom haeddiant y rlian fwyaf o'ch hynafìaid 
chwi : ped fuasech chwi tebyg i'ch tad neu i'ch gorhendaid 
ni feiddiasem ni mo'ch cyffwrdd. Ond nid ych chwi ond aer 
y fagddu, fflamgi brwnt, prin y teli roi i ti letty noswaith,' ebr 
ef, * ac eto ti a gai ryw ^lfach i aros dydd : ' a chyda'r gair, 
dyma'r ellyll ysgethrin â'i bicfPorch yn rhoi iddo, wedi deg tro 
ar hugain yn yr wybr danbaid, onid oedd e'n disgyn i geu- 
dwll allan o'r golwg. *Mae hyny yn abl,' ebr y Uall, *i 
ysgwier o hanner gwaed ; ond gobeitiiio y byddwch well eich 
moes wrth farchog, a f u yn gwasanaethu'r brenin fy hun; a 
deuddeg oieirll, adega deugain o farchogion, a fedraf eu henwi 
o'm hen ystent^ fy him.' * Os eich hynafìaid a'ch hen ystent 
yw'r cwbl sy genych i'w ddadleu, gellwch chwithau gychwyn 
yr uifc- jBPordd,' ebr un o'r diawliaid ; o blegid nid ŷm ni 
yn cofio odid o hen ystâd fawr, nad rhyw orthrymwr, neu 
fwrdriwr^ neu gam Ueidr, a'i dechreuodd ; a'i gadael i rai 
cyn drawsed a hwythau, neu i benbyUaid segurUyd, neu foch 
meddwon. Ac i faentumio'r mawredd afradlon, rhaid gwasgu'r 
deiUaid a'r tenantiaid;^ os bydd yno nac ebol tlws, na buwch 
foddgar, rhaid i meistres eu cael, rhag blys; a da os dianc y 
merched, le, a'r gwragedd, rhag blys y meistr. A'r mân 
nchelwyr o'u hamgylch, rhaid i'r rhai hyny naiU ai eu hofer 
ganlyn, ai meichmo trostynt, i'w hanrheithio eu hunain a'u 
heiddo, a gwerthu eu treftadaeth, neu ddysgwyl cas a chüwg, 
a'u Uiirgynio i bob oferswydd yn eu byw. ! foneddigeiddied 
y tyngant, i gael eu coeUo gan eu cariadau, neu gan eu siopwyr t 
a chwedi ymwychu, ! goeced yr edrychant ar lawer o gryn 
swyddogion gwledig ac eglwysig, chweithach ar y bobl gjẁ- 
redin! fel petai y rhai hyny ryw bryfed wrthynt hwy. 
Gwae finnau! Ai nid unUiw pob gwaed? Ai nid yr un 
ffordd rhwng y trwnc a'r baw y daethoch chwi i gyd aUan ? ' 
' Er hyn oU, trwy eich genad,' ebr y marchog, ' mae ambeU 
enedigaeth yn Uawer purach na'r UaU.' * I'r distryw mawr, 
oes bUsgyn o honoch oU weU na'u gUydd,' ebr y dieflyn ; * yr 
ych i gyd oU wedi eich diwyno â phechod gwreiddiol oddi 

' ' Ystent '=h€n dreftadaeth ; hen gartrefle ; ystâd. 

rth dent y mae ^stent mwyaf 'stor. — L, Glyn CotM, 

* ' Deiliaid a thenantíaid ; * daa air, nn yn Gymraeg a'r llall o'r Seis» 
oneg, yn arwyddo yr nn peth. Y blaenaf sydd ar gyffredin arfer 
gwlad yn y DÓieubarfch, a'r olaf yng Ngwynedd a Phowys. 
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wrth. Âdda. Ond, Syr,' ebr, ef, ' os yw eich gwaed chwi yn 
well na gwaed amU, bydd ynddo lai o ysgum wrth. ferwi 
trwoch chwi yn y man; ac os oes rhagor, mynwn chwilio 
pob rban o honoch trwy ddwr a thân.' Ar y gair, dyma ddiawl 
ar lun cerbyd tanllyd yn ei dderbyn, a'r Uall o wawd yn ei 
godi ef iddo, ac ymaith ag yntau fel mellten. Ym mhen ennyd, 
parodd yr Angel i mi edrych, a gwelwn y marcbog, druan, yn 
cael ei drwytho yn erchyU mewn anferthol ffwmaìs ferwedig, 
gyda Chain, Nimrod, Esau, Tarcwin,^ Nero,* Oaligula,' a'r 
UeiU a ddechreuodd ddwyn achau, a chodi arfau bonedd. 

Encyd ym mlaen, parodd fy nhywysog i mi ysbîo trwy doU- 
graig ; * ac yno gwelwn dyrfa o fursenod yn ymsionci yn gwneyd 
ac yn dadwneyd eu hoU jSbledd ar y ddaiar gynt ; rhai yn min- 
grynu ; rhai â heim yn tynu eu haeHau ; rhai yn ymiro ; rhai 
yn clytio eu hwynebau ag ysmotiau duon, i wneyd i'r melyn 
edrych yn wynach ; rhai yn ceisio tori'r drycli ; a chwedi'r 
lioU boen yn ymUwio ac yn ymfritho, wrth weled eu hwynebau 
yn wrthunach na'r cythreuliaid, a rwygent â'u hewinedd a'u 
dannedd yr hoU wrid gosod, a'r ysmotiau a'r crwyn, a'r cig 
tan un, ac a oerleisient aUan o fath.' 'Y feUtith. fawr/ 
meddai un, * i fy nhad, a wnaeth i mi briodi hen gelffaint' yn 
eneth: gwaith hwnw yn codi blys heb aUu mo'i dori a'm 
gyrodd i yma.' * MU o feUtithion ar fy rhieni,' meddai'r UaU, 
'am fy ngyru i'r fonachlog i ddysgu diweirdeb; ni fuasai 
waeth iddynt fy ngyru at Bowndiad i ddysgu bod yn bael, 
neu at Gwacer i ddysgu bod yn foesol, na'm gyru at Bapist i 
ddysgu onestrwydd.' *Y distryw gwyUt,' ebr un araU, *a 
ddyco fy mam, am ei balchder cybyddus yn rhwystro i mi gael 
gwr wrth fy rhaid, ac feUy gwneyd i mi ledrata'r peth a 

* Tarcwin Falcb, neu Targuinitis Sy^erìms, j seithfed a'r olaf o 
freninoedd Rhnfain, cyn Cred 534—510. 

* Chweched ymherawdwr Bhufain. 
' Trydydd ymherawdwr Rhnf ain. 

* Cymharer IPEstrcmge'i Qìievedo, pp. 161-7 

, * 'Tollgraig' (o toll^ benywaidd o twll, a öm^)=craîg dyllog; craig 
ddrylliog nen ddamiog. 

Ogof y dollgraig a wna les, 

Yn lloches i'r cwningod. — Edm Prys (Salm civ. 18). 
^ 'AUan o fath '=allan o fesur, tu hwnt i fesur. 
f < Celfíaint '=hen bren crin ; pren wedi crìno a chaledu gan henaint ; 
cyff, boncyff, cippiU ; hen beth gwywedig. 

Cam Sais ar gelffaAnt. — IHoedd, 
Celffaint o henaint yw hwn. — Llew. àb Outyn. 
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allaswn eî gael yn onest.' * Ufíem, a dwbl uJEEerny i'r tarw 
çynddeiriog o wr boneddig a ddecbreuodd gyntaf fy budo i/ 
meddai'r drydedd ; ' oni buasai i hwnw, rhwng teg a bagr, 
dori'r cae, nid aethwn i yn gell egored i bawb, ac ni ddaethwn 
i'r gell gythreulig yma ! ' ac yna ymrwygo eilwaîth. 

Ond ereill wedi ymbobi, aent o dwU i dwU tan gyneica, a 
thynent y diawliaid rhwng eu traed; weithiau ffo'i y rhai hyny 
rhagddynt; ac weithiau rhoent iddynt dân at dân; cynient' 
hwy ag ebillion o ddur gwynias, oni chaent ddigon o ymrygnu, 
a'u perfedd yn sîo ac yn Ôrîo. 

Tr oedd yn rhyhwyr genyf ymadael â ffîaidd ganeP y geist 
cynäig. Ond cyn myned nemor ym mlaen, bu ryfedd genyf 
weled carchar-lwyth arall o ferched dau ffieiddiach na hwy- 
thau. Bhai wedi myned yn Uyffaint; rhai yn ddreigiau; rhaì 
yn seirff , yn nofio ac yn chwibianu, yn glafoerio ac yn ymdolcio 
mewn merbwU^ drewUyd, mwy o lawer na liyn Tegid.* 
*Atolwg,' ebr fì, * beth bosibl i'r rhai hyn fod ? ' * Mae yma,' 
ebr yntau, * bedair rhywogaeth benigamp o ferched, heb law 
eu cynffonion: 1. Oam-buteiniaid, a fu yn cadw mân fiidrogod 
tanynt, i gael gwerthu yr un morwyndod ganwaith ; a rhai 
o'r puteiniaid penaf yma o'u hamgylch. 2. Meistresod y 
Ghwedlau, ac o'u cwmpas fyrdd o wrachod y newyddion. 
3. Marchogesau, â phac* o lyégwn Uechwrus o'u deutu; canys 
nid ai ddyn erioed ar eu cyfyl ond rhag eu hoûi. 4. Ys- 
gowHaid, wedi myned yn gan erchyUach na nadroedd, yn 
cnoi fyth dy rine, dy rine,^ â'u colyn gwenwynig. 

'Tygaswn' fod Luciffer yn weddeiddiach brenin na rhoi 
gwraig foneddig o'm gradd i gyda'r mân ddiawlesod hyn,' ebr 
iin sym debyg, ond ei bod hi yn Uawer gerwinach na sarff 
hedegog. ' ! na yraì fo yma seith-gant o'r diawHaid dyhîraf 
yn uSem yn gyfnewid am danat ti, uffem-bryf gwenwynig ! ' 

' 0yni4> (o üŷn=gaii]g)=sicrhaa â chŷn neu aing ; geîngio, ilettemu ; 
rhoi neu yru cŷn ym mheth. 

* * Canel '=.kennel : cynel, ty cŵn, cyndy, cynllwst ; ceudwll, ffau. 

' *Merbwir (»i«fw-íwW)=pwll o ddwfr marw neu lonydd; pwU 
bndreddi; merllyn. 

* Llyn Tegid, ger y Bala, ym Meirionydd, yw y Uyn mwyaf yng 
Nghymru. 

* Drwyodd, er dyddiau'r Drywon, 
Y rhwyf y Dyfrdwyf ei don.* 

* * Pac ^^pach : haid, gyr, cniw, cnud, tocyn. 

* Dychynmiygeiriau, i ddynwared swn cnoi, neu rîncian dannedd. 

' * Tygaswn '=tybygaswn. Gwel Dames, Ant, Ling. BriU JRud, 136-7. 

6 
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meddai rhyw wiber wrtliun arall. *0, diolch i chwi yn fawr,' 
ebr un cawr o gythraul oedd yn clywed ; ' yr ŷm ni yn cyfrif 
ein Ue a*n haeddiant yn beth gwell: er y poenech chwi 
bawb cynddrwg a ninnau ; er hyny, ni choUwn ni eto mo'n 
Bwydd i chwi.' *Ac hefyd,' eb yr Angel yn ddystaw, 'mae 
achos araU i Luciffer roi cadwraeth ddichlyn ar y rhai 
hyn, rhag iddynt, os torant aUan, yru hoU uffern bendra- 
mwnwgl.' 

Oddi yno ni aethom ar i waered fyth, Ue gwelais ogof 
anferthol, ag ynddi'r fath ddrygnad echrys, na chlywswn i eto 
mo'i gyffelyb, gan dyngu, a rhegu, a chablu, ac ymddanneddu, 
ac ochain, a gwaeddi. * Pwy sy yma ? ' ebr fì. * Dyma,' ebr 
ef, * Ogof y Lladron : yma mae myrdd o fforestwyr, cyf- 
reithwyr, stiwardiaid, a'r hen Suddas^ yn eu mysg;* a bUn 
iawn oedd amynt weled y ffardial^ deüwriaid a*r gwëyddion 
uwch eu Uaw ar ystafeU esmwythach. Prin y cawswn ymdroî, 
nad dyma geffyl o ddiawl yn dwyn physigwr a photecari, ac 
yn eu taflu ym mysg y pedleriaid, a'r hwndlwyr ceffylau, am 
werthu wâr^ ddrwg fethedig : ond dechreuasant rwgnach eu 
gosod mewn cwmpeini mor wael. 'Aröwch, aröwch,' ebr un 
o'r diawHaid, * chwi haeddech le amgenach : ' ac a'u taflodd 
hwy i waered i bUth y cwncwerwyr a'r mwrdrwyr. Yr oedd 
yma fyrdd i mewn am chwareu disiau ffeilsion, a chuddio 
cardiau : ond cyn i mi gael dal fawr sylw, clywn yn ymyl y 
drws, anferth drwp a thrwst, a gyru haiy hai, hai'ptrW'how^ hOy 
ho-o-O'O'hwp.^ Trois i edrych beth oedd : methu canfod dim 
ond yr eUyUon corniog Gbfynais i'm tywysog ai cycwaUt- 
iaid* oedd gy da'r diawHaid ? * Nag e, * ebr ef , ' mae y rhai hyny 
mewn ceU araU : Porthmyn y w y rhai hyn, a fynai ddianc i 
le Torwyr y Sabbath, ac a yrir yma o*u hanfodd.* Gyda'r gair, 
edrychais, a gwelwn eu penglogau yn Uawn o gyrn defaid a 
gwartheg ; a dyma'r gyrwyr yn eu taflu hwy i lawr tan draed 
yr ysbeilwyr gwaedlyd. * Llechwch yna, ' ebr un ; * er maint yr 

* ' Suddas '=Iudas=Iuda8 Iscariot. 

* ' Ffardial' (o'r Séì^.fardelj sypyn)=8ypyn o ddyn, torpwtb, ffallach, 
swbach, pwtyn o ddyn, ffwtiar. 

^ ^Wà,T'=:7vare: nwyddau, moddion, eiddo. 

* Dychymmygeiriau, i ddynwared gwaedd gyTwyr gwartheg. 

« * Cycwalltiaid ' (Sei8. cuckolds)=Tha,ì & gywilyddir drwy anniweir- 
deb eu gwragedd ; gwŷr comiog, hofEdyniaid. * Cwcwaldiaid, ' arg. 1703. 

Yn gycwallt salw y'm galwant. 

D. ab Ghoüym. 
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ofhech chwi ladron ar ffordd Llundain gynt, eto nid oeddych 
chwi ond j fath waethaf o ladron ffordd fawr eich hunain, yn 
by w ar y ff ordd ac ar ledrad ; îe, ac ar ladd teuluoedd tlodion, 
wrth ddal Uawer o gegau newynllyd yn egored i ddysgwyl eu 
heiddo eu hunain iV porthi, a chẃithau yn y Werddon, neu 
yn y Kingh Bench,^ yn chwerthin am eu penau; neu ar y 
ffordd, yn eich gwin a'ch puteiniaid.' 

Wrth ymadael â'r ogof greision-boeth, ces olwg ar y walfa 
benaf ond un a welais i yn uffem, am echryslawn flB.eidd-dra 
drewedig, Ue yr oedd cenfaint o foch meddwon meUtigedig yn 
chwydu ac yn Uyncu, yn Uyncu ac yn chwydu Uysnafedd 
erchyU fyth heb orphwys. 

Y twU nesaf oedd Uetty'r Glothineb, Ue yr oedd Difes a'i 
gymheiriaid ar eu torau yu bwyta baw a thân bob yn ail, fyth 
heb ddim gwlybwr. Ddant neu ddau yn is, yr oedd cegin rost 
helaeth iawn, a rhai yn rhost ac yn ferw, ereiU yn ffrío ac yn 
fflamio mewn simnai syrn danbaid. * Dyma le yr Annhrugarog 
a'r Annheimladwy,' eb yr Angel; a throis dipyn ar y Uaw 
aswy, Ue yr oedd ceU oleuach nag a welswn i eto yn uffern : 
gofynais pa le ydoedd. * Trigfa'r Dreigiau Uffernol,' eb yr 
Angel, * sy'n chwyrnu ac yn ymchwerwi, yn rhuthro ac yn an- 
rheithio eu güydd bob mynyd.' Mi neseais ; ac och â'r olwg 
annhraethadwy oedd amynt ! y tân by w yn eu Uygaid oedd 
y goleuni oU. * Hü Adda yw y rhai hyn,' ebr fy nhywysog, 
* yn ysgowUaid, a g wŷr digUon cynddeiriog : ond dacw, ' ebr 
ef, rai o hen sil y Ddraig fawr Luciff er ; ' ac yn wir, ni 
wyddwn i ddim rhagor hawddgarweh rhwng y naiU a'r llaU. 

Y seler nesaf yr oedd y Cybyddion mewn dirboen echrys, 
gerfydd eu calonau yng nglŷn wrth gistiau o arian tanUyd, a 
rhwd y rhai hyny yn eu hysu fyth heb ddiwedd, megys na 
feddyUasent hwythau am ddiwedd fyth yn eu casglu : ac yr 
awran ymddryUio yr oeddid yn waeth na chynddeiriog gan ofid 
ac edifeirwch. Is law hyn, yr oedd bacheU* swrth, Ue yr oedd 
rhai o'r potecariaid wedi eu malu a'u gwthio i botiau priddion, 
mewn Album Or<B<ywm^ a baw gwyddau a moch, a Uawer 
enaint hendrwm. 

* King^s Bench^j Llys Penadur, un o brif lysoedd y gyfraith. 

' Congl, comel, cilfach, ebach. 

' * Sterctig Canis ojîcinale, Dog's white dung, Album OToecym as 'tis 
oommonly caUed. This is said to cleanse and deterge : but it is used in 
little else but inflammation of the throat, with honey : and that 
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Ym mlaen ar i waered fyth yr oeddym ni yn teithio hyd j 
gwyllt dinystrìol, trwy aneirif o arteithiau annhraethol a 
thragwyddol, o gell i gell, o seler i seler ; a'r olaf fyth yn 
rhagori ar y lleUl o erchylldod anferth : o'r diwedd i olwg 
oyntedd dirfawr, annhirionach fyth na dim o'r blaen. Oyntedd 
trahelaeth ydoedd a hyllserth/ a gwg* ei redfa at ryw gongl 
ddugoch anghredadwy o wrthuni ac erchylldod : yno yr oedd 
y breninllys. Ym mhen uchaf y brenin-gwrt melltigedig, ym 
mysg miloeddoerchyllionereill, wrth lewyrch fynghydymaith, 
gwelwn yn y fagddu ddau droed anferthol o anferthol o faint!^ 
yn cyrhaedd i doi'r holl fPurfafen ufiPemol. Gofynais i'm ty- 
wysog beth allai'r anferth hwnw fod. ' Wel,' ebr yntau, ' ti 
a gei helaethach golygiad ar yr anghenfil yma wrth ddy- 
chwelyd: ond tyred ym mlaen yr awran i weled y breninllys.' 

A ni yn myned i waered hyd y cyntedd ofìiadwy, dywem 
drwst o'n hol, megys llawer iawn o bobl : wedi i ni osgoi i'w 
gollwng hwy ym mlaen, gwelwn bedwar llu neillduol; ac 
erbyn ymorol, pedair tywyeoges y Ddinas Ddienydd oedd yn 
dwyn eu deìliaid yn anrheg i'w tad. Mi adnabum lu y Dy- 
wysoges Balchder, nid yn unig am eu bod yn mynu'r blaen ar 
y Ueiìl, ond hefyd wrth eu gwaith yn pendwmpian bob yn awr 
eisieu edrych tan eu traed. Yr oedd gan hon fyrdd o frenìn- 
oedd, penaethiaid, gwŷrUys, boneddigion, afi&ostwyr, aUawer 
o Gwaceriaid, a merched aneirif o bob gradd. 

Y nesaf oedd y Dywysoges Elw, â'i Uu henfiPel iselgraff, a 
Uawer iawn o hü Sion Lygad Arìan, Uogwyr, cyfreithwyr, 
cribddeüwyr, goruchwylwyr, fforestwyr, puteiniaid, a rhai 
©gl^swyr. 

Nesaf i hyny oedd y Dywysoges fwyn Pleser, a'i merch Ffol- 
ineb, yn arwain ei deilìaid, yn chwaryddion disiau, cardiau, 
tawlbwrdd, castiauhug, ynbrydyddion,cerddorion, henchwedl- 
euwyr, meddwon, merched mwynion, masweddwyr, teganwyr, 
a mU fyrddiwn o bob rhy w deganau, i fod weithian yn beirian- 
nau penyd i'r ynfydion coUedig. 

Wedi i'r tair hyn fyned â'u carcharorion i'r Uys i dderbyn 

outwardly, as a plaster, more than any other way : but seldom as ap- 
pearstoany great purpose.' — Çtimcy's Compleat Hnglish Dispensatory, 
12th edit. 1749. 

» Hyll a serth. 

• Golwg, edrychiad ; gogwydd. 

-* FeUy yn arg. 1703, a rhai Durston. 
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eu bam, dyma Itagrith, yn olaf oll, yn arwain cadfa luosocach 
na'r un o'r lleîll, o bob cenedl ac oed, o dref a gwlad, bon- 
eddig a gwreng, meibion a merched. Yng nghynfEon y llu 
dauwynebogy ninnau aethom i olwg y llys, trwy lawer o 
ddreigiau, ac ellyllon comiog, ac o gawrî annwn, porthorîon 
duon y Fallg^rrch eirîas ; a minnau yn llechu yn ofalus iawn 
yn fy Uen gel, ni aethom i mewn i'r adail erchyll ; aruthrol a 
thra aruthrol o erwindeb oedd bob cwr; y murîau oedd anfad 
greigiau o ddiemwnt eirias ; y llawr yn un gallestr gyllellog 
anoddef ; y pen o ddur tanllyd, yn ymgyf hwrdd fel bwa maen 
o fflamau gw^rrddlas a dugoch, yn debyg, ond ei faint a'i boeth- 
der, i ryw anferth bobdy cwmpasog erchyll.' Gyferbyn a'r 
drws, ar orseddfainc fflamllyd, yr oedd y Fall fawr, a'i brif 
angylion coUedig o'i ddeutu ar feinciau o dân tra echryslawn, 
yn eistedd yn ol eu graddau gynt yng ngwlad y goleuni, yn 
genawon hawddgar ; ni waeth i ti hyny nag ofer bregeth, i 
geisio dadgan mor ysgeler ysgethrîn oeddynt ; aphahwyaf yr 
edrychwn ar un o honynt, saith erchyllach fyth. Yn y canol, 
uwch ben Luciffer, yr oedd dwm mawr, yn dal bollt tra ofn- 
adwy. Y tywysogesau, wedi gwneyd eu moes, a ddychwelas- 
ant i'r byd at eu siars yn ddiymaros. A phan gyntaf yr 
ymadawsant, dyma gawr o ddiawl ceghir, ar amnaid y brenin, 
yn rhoddi bonllef uwch na chan ergyd o ganon,' cyfuwch, pe 
posibl, a'r udgom diweddaf, i gyhoeddi'r Parliament ufiPemol: 
ac yn ebrwydd, dyma giwed annwn wedi llenwi'r llys a'r 
oyntedd ym mhob Uun, yn ol delw a chyffelybiaeth y pechod 
penaf a'r a garai pob un ei wthio ar ddynion. Wedi gorchym- 
myn gosteg, dechreuodd LucifEer, â'i olwg ar y penaethiaid 
nesaf ato, lefam yn rasusol fel hyn : — 

* Chwychwi benaethiaid Annwn, tywysogion y Fagddu an- 
obaith ! Os coUasom y meddiant Ue buom gynt yn dysgleirîo 
hyd teymasoedd gwynion Uchelder, er maint, eto gwych oedd 
ein cwymp ni, nid oeddym ni yn bwrw am ddim Uai na'r cwbl; 
ac ni choUasom mo'r cwbl chwaith; canys wele wledydd 
helaeth a dyfiaion hyd eithaf gwyUtoedd Distry w fawr, tan ein 
rheolaeth ni eto. Gwir yw, mewn dirboen anaele yr ŷm ni 
yn teymasu ; eto gweU gan ysbrydion o'n huchder ni det/masu 
mewn penyd na gwasanaethu mewn esmwythyd.^ Ac heb law 

* Gwel Coll Owynfa, 1. 68, &c. 

* Ca^non : cyflegr, magnel, gwn mawr. 

» Gwel Coll Gwynfa, L 259—89. 
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ìrwiL, dyma nî agos ag ennill byd arall ; mae mwy na phum 
rhan o'r Ddaiar tan fy maner i er's talm. Ac er darfod i'r 
Gelyn Hollalluog yru ei Fab ei hun i farw trostynt, eto 
yr wyf fi wrth fy nheganau, yn mynu deg enaid am un a 
gaffo Fo gyda'i Fab croeshoeliedig. Ac er na chyrhaeddwn 
ei gyffwrdd Ef yn y goruchafon, sy'n ergydio'r taranau 
anorchfygol; eto melus yw dial rywffordd. Gorphenwn 
ninnau ddifa'r gweddill sy o ddynion yn ffafr ein Dîstrywiwr 
ni. Mae yn gof genyf yr amser y parasoch îddynt losgi yn 
fyddinoedd ac yn ddinasoedd, 'íe, i ddaiar-lwyth cyfan ddis- 
gyn trwy'r dwr atom ni i'r tân. Ond yr awran, er nad yw 
eich nerth a'ch creulonder naturiol ronyn Uai, eto yr ych chwi 
wedi rhyw ddiogi : ac oni bai hyny, gallasem fod er's talm wedi 
difa yr ychydig rai duwiol, ac wedi enniU y ddaiar i fod yn un 
â*r Uy wodraeth fawr yma. Ond gwybyddwch hyn, weinidog- 
ion duon fy nigofaint, oni byddwch glewach a phrysurach 
weithian, a byred yw ein hamser ni, myn Annwn a Öistryw, 
ac myn y Fagddu fawr dragwyddol, cewch brofi pwys fy Uid 
amoch eich hunain yn gyntaf, mewn poenau newyddion 
a dyeithrol i*r hynaf o honoch.' Ac ar hyn, fe guchiodd oni 
chymylodd y Uys yn saith dduach nag o'r blaen. 

Yn hyn, cododd Moloc,^ un o'r penaethiaid cythreuHg, ac 
wedi gwneyd ei foes i*r brenin, ebr ef, ' Empriwr yr awyr, 
rheolwr mawr y tywyUwch, nid ammheuodd neb erioed fy 
ewyUys i at eithaf malais a chreulonder ; canys dyna fy mhleser 
i erioed ; odiaeth oedd genyf gly wed plant yn trengu yn y 
tân, megys gynt pan aberthid hwy i mi, tu aUan i G-aersalem. 
Hefyd, wedi i'r Gelyn croeshoeHedig ddychwel i'r uchelder, 
mi a fûm, yn amser deg o ymherodron, yn Uadd ac yn Uosgi 
ei ddilynwyr Ef, i geisio difa'r Cristianogion oddi or wyneb y 
ddaiár, tra thyciodd i mi. Gwnaethym ym Mharis ac yn 
Uoegr, ac amryw fanauereiU, lawer Uaddfafawr o honynt wedi 
hyny : ond beth ydys nes ? Tyfu a wnai'r pren pan dorid ei 
geinciau : nid y w hyn oU ond dangos dannedd heb aUu mo'r 
brathu.* 

* Pshaw ! ' ' ebr Luciff er ; ' baw i'r fath luoedd digalon a chwi ; 
ni hyderaf fi amoch chwi mwy. Mi wnaf y gwaith fy hun, ac 
a fynaf yr orchest yn ddi-ran : af i*r ddaiar yn fy mherson 

* Gwel Coll Ghcynfa^ i. 414. 
* Pw 1 twt ! tw tw I 
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breninol fy hun, ac a lyncaf y cwbl oll ; ni cheir dyn ar y 
ddaiar i addoli'r Gorucliaf mwy.' Ac ar hyn fe roes hedlam^ 
cynddeiriog i gychwyn, yn un ffurfafen o dân byw; ond dyma'p 
dwrn uwch ei ben yn gwyntio'r follt ofaadwy, onid oedd 
e'n crynu yng nghanol ei gynddaredd ; a chyn ei fyned e'n 
neppel, llusgodd llaw anweledig y cadno yn ei ol heb waethaf 
ei ên, gerfydd y gadwyn : ac yntau yn ymgynddeiriogi yn 
saith pellach; a'i lygaid yn waeth na dreigiau; mwg dudew o'i 
£Eroenau; tân gwyrddlas o'i geg a*i berfeddau ; gan gnoi ei gad- 
wyn yn ei ofìd, a sibrwd cabledd echryslawn, a rhegf ëydd tra 
arswydus. 

Ond wrth weled ofered oedd geisio ei thori, neu ymdynu 
â'r HoUalluog, fe aeth i'w le, ac ym mlaen yn ei ymadrodd beth 
gwareiddiach, eto yn ddau mileiniach. * Er na threchai neb 
ond y Taranwr Hollalluog fynerth i a'm dichell; eto gan fod 
yng ngorfod ymostwng i Hwnw heb y gwaethaf, nid oes genyf 
mo'r help ; ond mi a gaf fwrw fy llid yn is ac yn nes ataf, a'î 
dywallt yn gafodydd ar y rhai sy eisys tan fy maner i, ac 
yng nghyrhaedd fy nghadwyn. Codwchchwithau, swyddogion 
distry w, rheolwyr y tân annifíbddadwy ; ac fel y bo fy Uid 
a'm gwenwyn i yn Uenwi, a'm malais yn berwi aUan, taenwch 
chwithau'r cwbl oU yn ddichlyn rhwng y damniaid, ac yn 
benaf y Cristianogion ; cymheUwch y peiriannau penyd hyd 
yr eithaf; dyfeisiwch; dyblwch y tân a'r berw, oni bo'r 
peiriau yn codi yn damchwëydd tros eu penau ; a phan font 
mewn eithaf poen annhraethawl, yna gwawdiwch, gwatwerwch 
hwynt, ac edliwiwch ; a phan ddarfiPo i chwi'r cwbl a fedroch 
o ddirmyg a chwerwder, brysiwch ataf fì, a chewch ychwaneg.' 

Buasai gryn ddystawrwydd yn uffern er's ennyd, a'r poenau 
yn hydr^ creulonach wrth eu cadw i mewn. Ond yr awran 
torodd yr osteg a barasai Luciffer, pan redodd y cigyddion 
erchyU, fel eirth newynUyd cynddeiriog, ar eu carcharorion ; 

' 'Hedlam' (heâ a llam)=:Ua,m neu naid ar hedeg; Ham hedegog; 
cam pan y bo'r troed olaf wedi ymadael â'r Uawr, cyn y bo'r blaenaf 
yn cyiffwrdd ag ef . 

* *Yn hydr creulonach '=yn llawer mwy creulon. Hydr=ìíj, eofn, 
dewr, pybyr, cryf. Oddi yma y daw hytrach, ayhydr, cyhydreg, &c. 
Gwel y Dr. DaJUy d. g. 

* Ifydr fydd dwfr ar dal glan.' — Diareh, 
*Gan roddi i'n tywysogion gwbl barch a goruch-fawredd yn fwyaf 
ac yn h/ytrafj gallom.'— Jlfön« Cuffin, 

Heddyw tydithau haeddol 

Sy ddewraf, hydraf o'u hol. — I. B, Hir, 
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yna cododd y fath och ! och ! och ! a'r fath wae, ac udfa gjff- 
redin, mwy na swn llifddyfroedd, neu dwrw daiargiyn, onid 
aeth uffem yn saith erchyllach. Minnau a lewygaswn, onì 
buasai i'm hanwyl gyfaill fy achub. ' Oymmer, ' ebr ef , * lawer 
yr awron i'th nerthu i weled pethau garwach eto na'r rhai 
hyn.' Ond pnn y daethai'r gair o'i eneu ef, pan, wele'r nefol 
Gyfiawnder, sy uwch ben y eeulan yn cadw drws ufPem, yn 
dyfod dan scwrsio^ tri o ddynion â gwiail o ysgorpionau 
tanllyd. ' Ha, ha!' ebr Luciffer, * dyma driwyr parchedig, y 
teilyngodd Oyfiawnder ei hun eu hebrwng i'm teymas i.' 
* Och fì fyth ! ' ebr un o'r tri, ' pwy oedd yn ceisio ganddo 
ymboeni ? ' ' Ni waeth er hyny, ' ebr yntau (â golwg a wnaeth 
i'r diawliaid ddelwi a chr^mu, onid oeddynt yn curo yn eu gil- 
ydd), * ewyllys y Oreawdr mawr oedd i mi fy hun ddanfon y fath 
fwrdrwyr melltigedig i'w cartref.' * Syre,' ebr ef wrth un o'r 
cythreiüiaid, * egorwch i mi ûóìlt^ y mwrdwr, Ue mae Oain, 
Nero, Bradshaw,' Boner,* ac Ignatius,' ac aneirif ereill o'r 
cyffelyb.' * Och ! och ! ni laddasom ni neb,' ebr un. * Diolch 
i chwi, eisieu cael amser, am ddarfod eich rhwystro,' ebr 
Oyfiawnder. Pan egorwyd yr ogof, daeth allan y fath dam- 
chwa echrys o fflamau gwaedlyd, a'r fath waedd, a phetai fil o 
ddreigiau yn rhoi'r ebwch olaf wrth drengu. Ac wrth i 
Ghjrfiawnder fyned heibio yn ol, ar hanner tro, fe chwythodd y 
fath dymmestl o gorwyntoedd tanllyd ar y Fall fawr a'i holl 
benaethiaid, oni chipiwyd ymaith Luciffer, yna Belsebub, 
Satan, Moloc, Abadon, Aismodai, Dagon, Apolyon, Belphegor, 
Mephostophiles,* a'r holl brif gythreuliaid ereill, ac a'u 
pendifadwyd oll i ryw sugn-dwll can ffieiddiach ac erchyllach 
ei olwg a'i archfa ofìiadwy na dim oU a'r a welswn i, a hwnw 
yn cau ac yn agoryd yng nghanol y llys. Ond cyn i mî 
gael gofyn, * Dyma,' eb yr Angel, * dwll sy'n disgyn i fyd 

* * Scwrsìo' ^gcawrge : jSrewylIio, fflangellu. 

* * Ffollt'=ffald, Uoc, gwarchae, carchar. ' Ffolt' yw darlleniad rhaî 
o*r argraffiadau, a * follt ' (boUt) a geir yn y lleill ; ' ffollt' yn arg. 1703. 

' loan BradghaWj blaenor yr uchel lys a gollfamodd y Brenin Carl 
I. i'w ddienyddu. Gwél t. 94. 

* JSdmrmd Bonner^ esgob gwaedlyd Llundain, yn nheymasiad y 
Frenines Mair. Bu farw yn 1569. 

* Ignatiug Loyola, sylfaenydd yr lesuaid, neu Gymdeithas yr lesu, 
Ganwyd ef yn yr Yspaen, yn 1491 ; bu farw yn 1666 ; a seintiwyd ef 
gan y Pab Gregor XV. yn 1622. Ei gofwyl yw Gorphenaf 31. 

* Neu, Mephigtophelegf fel y gelwir yn y ^Faugt^ eiddo Goethe. 
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mawr arall. ' * Beth, ' ebr fi, * ertolwg, y gelwîr y byd hwn w ? ' 
* Fo'i gelwir,' ebr ef, 'Annwii, neu UflFérn Bithaf, cartref y 
cythreuliaid, ac lle yr aethant yr awron. A'r holl wylltoedd 
mawrion y daethost ti tros beth o honynt, a elwir Gwlad yr 
Anobaith, Ue a drefhwyd i ddynion damnedig hyd ddydd- 
fam ; ac yna fe syrth hon yn un â'r Uffem Eithaf ddiwaelod; 
yna daw un o honom ninnau, ac a gau ar y diawliaid a'r 
damniaid yng nghyd, ac byth yn dragywydd ni egorir amynt 
mwy. Ond yn y cyfamser maent yn cael cynnwysiad i ddyfod 
i'r wlad oerach yma i boeni yr eneidiau colledig. lë, maent 
yn fynych- yn cael cenad i fyned i'r awyr, ac o gwmpas y 
ddaiar, i demtio dynion i'r flfyrdd dinystriol sy'n tywys i'p 
diadlam garchar tra ysgethrin hwn.' 

Yng nghanol hyn o hanes, a mi yn synu fod ceg Annwn yn 
rhagori cymmaint ar safii U£Eem uchaf, mi a glywn dramawr 
drwst arfau ac ergydion geirwon o un cwr, ac megys taranau 
croch yn eu hateb o'r cwr arall, a'r creigiau angeuol yn 
diaspedain.* * Dyma swn rhyfel,' ebr fì, * os bydd rhyfel yn 
uffem.' * Bydd,' ebr ef ; * ac nid posibl fod yma ond rhyfel 
gwastadol.' A ni yn cychwyn allan i edrych beth oedd y 
mater, gwelwn geg Annwn yn ymagor, ac yn bwrw i fyny 
filoedd o ganwyllau gwyrdd-hyllion ; y rhai hyn oedd LucäFér 
a'i benaethiaid wedi gorfod y dymmestl. Ond pan glybu e'r 
trwst rhyf el, fe aeth yn lasach nag Angeu, ac a ddechreuodd alw 
a hel byddinoedd o'i hensawdwyrprofedig iostegu'r cythryfwl : 
yn hyny, dyma fe'n taro wrth gorgi o ddieflyn bach, a ddiang- 
asai rhwng traed y rhyfelwyr. * Beth yw'r mater ? ' ebr y 
brenin. * Y fath fater ag a berygla eich coron, oni edrychwch 
atoch eich hun.' Yngnghynfiònhwn, dymaredegwas cythreul- 
ig arall yn crygleisio : * Yr ych chwi yn dyfeisio aflonyddwch 
i ereill : edrychwch' weithian ateich llonydd eich hun ; dacw'r 
Tyrciaid, y Papistiaid, a'r Rowndiaid Uofruddiog, yn dair 
byddin, yn Uenwi hoU wastadedd y Fagddu, ac yn gwneyd y 
mawrdd^gau, yn gym pob peth dinbenstreUach." * Pa fodd 
y daethant aUan ? ' ebr y FaU fawr, tan edrych yn waeth na 
Demigorgon.* ' Y Papistiaid,' ebr y genad, * ni wn i pa fodd, 

* Dadseinío, adseinio, tryseinio. * * Edrych,' arg. 1703. 
' Bendramwnwgl, blith draphlith, dinben drosben. 

* Neu yn hytrach, Demogorgon, f el y Uythyrenir yr enw gan Müton : 

Cyda hwỳnt y ssd^ent Erch 
A Had, ac yr arswydus enw, îe, 
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a dorasant allan o'u Purdan ; ac yna, o achos hen lîd, aethant 
i ddifachio^ ceuddrws Paradwys Mahomet, a goUyngasant j 
Tyrciaid allan o'u carchar ; ac wedi yn y cythryfwl, caed rhyw 
ffael i hil Cromwel dori aÚan o'u celloedd.' Yna troes Luci- 
ffer, ac a edrychodd tan ei orseddfainc, Ue yr oedd yr hoU 
freninoedd coUedig, ac a barodd gadw Cromwel ei hun yn ei 
ganel, a hefyd hoU ymherodron y Tyrciaid yn ddiogel. FeUy 
hyd wyUtoedd duon y ty wyU wch prysurodd Luciffer a'i luoedd, 
a phawb yn cael goleu a gwres ar ei gost ei hun ; wrth yr 
anferth drwst cyfeiriodd yn lew tuag atynt ; yna gorchym- 
mynwydgostegynenw'rbrenin; agofynoddLuciffer, *Bethyw 
achos y cythryfwl yma yn fy nheymas i ? ' * Rhyngai fodd i'ch 
mawrhydi uffemol,' ebrMdiiomet, 'dadladdechreuoddrhyngof 
fi a'r Pab Leo, pa'r un a wnaethai i chwi fwyaf o wasanaeth, 
ai fy Alcoran i, ai crefydd Bufain: ac yn hyny,' ebr ef^ 

* dyma yr o Rowndiaid wedi tori eu carchar yn y trwst, ac yn 
taro i mewn hwythau, gan daem yr haeddai eu Lêŷ a'u Ccfe- 
nanf fwy parch ar eich Uaw nag yr un ; feUy o ymdaem i 
ymdaro, o eiriau i arfau. Ond weithian, gan i'ch mawrhydi 
ddychwelyd o Annwn, mi a rof y mater amoch chwi eich 
hunan.' *ArÖwch, ni ddarfu i ni â chwi feUy,' ebr Pab 
luHus ; ac ati hi, ewinedd a dannedd, eilwaith yn gynddeiriog, 
onid oedd yr ergydion megys daiargryn, a'r tair byddin 
damniaid hyn yn damio eu güydd, ac yn asio eilwaith fel 
nadroedd, ar di*aws, y tarenydd^ eirias danneddog, nes peri o 
Luciffer i'w hen sawdwyr, cawri Annwn, eu tynu oddi wrth 
eu gilydd ; ac ni bu hawdd. 

Y Deinogorgon^ nesaf Son a Chwaen 
A Therfysg ac Annhrefniad Uawn o gur, 
Anghydfod ag ei rhydd dafodau fíl. 

Coll Gwynfa, ii. 1018. 
Ar D&m^gorgon, rhydd y Dr. Owain Puw yr eglurhâd oanlynol:— 

* Tybia rhai mai un yw hwn â Demiurgm ; ereiU mai efelly y gelwid 
am y gallai edrych ar y Gorgon, a droai dremyniaid ereill i feini : mor 
ofnadwy oedd llafaru ei enw, nas gallent y penaf o uffemolion hyny 
heb grynu a ffoi.' 

' Dadfachu ; tynu neu daflu oddi ar y colfachau. 

* * The Solem/n League and Covenant * y gelwid y cytundeb a wnaed 
rhwng Cymmanfa Gyffredinol Eglwys yr Alban, a Dirprwywyr oddi 
wrth Senedd Lloegr, yn 1643 ; a'i amcan proffesedîg oedd unffurfìaeth 
addoliad, athrawiaeth, a dysgyblaeth, trwy yr Alban, Lloegr, ac 
Iwerddon. 

* * Tarenydd '=damau neu glytiau o dir ; twmpathau, cnyciau, 
cnoliau, crugiau, banau: tm. taren. 
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Pan ddystawodd j derfysg, dechreuodd j Pab Clement' lef aru: 

* Empriwr yr Erchyllion, ni wnaeth un gadaìr erìoed flfydd- 
lonach a chyffredinach gwasanaeth i'r goron uflPemol, nag a 
wnaeth esgobion Bhufain, tros lawer o'r byd, er's uncant ar 
ddeg o flynyddoedd ; gobeithio na oddefwch i neb ymgystadlu 
â ni am eich ffafr.' * Wel,' ebr Scotyn o Iwyth Cromwel, ' ep 
maint gwasanaeth yr Alcoran er's wythgant o flynyddoedd, ac 
ofergoelion y Pab er cyn hyny, eto gwnaeth y Cofenant fwy ep 
pan ddaeth allan ; ac mae pawb yn dechreu ammheu a diflasu 
ar y Ueill, ond yr ŷm ni eto ar gynnydd hyd y byd, ac mewn 
grym yn Ynys eich gelynion, sef Prydain, ac yn liundain, y 
ddinas ddedwyddaf sy tan haul.' *Hai, hai,' ebr Luciffer, 

* os da clywaf i, yr ych chwi yno ar fyned tan gwmwl chwithau. 
Ond beth bynag a wnaethoch mewn teymasoedd ereill, ni 
fynaf fi mo'ch gwaith yn cythrybio fy nheymas i. Am hyny, 
gwastatëwch yn frau,* tan eich perygl o fwy o boenau corfEorol 
ac ysbrydol.' Ar y gair,' gwelwn ìawer o'r diawliaid, a'r hoU 
ddamniaid, yn taro eu cynfEonau rhwng eu camau, ac yn 
Uadrata bawb Vw dwU, rhag ofii cyfiiewid waeth. 

Yna wedi peri cloi'r cwbl yn eu Uochesau, a chospi a newid 
y swyddogion diofal a'u goUyngasai hwynt i dori aUan, dy- 
chweloddLuciffer a'igynghoriaidi'r breninUys, aceisteddasant 
eüwaith, yn ol eu graddau, ar y gorseddfeinciau Uosg : ac 
wedi peri gosteg, a chlirio'r Ue, àjma. glamp o ddiawl 
ysgwyddgam yn gosod cefnUwyth o garcharorion newydd- 
ion o flaen y bar. 'Ai djrma'r ffordd i Baradwys?' ebr 
un (canys ni wyddent amcan pa le yr oeddynt). * Neu os 
y Purdan yw yma,' ebr un araU, ' mae genym ni gynnwysiad 
tan law'r Pab i fyned i Baradwys yn union, heb aros yn un 
Ue fynyd : am hyny dangoswch i ni ein ffordd ; onid e, myn 
bawd y Pab, ni a wnawn iddo eich cospi.' * Ha, ha, ha, he,' 
ebr wythgant o ddiawHaid ; a Luciffer ei hun a wahanodd ei 
ysgythredd* hanner-Uath i ryw chwerw chwerthin. Synodd y 
UeiU wrth hyn. * Ond, ' ebr un, ' wele, os coUasom y ff ordd yn 

* Bu 14 o Baban o'r un enw hwn. Clement XL oedd yr amser yma 
(1700-1721) yn llenwi'r gadair anffaeledìg. 

' * Yn frau '=yn ebrwydd, yn fuan, toc ; yn rhwydd, yn barod. 

O ewch i'w byrth â dìolch brau, — JEdm. Prys (Salm c. 4). 
Ni chânt jn/rau mo'n gorfod. — JEtím. Prys (Salm ü. 3). 

' Dannedd hirion blaenllym, megys daint baedd, a*r cyffelyb. 
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y tywyll, ni a dalum am ein cyfarwyddo.' *Ha, ha,' ebr 
Laciffer, * cewcli dalu'r f^ling eithaf cyn yr eloch ' (ond 
erbyn chwilio yr oedd pob un wedi gadael ei glos ar ei ol). 
* Gadawsoch Baradwys ar y llaw chwith tu uchaf i'r mynydd- 
oedd fiy,* ebr y Fall ; ' ac er hawsed dyfod i waered yma, eto 
nesaf i ammhosibl yw myned yn ol, gan dywylled a dyrysed 
yw'r wlad, a maint sy o elltydd heim tanllyd ar y ffordd, a 
chreigiau dirfawr yn crogi trosodd, ac ysblentydd' dibyn o rew 
anhygyrch, ac ambell raiadr serthgryf, sy'n rhydost oll i 
ymgribinio trostynt, oni byddai genych ewinedd diawledig o 
hyd . ' Hai, hai, ' ebr ef , * ewch â'r penbyliaid hyn i'n Paradwys 
ni at eu cymheiriaid.' Ar hyn, clywn lais rhai yn dyfod tan 
dyngua rheguyn greulon, * diawì ! gwaed diawl ! mil canmil 
o ddiawl!^ mü myrddiwn o ddiawP el â mi os af!' ac ar 
hyny, djrma eu taflu chwap ger bron. * Dyma,' ebr y ceffyl, * i 
chwi b wn gystal tanwydd a'r goreu yn uff em.' * Beth ydynt ? ' 
ebr Luciffer. ' Meistri' y gelfyddyd-foneddigaidd o dyngu a 
rhegu,' ebr yntau ; gwŷr a fedr iaith uffem cystal a ninnau.' 
' Celwydd yn eich gên,* myn diawl,' ebr un o honynt. * Syre, 
a gymmerwch chwi fy en w i yn ofer ? ' ebr y Fall fawr. * Hai, 
ewch a bechiwch hwy yng nghrog gerfydd eu tafodau wrth y 
dog^wyn eirias acw, a byddwch barod i'w gwasanaethu ; os 
diawl a alwant, neu os mil o ddiawl,^ hwy a gânt eu gwala.' 
Pan aeth y rhai hyn, dyma gawr o gythraul yn gwaeddi 
am glirio'r bar, ac yn taflu yno Iwyth o wr. * Beth sy yna ?' 
ebr Luciffer. 'Tafamwr,' ebr yntau. *Pa beth,' ebr y 
brenin, * un Tafamwr ? lle byddent yn dyfod o fesur chwenul 
a seithmil. Onid ych chwi allan er's deg mlynedd, Syre, 
ac heb ddwyn i ni ond un ? a hwnw yn un a wnaethai i ni 
chwaneg o wasanaeth yn y byd, na chwi, ddrewgi diog.' * Yr 
ych chwi yn rhy deg i'm bwrw cyn fy ngwrando,' ebr yntau. 
' Ni roisid ond hwn yn fy siars i, ac wel, dyma fi yn rhydd oddi 
wrth hwn. Ond eto mi yrais i chwi o dŷ hwn lawer oferwr 
wedi yfed cynnaliaeth ei dylwyth, ambell deisiwr a chardiwr, 
ambell dyngwr tlws, ambell folerwr mwyn difalais, ambell 
was diofaJ, ambell forwyn groch yn y gegin, a mwynach na 

* * Ysblentydd '=lleni o ia ; talpiau dirfawr o ia hylitbr : jsglentian : 
&eÌ6,alûoier8. Gwel t. 96, 98. 

* Felly yn arg. 1703, dau Durston, ac un 1774 ; * ddiawüaid,* arg. 1768. 
» *MeÌBtr,'arg.l703. 

* * Celwjdd yn eich gên '=celwydd yn eich dannedd. 
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<lîin yn y séler neu'r gwely.' * Wel,' ebr y Fall fawr, * er yr 
Jiaeddai'r tafarnwr fod ym mysg y Owenieìthwyr oddi tanom 
ni, eto [ewcli*] ag e'r awron at ei gymheiriaid i gell y Mwrdwr* 
gwlyb, at lawer o Botecariaid a Gwenwynwyr, am wneyd diod 
i ladd eu cwsmeriaid ; berwch yntau yn dda, eisieu iddo ef 
ferwi ei gwrw yn well.* * Trwy eich cenad,* ebr y tafamwr, 
tan grynu, * nihaeddwn i ddim mo'r fath beth ; ondrhaid itrad' 
fyw.' *Ai ni allech chwi fyw,' ebr y Fall, *heb gynnwys 
oferedd a chwareuon, puteindra, meddwdod, Ûyfon,^ cwerylon^ 
enllib, achelwydd? acafynechchwi,henulEem-gi, fywbellach 
yn well na ninnau ? Ertolwg, pa ddrwg sydd genym ni yma, 
nad oedd genyt tithau gartref, ond y gosp yn unig ? Ac o 
ddywedyd i chwi'r caswir yma, nid oedd y gwres a'r oerfel 
uffemol ddyeithr i chwi chwaith. Oni welsoch wreichionen o'n 
tân ni yn nhafodau'r tyngwyr, a'r ysgowliaid wrth geisio eu 
gwŷr adref ? Onid oedd llawer o'r tân anniffoddadwy yng ngheg 
ymeddwyn, yn Uygad y Uidiog, acyngngaflachybutain? Ac 
oni aUasech weled peth o'r oerfel uffernol yng ngharedigrwydd 
jT oferwr ; ac yn sicr yn eich mwynder eich hun tuag atynt, 
tra pharhäi ddim ganddynt ; yn ysmaldod y gwawdwyr ; yng 
ngUod y cenfigenus a'r athrodwr; yn addewidion yr anUad; 
neu yngnghroesau'r cymdeithionda, yn ffem tan eich byrddau ? 
Ai dyeithr genyt ti ttÉEem, a thithau yn cadw uffern gartref ? 
Dos, fOlamgi, at dy benyd.' 

Yn hyn, dyma ddeg o gythreuUaid yn bwrw eu beichiau ar 
y Uawr tanbaid, tan eiîhwch* yn amthr. * Beth sy genych yna ? ' 
ebr LucifEer. * Mae genjrm,' ebr un o'r ceflfylau cythreuUg, 
^bump o bethau a elwid echdoe yn freninoedd.' (Edrychais 
lawer a welwn i Lewis o Ffrainc yn un.) * Teflwch hwy yma,' 
-ebr y brenin. Yna taflwyd hwy at y penau coronog ereiU tan 
4raed Luciflér. 

Nesaf i'r breninoedd, daeth y Gwŷr Uys a'r Gwenieithwyr 
lawer. Bwriwyd y rhai hyn bob un tan din' ei frenin ei hun, 
fel yr oedd y breninoedd tan dinau'r diawUaid, yng nghachdy 

* Nid yw *ewch' yn arg. 1703; ond ymddengys mai gwall oedd ei 
:adael allan, gan fod yr yst^ yn gofyn am dano. 

• *Mwrdwr*=«Mír<Ìpr: llofraddiaeth, mnm. 

' *TTad*=trade; masnach, trafnid ; galwad, galwedigaeth. 

* * Llyfon '=llwon. * * Brthwch '=dyhëu ; tuchan. 

• Nid yw y gair hwn mor werinol yng Ngwynedd ag yn y Dehea- 
barth ; ac ymddengys nad oedd cyfieithwyr hybarch yr Ysgiythyrau i'r 
Oymraeg (y rhai, oddi eìthr JSnetf oeddynt Ogleddwyr) yn ystyried fod 
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Luciâer. Ond yr oedd r&an o'r bawdy o tan y diawliaid 
gwaelaf, lle yr oedd y Witsiaid, fel gynt ar nos lau, felly fyth 
yn cusanu tinau yr ellyllon. 

Niclies i fawT jrmorol, na clily wn i ganu cyrnpres, a gwaeddi, 
* Lle ! lle ! lle ! ' Erbyn aros ychydig, beth oedd ond gyr 
o wŷr y Sessiwn,' a diawliaid yn cario cynffonau chwech o 
TJstusiaid, a myrdd o'u sil, yn gyfarthwyr,^ twmeiod, clarcod, 
recordwyr, beil'íaid, ceisbyliaid, a checryn y cyrtiau. Bu ryfedd 
genyf na holwyd un o honynt ; ond deallodd y rhai hyn fyned 
o'r mater yn eu herbyn yn rhybell ; ac felly ni agorodd un o'r 
dadleuwyr dysgedig mo*i safn ; ond Cecryn y Cyrtiau a ddy- 
wed y rho^ gwyn camgarchariad yn erbyn Luciffer. ' Cewch 
gwyno trwy achos weithian,' ebr y Fall, ' a bod fyth heb weled 
cwrt â'ch llygaid.' Yna gwisgodd Luciffer ei gap coch yntau, 
ac â golwg drahaus-falch anoddef, * Ewch,' ebr ef, ' â'r TJstus- 
iaid i ystafell Pontius Pilat, at Meistr Bradshaw, a fwriodd y 
Brenin Charls. Sechwch y Cyfarthwyr gyda mwrdrwyr Syr 
Edmwnt Buwri Godffri,' a'u cymheiriaid daueiriog ereül, a 
gymmerent amynt ymrafaelio â'u gilydd, dim ond i gael Uadd 
y sawl a ddêl rhyngddynt. Ewch, ac anerchwch y cyfreithiwr 
darbodus hwnw, a gynnygiodd wrth farw fil o bunnau am 
gydwybod dda, gofynwch a ro'i ef yr awron ddim ychwaneg. 
Rhostiwch y Cy&eithwyr wrth eu parsmant* a'u papyrau eu 
hunain, oni ddêl eu perfedd dysgedig allan ; ac i dderbyn y 
mygdarth hwnw, crogwch y Cyrtwyr cecms uwch ei ben, â'u 
fi&oenau yn isaf yn y simneiau rhost, i edrych a gaffont fyth 

dim gwerinaidd neu serthus ynddo yn eu hamser hwy. Gwel Esa. xx. 
4. Gellid gymeuthur sylw gogyflcelyb ar amryw eiriau ereill sy'n dy- 
gwydd yn y gwaith hwn. 

* *Se88Ìwn'=Ämiöw; asn^es: brawdlys, proüys, brawdle. 

* Anhawdd gwybod yn iawn pa ddosbarth o wŷr y gyfraith a anrhyd- 
eddir â'r enw cyfarthwyr. Gellid meddwl nad yw, mewn ambell fan, 
ond gair aráll am gyfreithwyr : eithr yn y wahanran hon, ychydig yn 
y blaen, crybwyllir am y naiU a'r Uall o honynt, a derbyn pob un ei 
briodol gosp. Tebygol, gan hyny, mai dadlettmjr^ neu * foneddigion y 
bar,' a olygir; ac nid ystyrir eu holl hyawdledd ddim amgen na 
ehyfarth. Cymh. t. 27 :— * O'r cyfarthwyr hyd at y ceisbwl.' 

^ Syr Edmondhwri Godffrey oedd heddynad nodedig yn amser Carl 
II., a bu dra diwyd i gael aílan y Cydfrad Pabaidd oedd ar droed y 
pryd hwnw. Buan wedi hyny cafwyd ef yn farw, wedi ei drywanu 
â'i gleddyf ei hun. Bwrid ei alanas ar y Pabyddion ; ac o herwydd 
hyny, claddwyd ei weddillion gyda gwychder mawr. Dygwyddodd ei 
drancedigaeth, Hydref 17, 1678. 

^ 'PAramant *=parohment: memrwn ; croen i neu wedi ysgrifenu amo. 



y' 



OWELEDiaAETH TJFFEBN. 95 

lonaîd eu bol o gyfraitli. Y Eecordwyr, teflwch hwy yr awran 
i fysg y Maelwyr, a fydd yn attal neu yn rhagbrynu yr yd, 
ac yn ei gymmysgu ; yna gwerthu yr ammhur yn nwbl bris y 
pur-yd : felly hwythau, mynant am gam, ddwbl y ffis' a roid 
gynt am uniondeb, Am y ceisbyliaid, gedwch hwy yn rhyddion, 
i bryfeta,^ ae i'w gyru i'r byd i geunentydd a pherthi, i ddal 
dyledwyr y goron uffemol : o blegid pa'r diawl sy o honoch 
a wna'r gwaith yn well na hwy ? ' 

Yn y man dyma ugain o ddiawliaid, fel Scotsmyn, a phaciau 
traws ar eu hysgwyddau, yn eu disgyn o flaen yr Orsedd 
ddiobaith ; apheth oedd ganddynt erbyn gofyn, ond Sipsiwn. 
* Ho ! ' ebr Luciffer, * pa fodd y gwyddech chwi fPortun rhai 
ereill cystal, ac heb wybod fod eich fPortun eich hunain yn 
eich ty wys i'r fangre hon ? ' Nid oedd ateb gair wedi synu 
weled yma bethau gwrthunach na hwy eu hunain. ' Teflwch 
hwy,' ebr y Brenin, ' at y Witsiaid i'r cachdy uchaf, am fod eu 
hwynebau mor debyg i liw'r baw. Nid oes yma na chathod, 
na chanwyllau brwyn iddynt; ond gedwch iddynt gael 
llyffant rhyngddynt unwaith bob dengmil o flynyddoedd, os 
byddant dystaw, heb ein byddaru â'u giòris dÿ glihir dy 
glaha/rP 

Yn nesaf i'r rhai hyn, daeth, debygwn i, ddeg ar hugain o 
Liafurwyr. Synodd ar bawb weled cynnifer o'r alwedigaeth 
onest hòno, ac anamled y byddont yn dyfod : ond nid oéddynt 
o'r un fro, nac am yr un beiau. Rhai am godi'r farchnad ; 
llawer amattal degymau, athwylloyr Eglwyswro'igjrfiawnder; 
ereül am adael eu gwaith i ddüyn boneddigion, ac wrth geisio 
cydgamu â'r rhai hyny, tori eu ffwrch ; rhai am weithio ar y 
Sul ; rhai am ddwyn eu defaid a'u gwartheg yn eu penau i'r 
Eglwys, yn lle ystyried y gair ; ereill am ddrwg fargenion. 
Pan aeth Luciffer i'w holi, ! yr oeddynt oll cyn laned a'r 
aur ; ni wyddai neb amo ei hun ddim a haeddai'r fath letty. 
Ni choelit ti rhawg daclused esgus oedd gan bob un i guddio 
eî fai, er eu bod eisys yn uffem o'i herwydd ; a hyny dim ond o 
ddrygnaws i groesi Luciffer, ac i geisio bwrw anghyfiawnder 
ar y Bamwr cyflon a'u damniasai. Eto buasai rhyfeddach 
genyt ddeheued yr oedd y Fall fawr yn dynoethi'r briwiau, ac 
yn ateb eu coeg esgusodion hyd adref. 

» * Ffis *=/?«* ; tâl, gwobr. 

• Hel neu ddal pryf ed ; gwybeta, gwibiaw o f an i f an. 

* Geiriau gwnenthur. Cymharer i. 63, n. 2. 
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Ond pan oedd y rhai hyn ar dderbjn y fam nfiemol oll, 
dyma ddeugain o Ysgolheigion yn dyfod ger bron ar lamid- 
yddion^ o ddiawliaid gwrthunach, petai bosibl, na LuoifEer ei 
hun. A phan glybu yr ysgolheigion y Uafurwyr yn ymresymu, 
hwy a ddechreuasant yn hyfach ymesgusodi. Ond, ! bar- 
oted yr oedd yr hen Sarff yn eu hateb hwythau, er maint 
eu dichell a'u dysgeidiaeth. Eithr gan ddygwydd i mi weled 
y cyffelyb ddadleuon mewn brawdle arall, mi rof yno hanes y 
cwbl tan un ; ac a fynegaf yr awran it' beth a welais nesaf yn 
y cyfamser. 

Prin y traethasai Luciffer y fam ar y rhai hyn, a'u gymam 
oeredeurhesjrmaui'rysblentfawryngNgwladyriatragwyddol, 
a hwythau yn dechreu rhincian eu dannedd eisys c^m gweled 
eu carchar, dyma uffem eilwaith yn dechreu dadseinio yn 
amthrol, gan ergydion oûiadwy, a tharanau croch rhuadwy, a 
phob swn rhyfel ; gwelwn Luciffer yn duo ac yn delwi ; yn 
y mynyd, daeth ysguthell^ ò ddieflyn camgam i mewn tan 
ddyhead a chrynu. ' Beth yw'r mater ? * ebr Luciffer. * Y 
mater peryclaf i chwi er pan yw uffem yn uffem,' ebr y bach; 
* mae holl eithafoedd teymas y tywyllwch wedi tori allan i'ch 
erbyn, a phawb yn erbyn eu gilydd, yn enwedig y sawl oedd 
â hen alanasdra rhynddynt, ddant yn nant, nad jw bosibl eu 
tynu oddi wrth eu gilydd. Mae'r Sawdwyr benben â'r Phys- 
ígwyf, am ddwyn eu trad Uadd. Mae myrdd o Log^wyr 
benben â'r Cyfreithwyr, am fynu rhan o'r trad ysbeilio. Mae'r 
Cwestwyr a'r Hwndlwyr ar falu y boneddigion, am dyng^ a 
rhegu heb raid, Ue yr oeddynt hwy yn byw wrth y trad. 
Mae'r Puteiniaid a'u cymdeithion, a myrddiwn ereiU o hen 
geraint a chyfeiUion gynt, wedi syrthio aUan yn chwilfriw. 
Ond gwaeth na dim yw'r gad sy rhwngyr hen Oybyddion a'u 
plant eu hunain, am afradloni'r da a'r arian a gostiodd i ni 
(medd y cotiaid) gryn boen ar y ddaiar, ac anfeidrol ing yma 
dros byth : a'r meibion, o'r tu araU, yn rhegu ac yn rhwygo'r 
cribinwyr^ yn feUtigedig, gan roddi eu galanasdra tragwyddol 
ar eu tadau, am adael iddynt ugain gormod i'w gw^Ugofi o 
falchder ac oferedd, Ue gaUasai ychydig bach, gyda bendith, eu 

' * Llamidyddion ' (o llanm)=ìlamwjT ; rhai yn arfer Uamu neu neidio. 

* * Ysguthell '=rhedegydd ar frys gwyllt; un a f o yn ysgubo neu 
hwysgo'r cwbl o'i flaen; hedegydd, hedwr, ysgutyll; rhedegwas. 

* * Cribinwyr *=rhai yn cribinio, yn crafn, neu yn rhacanu pob peth 
atjnt eu hanain ; pentyrwyr mwnws ; cybyddion, cotiaid. 
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gwneyd yn hapus yn eu dau fyd.^ *Wel,' ebr Lucifíer, 
'digon, dìgon ! rheîtîach arfau na geiriau. Ewcli yn ol,' ebr 
.ef, * Syre, ac ysbîwcli ym mliob gwyliadwriaeth, pa le bu yr 
esgeulusdra mawr hwn, a phetli yw yr acbos : canys mae rhy w 
ddrygau allan na wyddys eto.' Ymaith â hwnw ar y gair; 
ac yn y cyfamser cododd Luciffer a'i benaethiaid mewn braw 
ac arswyd mawr, a pharodd gasglu'r byddinoedd dewraf o'r 
angylion duon ; ac wedi eu trefau, cychwynodd ei hun allan 
ym mlaenaf i ostegu'r gwrthryfel, a'r penaetliiaid a'u Uuoedd 
hwythau ffjrrdd ereill. 

Cyn i'r fyddin freninol fyned yn neppell, fel mellt hyd y 
fagddu hyll (a ninnau o'u Uedol), dyma'r trwst yn dyfod i'w 
chyf hwrdd. * Gosteg, yn enw'r brenin ! ' ebr rhyw fonllefwr 
cythreuUg. Nid oedd dim clywed; haws tynu'r hen afanc* o'i 
gafael nag un o'r rhai hyn. Ond pan darawodd hen sawdwyr 
profedig Luciffer yn eu pUth, dechreuodd y chwyrnu a'r 
ymdolcio a'r ergydion laryeiddió. * Gosteg yn enw Luciffer ! ' 
ebr y crochlefwr eüwaith. * Beth ydy w'r mater, ' ebr y brenin ; 
' a phwy yw y rhai hyn ? ' Atebwyd, ' Nid oes yma ddim ond 
darîbd, yn y cythryfwl cyffredin, i'r Porthmyn daro wrth y 
Cycwalltiaid,^ a myned i ymhyrddio, i brofi pa'r un oedd 
galetaf eu cym ; ac hi a aUasai fyned yn hen ymgomio, oni 
buasai i'ch cawri comiog chwithau daro i mewn.' * Wel,' ebr 
Luciffer, * gan eich bod oU mor barod eich arfau, trowch gyda 
mi i gystwyo'r* terfysgwyr ereiU.' Ond pan aeth y si at y 
gwrthryfelwyr ereill, fod Luciffer yn dyfod â thair byddin 
gomiog iV herbyn, ceisiodd pawb i'w wâl. 

Ac feUy ym mlaen yn dd'íwrthwyneb yr aeth Luciffer, hydy 
gwyUtoedd dinystriol, tan hoU a chwiUo beth oedd dechreu'r 
cynhwrf, heb air son. Ond ym mhen ennyd, dyma un o ysbi- 
wyr y brenin wedi dychwelyd, ac â'i anadl yn ei wddf : ' 
ardderchocaf Luciffer,' ebr ef, 'mae'r tywysog Moloc wedi 
gostegu peth o'r GK)gledd, a damio müoedd ar draws yr 

' Gwel VEêtrangé'8 Quevedo^ t, 168. 

' * Tri phrif orchestwaith Ynys Prydain : Llong Nefydd Naf Neìfion, 
a ddug ynddi wryw a benyw o bob by w, ban dores Llyn Llion ; ac 
Tchain Banog ^u Gadani} a lusgasant Afanc y Llyn i dir, ac ni thores 
y Uyn mwyach ; a Main Gwyddon Ganhebon, lle y darilenìd amynt 
hoU gelfyddydau a gwybodau byd.' — Trìoedd, 

Addanc ni thynir o anoddyn dwfr. — L, G, Cothi, 

» * Cwcwaldiaid,' arg. 1708. Gwel t. 82, n. 5. 

^ Cospi; ceryddu; darostwng. 
7 
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ysblentjdd; ond mae eto aJlan drì neu bedwar o ddrygau 
geirwon yn y gwynt.' ' Pwy ydynt ? ' ebr Luciffer. * Mae/ 
ebr ef, *Athrodwr, a Medleiwr, a Cliecryn Cyfipeithgar, wedi 
tori'r carcharau, a myned yn rhyddion.' *Nid oes ynte ddim 
rhyfedd,' ebr y Fall fawr, * ped fuasai chwaneg o gythryfwL* 
Yn hyn, dyma un arall, a fiiasai ar ysbî tua'r Deheu, yn 
mynegu fod y drwg yn dechreu tori alliui yno, oni charcherid 
tri oedd eisys wedi gyru pob peth bendramwnwgl yn y Oop- 
Uewin : a'r tri hyny oedd Marchoges, a Dyfeisiwr, a Bhodreswr. 

* Wel,' ebr Satan, oedd yn sefyll nesaf ond un at Luciffer, 
'er pan demtiais i Adda o'i ardd, ni welais eto o'i hil ef 
gymmaint o ddrygau allan ar unwaith erioed. Marchoges, 
Rhodreswr, a Dyfeisiwr ; ac o'r tu arall, Athrodwr, Oyrtiwr, a 
Medleiwr ! Dyna gymmysg a bair i fìl o ddiawlîaid chwydu eu 
perfeddau aJlan.' * Nid oes ryfedd,' ebr Luciffer, ' eu bod mor 
adgas gan bawb ar y ddaiar, a hwythau yn gallu gwnejá 
cymmaint blinder i ni yma.' 

Ghronyn ym mlaen, dyma'r Farchoges fawr yn taro wrth 
y brenin yng ngwrth ar ei hynt. * Ho ! modryb â'r clos,' ebr 
rhyw ddiawl croch, * nos da' wch.' * lë, eich modryb, o ba'r du, 
atolwg ? ' ebr hithau, yn ddigllon, eisieu ei galw Madam. 

* Brenin gwych ydych chwi, Luciffer, gadw'r fath benbyliaid 
anfoesol : pechod fod c^rmmaint teymas tan un mor anfedrus 
yn eu llywodraethu: na wneid fi,' ebr hi, *yn rhaglaw ami.' 

Yn hyn, dyma'r Rhodreswr, tan bendwmpian yn y 
tywyll : * Mch gwasanaethwr, Syr,' meddai fo wrth un, tros ei 
ysgwydd. — * Ych chwi yn iach lawen?* wrth y llall. — *Oes 
dim gwasanaetha'r aallwniichwi,' wrth ytrydydd, tangilwenu 
yn goegfall.^ * Mae eich glendid yn fy hudo i,' ebr ef wrth y 
Farchoges. ' Och ! och ! ymaith â'r fflamgi yma,' ebr hòno ; 
a phob un yn gwaeddi, * Ymaith â'r poenwr newydd yma ! 
uffem ar uffem yw hwn.' * Rhwymwch ef a hìthau dmben 
drosben,' ebr Luciffer. 

Ym inhen ennyd, dyma Gfwmbras y Oyrtiau yn nal rhwng 
dau ddiawl. '0 ho! angel tangneddyf,' ebr Luciffer, 'a 
ddaethost tü' 'Oedwch e'n ddiogel tan eich perygl,' ebr 
ef, wrth y swyddogion. Cyn i ni fyned nemor, djrma'p 
Dyfeisiwr a'r Athrodwr yn rhwym rhwng deugain o ddiawl- 
iaid, ac yn sisial yng ngÛustiau eu gilydd. ' ardderchocaf 

» *Coegfall,' arg. 170Í, 1756, 1769, 1767, 1768, 1774; 'coegfalch,' rhai 
diweddarach. 
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LucifPer,' ebr y Dyfeisiwr, * drwg iawn genyf fod cymmaint 
cythryfwl yn eicli teymas ; ond mi a ddysgaf i cliwi ff ordd well, 
OB caf fì fy ngwrando ; nid rhaid i cliwi ond yn esgus Farlia- 
ment ddyfyn y damniaid oll i'r Fallgyrcli eirias, ac yna peri i'r 
diawliaid eu pendifadu bendramwnwgl i geg Annwn, a'u cloi 
yn y sugnedd, ac yna cewch lonydd ganddynt.' *Ẃel,' ebr 
LucifPer, tan guchio yn dra melltigedìg ar y Dyfeisiwr, mae'r 
Medleiwr cy&edin eto yn oL' Erbyn ein dyfod eilwaith i 
gyntedd y Ilys cythreulig, pwy a ddaeth decaf i gyf hwrdd y 
brenin, ond y Medleiwr. *0 fy mrenin,' ebr ef, 'mae i mi 
air â chwi.' * Mae i mi un neu ddau â thithau, ond odid,' ebr 
y Fall. *Mi a fum,' ebr yntau, *hyd hanner Distryw yn 
edrych pa fodd yr oedd eich materion chwi yn sefyll. Mae 
genych lawer o swyddogion yn y Dwyrain heb wneyd affaith,^ 
ond eistedd yn lle edrych at boeni eu carcharorion, na'u cadw 
chwaith ; a hyny a barodd y cythryfwl mawr yma. Heb law 
hyny,' ebr ef, * mae llawer o'ch diawliaid, ac o'ch damniaid 
hefyd, a yrasoch i'r byd i demtio, heb ddychwelyd er darfod eu 
hamser ; ac ereill wedi dyfod, yn llechu, yn lle rhoi cyfrif o'u 
negesau. 

Yna parodd Luciffer i'w grochlefwr gyhoeddi Farliament 
drache&i ; ac ni bu yr holl benaethiaid a'u swyddogion dro llaw* 
yn ymgyf hwrdd i wneyd yr eisteddfod gythreuHg i fyny 
eilwaith. Cyntaf peth a wnaed oedd newid swyddog^on, 
a pheri gwneyd Ue o amgylch ceg Annwn i'r Ehodreswr a'r 
Farchoges drwyndrwyn ; ac i'r terfysgwyr ereill yn rhwym 
dinben drosben ; a rhoi allan gyfraith pa ddiefìyn neu goU- 
ddyn bynag a droseddai ei swydd rhag Uaw, y cai ei fwrw yno 
rhyngddynt hyd ddydd-fam. "Wrth y geiriau hyn gweHd yr 
hoU erchyUion, îe, LucifPer ei hnn, yn crynu ac yn cythruddo. 
Nesaf peth fa alw i gyfrif rai diawHaid a rhai damniaid, a 
yrasid i'r byd i hel cymdeithion : a'r diawHaid yn dywedyd eu 
hanes yn deg ; ond yr oedd rhai o'r damniaid yn glofE yn eu 
cyMf, ac a yrwyd i'r ysgol boeth, ac a scwrsiwyd â seirff 
clymog tanUyd, eisieu dysgu yn weU. 

'Dyma fenyw lân, pan ymwisgo hi,' ebr diawl bach, 'a 
yrwyd i fyny i'r byd, i hel i chwi ddeiHaid gerfydd eu canolau; 
ac i bwy yr ymgynnygiai hi, ond i ryw weitluwr Uafurus yn 

' EfEaith : cydfrad : help neu gymhorth i arall yng ngh jflawniad drwg 
weithred; cynnorthwy; gwaith. 
• * Dro Uaw '=yn nhro llaw ; yn ebrwydd; mewn dim o amser. 
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àjfoà adref yn hwyr o'i orchwyl ; a hwnw, yn Ue ymdrythyllu 
gyda hi, aeth ar ei luniau i weddì'o rhag diawl a'i angylion. 
iúnser arall, hi ai at wr afiachus.' 'Hai, teflwch hiy' ebr 
LucifPer, * at y goll-ferch ddiles hòno a f u yn caru Eignion ab 
Owalchmai* o Fon gynt.' 'Aröwch, nid yw hwn ond y bai 
oyntaf,' ebr y feinir; *nid oes eto oddi ar flwyddyn er y 
dfiwmod y darfu am danaf, pan y'm danmiwyd i'ch Uywodr- 
aeth feUtegodig chwi, frenin y poenau ! ' * Nac oes eto mo'r 
tair wythnos,' ebr y diawl a'i dygasai hi yno. *Am hyny 
ynte,' ebr hi, * pa fodd y mynech fì mor hyddysg a'r damniaid, 
sy yma er's trichant neu bumcant o flynyddoedd aUan yn 
ysgljrfaetha ? Os mynech genyf fi weU gwasanaeth, goUyng- 
wch fi i'r byd eto, i roi tro neu ddau yn ddigerydd ; ac oni 
ddygaf i chwi ugain puteiniwr am bob blwyddyn y bwyf 
aUan, rhowch arnaf y gosp a fynoch.' Ond fe aeth y ferdit^ 
yn ei herbyn ; a bamwyd iddi fod gan mlynedd hirion tan 
gerydd, y cofiai hi yn weU yr aü tro. 

Yn hyn, dyma ddiawl araU yn gwthio mab ger bron. 

* Dyma i chwi,' ebr ef, ' ddam o negeswr teg, oedd ar grwydr 
hyd ei hen gymmydogaeth uchod y nos araU, ac a welai 
leidr yn myned i ddwyn ystalwyn; ac ni fedrai gymmaint 
a helpu hwnw i ddal yr ebol, heb ymddangos ; a'r Ueidryn, 
pan ei gwelodd, a ymgroesodd' byfch wedi.' 'Trwy genad 
y cwrt,' ebr y mab, * os cai blentyn y Ueidr roddiad oddi uchod 
i'm gweled i, a aUwn i wrfch hyny ? Ond nid y w hwn ond 
un,' ebr ef ; * nid oes oddi ar gan mlynedd er y dydd diesgoí* 
y darfu byth am danaf ! a pha sawl un o'm ceraint a'm cym- 
mydogion a hudais i yma ar fy ol, yn hyny o amser ? Yn 
Annwn y bwyf, onid oes genyf gystal ewyUys i'r trad a'r 
goreu o honoch; ond fe geir gwaU ar y callaf weithiau.' 

* Hai,' ebr Luciffér, * bwriwch ef i ysgol y Tylwyth Teg, sy eto 
tan y wialen am eu castiau diriaid gynt, yn Uindagu a bygwth 
eu cyfaeseifiaid, a'u deffroi feUy o'u diofalwch ; canys gweith- 
iai'r dychryn hwnw chwaneg ond odid amynt na deugaîn o 
bregethau.' 

Yn hyn, dyma bedwar ceisbwl, a chyhuddwr, a phymtheg 

• Gweler ^Dammeg Einion ab Gwalchmai a Hhian y Glasgoed,' yn 
Têgrijîyfrau lolo, 1. 176. 

• Ŷ&íàii=íverdict : dedfiyd, rheithfam, barn. 

• Ymgroe8Ì=ym8wyno, ymswyn ; gwylio neu ochelyd rhag peth. 

4 < Diesgor *=na8 gellir esgor amo, na chael gwared o hono ; na ddsw 
bjrth jn o\ ; anesgorol, anesgor. 
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o ddamnìaid; yn Uusgo dau gytliraul ger bron. * Wel,' ebr 
y cyhuddwr, 'rhag i chwi fwrw yr holl gam negeswriaeth ar hil 
Adda, dyma,' eb ef, * ddau o'ch hen angylion a gamdreuliodd 
eu hamser uchod cynddrwg a'r ddau o'r blaen. Dyna walch 
ail i hwnw yn y Mwythig, y dydd arall, ar ganol Interlud y 
Doctor Ffaustus;^ a rhai (yn ol yr arfer) yn godinebu â'u 
Uygaid ; a rhai â'u dwylo ; ereill yn llunio cyfarfod i'r un 
pwpras ; a llawer a Bethau ereill, buddiol i'ch teymas : pan 
oeddynt brysuraf, ymddangosodd y diawl ei hun i chwareu ei 
bart;* ac wrth hyny gyrodd pawb o'i bleser i'w weddîau ; felly 
hwn hefyd ar ei hynt hyd y byd ; fe glywai rai yn son am 
fyned i droi o gwmpas yr eglwys^ i weled eu carìadau ; a pheth 
a wnaeth y catffwl,* ond ymddangos i'r ynfydion yn ei lun ei 
hun gartref : ac er maint fu eu dychryn, eto pan gawsant eu 
cof, rhoisant ddiofryd oferedd* ond hyny : lle ni buasai raid 
îddo ond ymrithio ar lun rhyw fudrogod diffaith, fo'u tybias- 
ent eu hunain yn rhwym i gymmeryd y rhai hyny ; ac yna 
gallasai yr ellyll brwnt fod yn wr y ty gyda'r ddwyliw,* ac yntau 
wedi gwneyd y briodas. Ac dyma un arall,' ebr ef, * aeth nos 
Ystwyll ddiweddaf i ymweled â dwy ferch ieuanc yng Nghymru, 
oedd yn troi'r crysau f ac yn lle denu'r genethod i faswedd, 
yn rhith llanc glandeg, myned ag elor i sobreiddio un; a 
myned â thrwst rhyfel at y llall mewn corwynt uffemol, i'w 
gyru o'i chof ym mhellach nag o'r blaen ; ac ni buasai raid. 
Ond nid hyn jno'r cwbl ; eithr wedi iddo fyned i'r Uances, a'i 

* Y Dr. Ffamtus neu Ffaust ydoedd Sion Cent jv Almaen. Yr oedd 
yn ei flodau yn nechreu yr 16fed ganrif ; cyfrifir ef yn enwog ei wybod- 
aeth a'i ymarfer o'r gelfyddyd ddu; ac adroddir aneirif o chwedlaa 
am ei orchestion goruchanianol, y rhai a gyflawnid ganddo drwy ei 
gynghrair â'r ellyll Mephistopheles; yn y cyffelyb fodd ag y tadogìr 
llawer o weithredoedd cyf unrhyw ar y Dr. Cent yng Nghymru. Ar y 
traddodiadau hyn y syfaenodd Ooethe ei gerdd nodedig a elwir * Famt^ 

» Ei ran. 

' Cyfeiriad at arferíon ofergoelus rhai merchetach ynfyd gynt (ac 
ambeU ffolcen hyd heddyw) i geisio cael gwybod pwy a fyddai eu gwỳr. 
Byddai obrhain yr hoU ddefodau gwarthus cyssylltedig â'r ofergoelion 
hyn, yn gofyn llawer mwy o le nag a ellir ei hebgor yn y gwaith hwn. 
Ajn yr ofergoel o droi o gylch yr Eglwys, gweler y Brythmi, ii. 120. 

* *Catffwl' (o cat a JfwQ=cetyn neu ddam o ffwl; cryn ffwl; 
ffwlcyn, cuall, hurthgen, iolyn, hurtyn. 

Taw â'th swn, ddigywiIydd^flíŷwZ.— 7%<wnÄ* Edmards. 

* * Rhoi diofryd oferedd '=ymwrthod ar Iw ag oferedd; ymddiofrydu 
ar ymwrthod ag oferedd; penderfynu ymwrthod ag oferedd. 

* Y ddwy blaid. 
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thaflu a'i phoeni yn dost, gyrwyd am rai o'n gelynion dysgedig 
ni, i weddì'o drosti hi, ac i'w fwrw ef allan ; yn Ue ei themtio 
hi i anobeithio, a cheisio ennill rhai o'r pregethwyr, myned i 
bregethu iddjmt, a dadguddio dirgelion eichteymas chwi; ac 
felly yn Ue rhwystro, helpu eu hiechydwriaetìi.' Ar y gair 
leehÿdwnaeth, gwelwn rai yn dychlamu yn dân byw o gyn- 
ddaredd. * Teg pob chwedl heb wrthwyneb,' ebr y dieflyn : 
* gobeithio na ad Luciflér i'r un o hil domlyd Adda ym- 
gystadlu â mi sy'n angel, Uawer uwch fy rhyw a'm bonedd.' 
'Hai,' ebr Lucifler, *bid sicr iddo ei gosp: ond, Syre, atebwch 
i'r achwynion yma, yn brysur ac yn eglur; neu, myn Distryw 
diobaith, mi wnaf ' — 'Mi ddygais yma,' ebr yntau, 'lawer enaid 
er pan fu Satan yng Ngardd Eden, ac a ddylwn ddeaU fy nhrad 
yn weU na'r cyhuddwr newydd yma.' — ' Gwaed ufEemol ben- 
tewyn ! ' ebr Luciffer, * oni pherais i chwi ateb yn brysur ac jn 
eglur ?' * Trwy eich gorchymmyn, ' ebr y dieflyn, * bûm ganwaith 
yn pregethu, ac yn gwahardd i rai amryw o'r ffyrdd sy'n arwain 
i'ch terfynau chwi, ac eto yn ddystaw, â'r un anadl, hyd ryw 
goeglwybr araU jm eu dwyn yma yn ddigon diogel : fel y 
gwnaethym wrth bregethu yn ddiweddar yn yr EUmyn,* ac yn 
un Ynysoedd Fferoe,' ac amryw fanau ereiU. FeUy drwy fy 
mhregethiad i y daeth Uawer o goeUon y Fapistiaid, a'r hen 
chwedlau, gyntaf i'r byd, a'r cwbl tan rith rhyw ddaioni. 
Oanys pwy fyth a Iwnc fach heb ddim abwyd ? Pwy erioed a 
ga'dd goel i ystori, oni byddai ry w fesur o wir yn gymmysg â'r 
celwydd, neu beth rhith daioni i gysgodi'r drwg ? FeUy, os 
caf flnnau wrth bregethu, ym mysg cant o gynghorion cywir a 
da, wthio un o'm heiddo fy hun, mi wnaf â'r un hwnw, trwy 
amryfusedd neu goelgrefydd, fwy Ues i chwi nag a wnel y 
UeiU i gyd fyth i'ch erbyn.' * Wel,' ebr Luciffer, * gan eich 
bod cystÌEiI yn eich pulpud, yr wyf yn dy orchymmyn tros saith 
mlynedd i safn un o bregethwyr yr Ysgubor, a ddywed y peth 
a ddêl gyntaf i' w fochau ; yno ceì dithau le i loddi gair i mewn 
weithiau at dy bwrpas dy hun.' 

Yr oedd Uawer o ddiawHaid ac o ddamniaid ychwaneg yn 
gwau fel meUt trwy eu güydd o amgylch yr orsedd echryslawn, 
i gyfrif ac i aü dderbyn swyddau. Ònd yn sydyn ddiarwybod, 

* Gwel t, 44, n. 4. 

' * Ynysoedd Fferoe,' Ffaroey neu Ffaroeme, sydd haid o ynysoedd 
perthynol i Denmarc, yn gorwedd ym Môr y Gogledd, rhwng Norway 
sc YDjraoeáá Shetland. 
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dyma orcliyinmyn i'r lioll negesyddîon a'r carcliarorion fyned 
allan o'r llys, bawb iV dwU, a gado'r brenin a'i ben-cynghor- 
iaid yno yn unig. *Ond goreu i ninnau ymadael,' ebr fì 
wrth fy Nghyf aill, * rhag iddynt ein cael ? ' * Nid rhaid it ' unon, ' 
eb yr Angel ; * ni wel un ysbryd aflan byth trwy'r llen yma.* 
Felly yno yr arosasom yn anweledig, i weled beth oedd y mater. 
Yna dechreuodd Luciffer lef aru yn raslawn wrth ei gynghoriaid, 
fel hyn: ' Chwi'r prif ddrygau ysbrydol, chwi Ben-Ystrywiau 
Annwfn, eithaf eich dichellion maleisgar wrth raid yr wyf yn 
ei ofyn. Nid dyeithr i neb yma, mai Prydain a'r Ynysoedd 
o'i hamgylch yw'r deymas beryclaf i'm llywodraeth i, a 
llawnaf o'm gelynion : a pheth sy gan gwaeth, mae yno yp 
awron frenines beryclaf oU, heb osio* troi unwaith tuag yma, 
nac hyd hen ffordd Eufain o'r naiU du, na chwaith hyd ffordd 
Geneva^ o'r tu araU; a maint Ues a wnaeth y Pab i ni yno yn 
hir, ac Olfìr^ hyd yr awran! Beth a wnawn weithian? Yr 
wyf yn ofni y coUwn yr hen feddiant a'n marchnad yno yn 
gUr, oni phalmantwn chwipynryw ffordd newydd yn dramwyfa 
iddynt ; canys adwaenant yr hoU hen ffyrdd sy'n tywys yma 
yn rhy dda. A chan fod y dwm anorfòd hwn yn byrhau 
fy nghadwyn, ac yn fy rhwystro i fy hun i'r ddaiar, eich 
cynghor pwy a wnaf yn rhaglaw tanaf i wrthwynebu'r frenines 
adgas acw, rhaglaw ein Gelyn ni.' 

* Empriwr mawr y tywyUwch,' ebr Cerberus, diawl y 
Tobacco, * myfì sy'n rhoi traian cynnaliaeth y goron hòno : 
myfì a af ac a yraf i chwi ganmü o eneidiau eich gelynion 
trwy dwU pibeU.' * Wel,' ebr Luciffer, * ti a wnaethost i mi 
wasanaeth digon da, rhwng peri Uadd y perchenogion yn yp 
India, a Uadd y cymmerwyr â glafoerion, gyru Uawer i'w 
segur gludo o dŷ i dŷ, ereiU i ledrata i'w gael, a myrdd iV 
serchu cymheUed nad aUent fod ddiwmod yn eu hiawn bwyU 
hebddo. Er hyn oU, dos di, a gwna dy oreu ; ond nid wyt 
ti ddim i'r pwrpas presennol.' 

Ar hyn eisteddodd hwnw ; a chododd Mammon, diawl yp 
Arian ; ac â golwg dra chostog* lechwrus : * * Myfì,' ebr ef, ' a 

' * Osio '=cyiinyg, ceisio, profi. 

* *Ffordd 6eneva '=:Csdfíniaeth. Yn Geneva y preswyliai Calfin. 
» * Olfir '=:01iver Cromwel. • 

* Sarìg, afrywiog, taiog, sur. 

* Celgar, ffel, ystry wus, cyfrwys, cadnoaidd : Seis. sly, 

* Dynion llechmrus iselgraff.* 

Chmledigaeth y Byd, 
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ddangosodd y mwynglawdd cyntaf i gael arîan ; ac bytli er 
liyny yr wyf yn cael fy moli a'm haddoli yn fwy na Duw ; a 
dynion yn rlioi eu poen a'u perygl, eu lioll fìyd, eu liofFder, 
a'u liyder arnaf fi : 'íe, nid oes neb yn esmwytli, eisieu cael 
ycbwaneg o'm fPafr i ; a plia mwyaf a gafíont, peÚaf fyth oddi 
wrth orphwysdra, nes dyfod o'r diwedd, tan geisio esmwythyd, 
yma i wlad y poenau tragwyddol. Pa sawl cybydd henffel* a 
ddenais i yma, hyd Iwybrau tostach nag sy'n arwain i deymas 
yr hapusrwydd! Os ffair, os marchnad, os sessiwn, os 
'lecsiwn, os rhyw ymgyfhwrdd arall, pwy anilach ei ddeiliaid, 
pwy fwy ei allu a'i awdurdod na myfì? tyngu, rhegu, ymladd, 
ymgyfreithio, dyfeisio, a thwyllo, ymgurio, ymgribinio, Uadd 
a lledrata, tori'r Sul, anudoniaeth, angharedigrwydd, a pha 
nod du arall, heb law y rhai hyn, sy'n marcio dynion at 
gorlan Luciffer, nad oes genyf fì law yn ei roi? Am hyny 
y galwyd fì ** Gwreiddyn pob drwg." Am hyny, os gwel eieh 
mawrhydi yn dda, myfì a af,' ebr ef ; ac a eisteddodd. 

Yna cododd Apolyon. * Nis gwn i,' ebr hwnw, * beth a'u 
dwg hwy yma sicrach na'r peth a'ch dug chwiihau yma, sef 
Balchder; os caiff hon blanu ei phawl syth ynddynt, a'u 
chwyddo, nid rhaid unon yr ymostyngant i godi'r groes, nac 
i fyned trwy'r porth cyfyng. Myfì a af,' ebr ef, 'gyda'eh 
merch Balchder, ac a yraf y Cymry, tan ucheldremio ar 
wychder y Seison, a'r Seison tan ddynwared sioncrwydd y 
Ffrancod, i syrthio yma cyn y gwypont amcan pa le bônt.' 

Yn nesaf cododd Asmodai, diawl yr Anlladrwydd. ' Nid 
anhysbys i chwi, frenin galluocaf y Dyfhder,' ebr ef, * na 
chwithau, dywysogion gwlad anobaith, faint a lenwais i o 
gilfachau uÔern, trwy drythyllwch a maswedd: beth am yp 
amser y cynneuais i'r fath fflam o drachwant yn yr hoU fyd, 
oni orfu gyru'r diluw i lanhau'r ddaiar oddi wrthynt, ac i'w 
hysgubo hwy oU atom ni i'r tân anniffoddadwy ? Beth am 
Sodoma a Oomorra, dinasoedd teg a hyfryd, a losgais î â 
thrythyUwch, nes i gafod o uffem ennyn yn eu trachwantau 
uffernol, a'u curo hwy yma yn fyw i losgi yn oes oesoedd? A 
pheth am fyddin fawr yr Assyriaid," a laddwyd oU mewn 
unnos o'm hachos i ? Sara^ a siomais i am saith o wŷr ; a 
Solomon, y doethaf o ddynion, a Uawer mü o íreninoedd ereiU, 

* Hen a ffel ; hen a chyfrwys. 

• Gwel 2 Bren. xix. 35. 

' 'Sara *=merch Raguel, a gwraig Tobîas. Gwel Tohit, vi. vii. 
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a welliais^ i â merclied. Am hyny,' ebr ef, * gollyngwcli fì â'r 
pechod melus yma, ac mi a ennynaf y wreichionen uffemol 
yno mor gyffredin, liyd onid el yn un â'r fflam anifìbddadwy 
hon : canys odid o un a ddychwel fytli oddi ar fy ol i, i gym- 
meryd gafael yn Uwybrau bywyd.' Ar hyn fe eisteddodd. 

Yna cododd Belphegor, penaeth y ÎHogi a'r Seguryd. 
* Myfi,' ebr ef, * yw tywysog mawr y Syrthni a'r Diogi, mawr 
fy ngallu ar fyrdd o bob oed a gradd o ddynion ; myfì yw'r 
merUyn* mud,^ Ue mag sü pob drygau, Ue ceula sorod pob 
pydredd a Uysnafedd dinystriol. Beth a deUt ti, Asmodaiy 
na chwithau'r prif Ddrygau coUedig ereiU, hebof fì, sy^n 
cadw'r fPenestri yn agored i chwi, heb ddim gwyUadwriaeth, 
modd y gaUoch chwi fyned i mewn i'r dyn, i'w lygaid, iV 
^lust, i'w safh, ac i bob twU araU amo, pan fynoch. Myfì a 
af, ac a'u treiglaf hwy oU i chwi tros y dibyn trwy eu 
cwsg.' 

Yna cododd Satan, diawl yr Hug,* oedd nesaf i LucifPer ar 
eì law chwith ; ac wedi troi gwep hyUgrech at y brenin : 
'Afraid i mi,' ebr ef, * ysbysu fy ngweithredoedd iti, archangel 
coUedig, nac i chwithau, dywysogion duony Distryw : o blegid 
y dymod cyntaf erioed ar ddyn, myfì a'i tarawodd ; a dymod 
nerthol ydoedd, i bara yn farwol o ddechreu'r byd iV ddiwedd. 
Ai tybied nad aUwn i, a anrheithiais yr hoU fyd, roî yr awran 
gynghor a wasanaethai am un ynysig fechan? ac onid aUwn i, 
a siomais Efa ym Mharadwys, orchfygu Ann ym Mhrydain ? 
Os tâl ddim ddicheU naturiol, a phrawf gwastadol, er's pummil 
o flynyddoedd, fy nghynghor i ichwi drwsio eich merch Bhag- 
rith i dwyUo Prydain a'i brenines : ni feddwch chwi ferch yn 
y byd mor wasanaethgar i chwi a hòno ; mae hi yn Uetach eî 
hawdurdod, ac yn amlach ei deiUaid, na'ch hoU ferched ereiU. 
Onid trwyddi hi y siomais i y ferch gyntaf ? ac byth er hyny 
hi arosodd ac a gynnyddodd yn ddirfawr ar y ddaiar. Ac yr 
awron, nid yw'r byd oU fawr ond un Ehagrith i gyd trosto. 
Ac oni bai gywreindeb Ehagrith, pa fodd y cai yr un o 
honom ddim masnach mewn im cwr o'r byd ? blegid pe 
gwelent bechod yn ei Uw a than ei enw ei hun, pa ddyn byth 
a'i cyffyrddai ? Byddai haws ganddo gofleidio diawl yn ei lun 

* Gwel t. 33, ŵ. 1. 

^ *Merllyn* (nuirw4lyn)^ììjn o ddwr Uonydd: merbwll; llynwyn. 
s * Mudd,' arg. 1703, 1755, 1759, 1768, 1774; *mud,' arg. 1767. 

* Hnd, twyll, hoced; gorchndd i dwyllo. Gwel /oJ, ix. 24; mv. 15. 
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a'ì wisg uffernol. Oni bai ei bod hì, Bbagritli, yn medru 
dyeithro lienw a natur pob drwg, tan ritìi rhyw dda, a 
llysenwi pob daiuni â rliyw enw drwg, ni chyffyrddai ac ni 
chwennychai neb ddrwg yn y byd. Bhodiwch yr hoU Ddinas 
Ddienydd, cewch weled faint yw hon ym mhob cwr. Dos i 
Ystrŷd y Balchder, ac ymorol am wr trahäus, neu am geiniog- 
werÜi o fursendod wedi ei gymmysgu trwy falchder ; ** gwae 
finnau/' medd Bhagrith, ^'nid oes yno ddim o'r fath beth ; " ac 
i ddiawl ddim arall yn yr holl ystrŷd ond yr uchder. Neu 
gerdd i Ystrŷd yr Elw, a gofyn am dŷ'r Cybydd; ffei! nid oes 
neb o'r fath jmddi; neu am dŷ'r Mwrdriwr ym mysg y 
physigwyr ; neu am dŷ'r cam lleidr ym mysg y porthmyn ; 
byddai cynt it' gael carchar am ofyn, na chael gan neb 
gyfaddef ei henw. lë, mae Bhagrith yn ymlusgo rhwng dyn 
a'i galon ei hun, ac mor gelfydd yn cuddio pob camwedd, tan 
enw a rhith rhyw rinwedd, oni wnaeth hi i bawb agos goUi eu 
hadnabod amynt eu hunain. Oybydd-dod a eilw hi cyn- 
nilwch ; ac yn ei hiaith hi, Uawenydd diniwed yw oferwch ; 
boneddigeiddrwydd yw balchder ; gwr ff est' gwrol yw'r traws ; 
cydymaith da yw'r meddwyn; ac nid yw godineb ond cestyn* 
ieuenctyd. O'r tu araU, os coeHr hi a'i hysgoUieigion, nid 
yw'r duwiol ond rhagrithiwr neu benbwl; nid yw'r Uaryaidd 
ond Uyfrgi; na'r sobr ond cerlyn; ac feUy am bob camp araU. 
Gyrwch hon,' ebr ef, *yn ei Uawn drwsiad yno, mi a warantaf 
y twyUa hi bawb, ac y daUa hi'r cynghoriaid, a'r müwyr, a'r 
hoU swyddogion gwledig ac eglwysig, ac a'u tyn hwy yma yn 
fjmteioedd chwap, â'r mwgwd^ symmudHw ar eu Uygaid.' Ac 
ar hyn yntau a eisteddodd. 
Yna cododd Belsebub, diawl yr Anystyriaeth, ac â Uais 

farw-gryf rhuadwy: *Myfì,' ebr ef, *yw tywysog mawr y 
yndod ; myfi a piau rhwystro i ddyn ystyried a chonsidrio* 
ei ystâd ; myfi yw. penaeth y gwybed taer-ddrwg uffemol sy'n 
pensyírdanu dynion, wrth eu cadw fyth a hefyd mewn rhyw 
ddwned» gwastadol yng nghylch eu meddiannau neu eu pleser- 
au, heh adael iddynt, o'm bodd, fyth fynyd o hamdden i feddwl 
am eu ffyrdd na'u diwedd. Ni wiw i'r un o honoch ymgys- 
tadlu â mi am orchestion buddiol i deymas y tywyUwch. 

* Ffel, craff, call, deheuig. 

• *Ce8tyn ' (bychanig o oast^^csist bychan, pranc. 

' Gorchudd, llen gel. * Consider: ystyried, ystyrio, pwyllo. 

' Dwndwr, dadwrdd, siarad. 
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Oanys beth yw tobacco, ond un o'm harfau gwaelaf ì, ì ddwyn 
syndod i'r ymenydd? A pheth yw teymas Mammon, ond 
cainc o'm Uywodraeth fawr i ? lë, pe dattodwn i y rhwymau 
sy genyf ar ddeìlìaid Mammon a B^chder, 'íe, ac ar ddeìliaid 
Âsmodaì, Belphegor, a Ehagrith, nid aroai ddyn fynyd hwy 
tan reolaeth un o honynt. Am hyny/ ebr ef, ^myfì a wnaf y 
gwaith, neu na sonied un o honoch chwi fyth.' 

Tna cododd LucifPer fawr ei hun o'i gadair eirias, ac wedî 
troi wyneb hygar (neu hagr) o'r ddeutu : * Ohwi brif ysbryd- 
ion Himos, penaethiaid y ddichell ddiobaith,' ebr ef, ' er nad 
yw'r Fagddu fawr a gwylltoedd Distryw rwymedicach i neb 
am ei thrigolion, nag i'm breninol oruchelder fy hunan ; canys 
myfì gynt, eisieu gallu tynu yr Hollalluog o'i feddiant, a dynais 
fyrddiwn o honoch chwi, fy angylion duon, gyda'm cynffon, 
i'r erchyUfa anesgor* hon ; ac wedi, a dynais fyrddiwn o ddyn- 
ion atoch, i gael rhan o'r byd sy yma ; eto nid oes wad na 
wnaethoch, chwithau eich rhan oU at gynnal a chynnyddu yr 
ymherodraeth fawr uffemol hon.' 

Yna dechreuodd Luciffer eu hateb o un i un. *Ac,' ebr ef, 
' o un o godiad diweddar, ni wadaf fì na ddygaist ti, Oerberus, 
î ni lawer ysglyfaeth yn ynys y gelynion, o achos y tobacco, 
rhwng sy o dwyU yn ei gludo, yn ei gymmysgu, ac yn ei 
bwyso ; ac y mae e'n ei ddenu i lymeitian cwrw ; ac ereiU i 
dyngu, rhegu, agwenieithio i'w gael ; ereiUi ddywedyd celwydd 
i'w wadu ; heb law yr afìechyd sy ynddo i amryw gyrff, a gor- 
modedd yn niweidiol i bob corff, heb son am yr enaid. A 
pheth sy weU, mae myrdd o dlodion, na chaem ni oni bai 
Ìyny mo'u cyffwrdd, yn soddi yma wrth roi pwys eu 
serch ar y tobeccyn, a gadael iddo eu meistroU, i djmu'r 
bara o saûiau eu plant. Ac yn nesaf, fy mrawd Mammon, 
mae eich gaUu chwi mor gyffredin a hysbys hefyd ar y 
ddaiar, a'i myned hi yn ddiareb, **Oeir pob peth am 
arian." A diammheu,' ebr ef, gan droi at Apolyon, 
* fod fy anwyl ferch Balchder yn dra buddiol i ni ; canys 
beth sy, nac a aU ddrygu dyn fwy yn ei ystâd, ei gorff, 
a'i enaid, na'r 'piniwn balch ystyfaig hwnw a wna i ddyn 
wastraffu can-punt yn hytrach na phlygu i roi coron am 
heddwch. Mae hi yn eu cadw hwy mor warsyth, a'u golwg 
mor ddyfal ar uchel bethau, oni bo digrif eu gweled, wrth 

* Gwel U 21, ». 6; a 100, «. 4. 
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dremio ac ymgyrliaedd â'r awyr, yn syrthio chwap i eigìon 
uffem. Chwithau Asmodai, mae yn gof genym oll eich 
gwäsanaeth mawr chwi gynt ; nid oes neb lewach am gadw ei 
garcharorion tan glo, na neb mor ddigerydd a chwi; nid 
oes ond chwerthin tipyn am ben cestyn anllad. Ond bu agoB 
i ti â thrigo o newyn yno'r blynyddoedd drudion diweddar. 
Ond, fy mab Belphegor, penaeth pryfedog y Diogi, ni wnaeth 
neb i ni fwy pleser na chwi ; mawr iawn yw eich awdurdod ym 
mysg y boneddigion, a'r gwreng hefyd hyd at y cardotyn. Ac 
oni bai cywreindeb fy merch Bhagrith yn Uiwio ac yn ymwisgo, 
pwy fyth a Ijmcai un o'n bachau ni ? Ond wedi'r cwbl, oni 
bai ddyfal lewdid fy mrawd Belsebub, yn cadw dynion mewn 
syndod anystyriol, ni thalech c)iwi ollddraen. Weithian,' ebr 
ef, * ail grjmöwn y cwbl. Beth a delit ti, Cerberus, â'th fygyn* 
tramor, oni bai fod Mammon yn dy achlesu ? Pa farsiandwr 
fyth a gyrchai dy ddeiliach, trwy gymmaint perygl o'r India, 
oni bai o ran Mammon ? Ac ond o'i achos ef, pa &enin a'i 
derbyniai, yn enwedig i Brydain ? a phwy, ond oranMammon, 
a'i cludai i bob cwr o'r deymas ? Er hyny, beth a delit tithau, 
Mammon, heb Falchder i'th wastrafPu ar dai teg, dillad gwych- 
ion, cyâ*eithiaua&aid, gerddi, ameirch, perthynasau drudfawr, 
dysglau aml, bir^ a chwrw yn genllif, uwch law gallu a gradd 
y perchenog : canys ped arferid arian o fewn terfynau angen- 
rhaid, a gweddeidd-dra cymmesurol, pa les a wnaì Mammon i 
ni ? FeUy ni theli dithau ddim heb Falchder. J^c ychydig a 
dalai Falchder heb AnUadrwydd ; o blegid bastardiaid yw'r 
deiliaid amlaf a ffymicaf a fedd fy merch Balchder jm y byd. 
Chwithau, Asmodai, penaeth Anlladrwydd, beth a dalech oni 
bai Ddiogi a Seguryd ? pa le caech letty noswaith ? Nid oedd 
wiw i chwi ddysgwyl gan un gweithiwr nac astudiwr Uafarus. 

* * Mygyn ' (o mivg)=chwìftj pwfE o fwg. 

Mygyn o'r cetyn cwta. — Ghonwy Orcam, 

• SeÌB. heer: cwrw, diod frag. Dywed y Dr. Johnson mai o Iẃr j 
Gymraeg y mae beer y Seisoneg yn dyfod. Ceir y gair, gydag ychydig 
o amrywiaeth arddygraff, ym mhrif gangenau y G^ltaeg, yn gystui 
ag mewn amryw ereiU o ieithoedd Ewrop; megys, Gwyddeleg beoir; 
Gaeleg, heòir; Llydaweg, Hr, heTf neu hoer; Cemyweg, biûr (dwfr); 
Almaeneg ac Isdiraeg, hier; Ffrancaeg, hière; Italeg, Iẃrra; Bhineg, 
hior, Ceir ef hefyd yng ngwaith rhai beirdd Cymreig lled gynnar; 
ac ni ddylid anghofio ei fod wedi ei gyflëu megys gair Cymreig yng 
Ngeirlyfr y dysgedig Ddr. Dafii, 

'Djfit i'w yfed fal dwr afon. — Hywel Aerdrem, 
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Tithau, Belphegor y Diogi, pwy, gan gywilydd a gwarth, a'th 
groesawai fyth f^nÉiyd, oni bai Ehagrith, sy'n cuddio dy 
wrthuni tan enw afìechyd oddi mewn, neu fod yn bwrpaswr 
da, neu tan rith dibrisio golud, a'r cyffelyb. Hithau fy anwyl 
fereh Bhagrith, beth a dâl neu a dalasai hi erioed, er çy wrein- 
ied gwnîadyddes, a glewed yw, oni bai eich help chwi, fy 
mrawd hjmaf Belsebub, tywysog mawr y Pensyfrdandod: pe 
gadawai hwn lonydd a hamdden i bobl i ddwys ystyried natur 
pethau a'u gwahaniaeth, pa dro byddent yn ysbîo tyllau yn 
nyblygion eurwisg Ehagrith, ac yn gweled y bachau trwy yr 
abwyd? Pa wr jm ei gof a heliai deganau a phleserau dar- 
fodedig, swrffedig,* ffol, a gwaradwyddus, a'u dewis o flaen 
heddwch cydwybod, a hyfirydwch tragywyddoldeb ogoneddus? 
Pwy a rusiai* oddef ei ferthyru am ei ffydd, tros awr 
neu ddiwmod, neu ei gystuddio ddeugain neu drigain 
mlynedd, ped ystyriai fod ei gymmydogion yma jm dyoddef 
mewn awr fwy nag all ef oddef ar y ddaiar fyth? Nid yw 
tobacco yntau ddun heb Arian, nac Arian heb Falchder, 
na Balchder ond egwan heb Anlladrwydd, nac Anlladrwydd 
ddim heb Ddiogi, na Diogi heb Eagrith, na Ehagrith heb 
Anystyriaeth. Weithian, ' ebr Luciffer, ac a g^dodd ei gamau 
çythreulig ar ei gamewinedd,' *i draethu fy meddwl innau fy 
hunan; er däed y rhai hyn oll, mae genjf fì gyfaill sy weU 
at yr elynes Prydain na'r cwbl.' 

Yma g^elwn yr holl brif gythreuliaid â'u cegau tra erchyll 
yn egored ar Ludffer, i ddysgwyl beth bosibl a allai hwn 
fòd; a minnau cyn rhyhwyred genyf glywed a hwythau. 

*Un,' ebr Luciffer, *y bûm i yn rhy hir heb ystyried ei 
haeddiant hi, fel dithau Satan gynt wrth demtio lob jm troi'r 
tu hagr fel ffwl. Hon fy nghares yr wyf yn awr yn ei 
hordeinio yn rhaglaw ar holl achosion fy llywodraeth ddaiarol 
yn nesaf ataf fy hun ; hi a elwir Hawddfyd : hon a ddamniodd 
fwy o ddynion na chwi i gyd; ac ychydig a dalech chwi oll 
hebddi hi; canys mewn rhyfel, neu berygl, neu newyn, neu 

Slefyd, pwy a brisia mewn na thobacco, nac arian, na hoewdra 
alchder, nac a feiddia feddwl am groesawu nac anlladrwydd 
na diogi? Ac mae dynion yn y cyfyngoedd hyny yn rhy eflfro 

* Swfeited: alarllyd; wedi alara nea ddiflaBU amo. 

* * Pwy a ra8iai*=pwy a betrasai; pwy a ofnai. 

* Blacoi yr ewinedd; rhanaa blaenaf y cam. Gweler ûeiriadw j 
Dr. Puw dan y gair. 
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i gymmeryd en pendifadu gsoi Bagrìth nac Ânystynaeth 
chwaith; ni lefys^ nn o'r uffemol wybed y Syndod ddangos 
ei big ar iin o'r ystormoedd hyn. Eithr Hawddfyd esmwyth- 
glyd yw eich mammaeth chwi oll: yn ei chysgod tawel, ac yn 
ei monwes hoewal' hi, y megir chwi oll, a phob pryfed nffemol 

1 Llafasu, nea llyfasnsbeîddìo, meiddio, anturìo. 

* Ni a welwn yn y byd hwn, na faidd ac na lefys neb wnenthur yn 
erbyn mawredd tywysog bydoL' — Dr. Dafis. 

• * Hoewal '=llonydd, tawel, digyffro, digynhwrf. Ystyr hoeroàí, fél 
enw cadarn, yn ol Oeiriadur y Dr. Pwro^ ydyw — 'Agitation of water; 
the rchirling ofa stream; an eddy; the wa'ceê formed hy anythinç thrown 
into the mater^ Ac yn ol Lemis Morys — ^The stream oj the sea or a 
river.^ Pa fodd bynag, yng Ngheredigion, a manaa ereiU, de&iyddìr 
y gair am ddwfr líonydd nen ddigyffro; Uynwyn; Uyn nea gronfa Tnewn 
afon, a'r cyffelyb. A'r ystyr hwn y cytuna doslîeniad y Dr. Bafis — 
^Parsflyminis tardiüs transiens;^ a thebygol mai yn yr an golygiad yr 
arferir cf gan y beirdd canlynol: 

Od ä i'r hoewal adar hwyaid. — L. O. Cothi. 

Hely'r wyf hoewal yr afon. — Meredydd ab Rhys. 

Bdwyn llaw dyn edn Ue dêl, 

A yr hwyaid i'r hoewel.^H. ab D, àb leuan ab Rhys. 

Hywel, hoewal pob eirchiad. — Llywaroh ab Llywelyn. 

Ardal dwyn hoewal Dinmilwy. — Llyw. ab Llywelyn. 

Gwâr Hywel, hoewal cyfeddwch. — Llyw. ab Llywelyn. 

Heol dyfnion afonydd, 

Hoewalo fewn heli fydd. — Z ab Tudur PetUlyn. 

Ail i'r âr ael Eryri, 

Cyfartal hoewal a hi. — Orowwy Owain. 

Ond yn yr enghreifftiau sy'n canlyn, gellir bamu ei fod ynarwyddo 
canolffrwdf brwynen neu ffrydìs afon; yn unol ag eglurhâd L. Moryty 
ac â'r ystyr y dywed Dafis fod rhai yn ei roddi iddo— * Jl/ii volwnt esse 
aheum fluminis et aquamfestinantem.^ 

Cynt wyf at leuan, Ue'r ä gan-nyn, 

Nag awel o wynt i'r gwiail yn, — 

Ac na hoewal llif trwy ganol llyn. — L. O. CothL 

Fal yr awel ei helynt, 

Anhawdd dal ho&mal ei hynt. — M. ab H. Lewys, 

Ac ymddengys mai yr un peth a olygir wrtho yn yr ymadrpdd hwn, 
eiddo un o'r gogynfeirdd: 

Bf a wnai — 

Hynrdd aflwfr mal hir-ddwfr hoewal. — Cynddelm. 

Gwraidd hoewal, medd Puw, ydyw hoew-al; ond tebycach ei fodyn 
tarddu o ?ioe a gwâl. Hoe yw y gair cyffredin yn nhafodiaith Dyfed 
am orphwysfay seíbiant, neu lon/yddwch: ac felly ystyr Uythyrenol 
hoewal yw, y wâl Ue mae'r dwfr yn çymmeryd hoe; y gwely lle mae'r 
dwfr yn gorphwys; neu gasgliad o ddwfr llonydd. 
Jffoewal IloDg=ol long ar y dwfr. 
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«reill yn j Gydwybod, a ddaw i gnoi eu perchen yma byth lieb 

orphwys. Tra bydder esmwytii, nid oes son ond am ryw 

dŴgrifwch, gwleddoedd, bargenion, achau, ystoríau, newydd- 

îon, a'r cyffelyb ; ni sonir am Dduw, oddi eithr mewn ofer 

lyfon a rhegf ëydd ; lle mae'r tlawd a'r claf, &c., a Duw yn 

ei eneu ac yn ei galon bob mynyd. Ewch chwithau eich saith 

yng nghynffon hon, a chedwch bawb yn ei hun a'i heddwch, 

mewn llwyddiant ac esmwythyd, a llawnder a diofalwch ; ac 

yno cewch weled y tlawd gonest yn myned yn garP trawsfalch 

anhywaith, pan gyntaf yr yfo o hudol gwpan Hawddfyd; 

<Jewch weled y llafurwr diwyd yn troi yn llefarwr diofal 

ysmala; a phob peth arall wrth eich bodd. blegid 

Hawddfyd hyfryd yw cais a chariad pawb ; hithau ni chlyw 

gynghor, nid ofha gerydd; os da, nid edwyn; os drwg, hi 

st'i meithrin. Hon yw'r brif brofedigaeth; y dyn a ymgadwo 

rhag ei swynion mwynion hi, gellwch daffu eich cap iddo ; 

EEarwel i ni byth am gwmni hwnw. Hawddfyd, ynte, yw fy 

chaglaw ddaiarol i ; dilynwch hon i Brydain, ac ufuddhëwch 

Lddi, megys i'n breninol oruchelder ni ein hunain.' 

At hjm, gwyntiwyd y follt fawr, a tharawyd Luciffer a'i 

ben-cynghoriaid i sugnedd Uffern Eithaf ; ac och fyth erwined 

oedd weled ceg Annwn yn ymagori'w derbyn! * Wel,' eb yr 

Angel, * weithian ni a ddychwelwn: ond ni welaist ti eto ddun 

wrth y cwbl sydd o fewn cyflSniau Distryw ; a phe gwelsit y 

cwbl, nid yw hyny eto ddim wrth sydd o drueni annhraethawl 

yn Aiinwn ; canys nid yw bosibl bwrw amcan ar y byd sy'n 

TJffem Eithaf.' A chyda'r gair fe a'm cipiodd yr Eryr nefol 

£ i entrych y Fagddu feUtigedig, ffordd nas gwelswn, lle ces 

o'r llys hyd hoU ffurfafen y Distryw duboeth, a hoU dir 

anghof, hyd at gaerau'r Ddinas Ddienydd, lawn olwg ar yr 

anfad anghenûl o Gawres y gwelswn ei thraed hi o'r blaen. 

'Ac nis meddaf mo'r geirìau i ddadgan ei moddion hi : ond 

mi fedraf ddywedyd iti mai cawres dn-wynebog oedd hi : un 

wyneb tra ysgeler at y nefoedd, jn cyfarth, yn chwymu, ac 

jTi chwydu ffieidd-dra meUtigedìg tuag at y Brenin nefol : 

wyneb araU teg tua'r Ddaiar, i ddenu dynion i aros yn ei 

ohysgod ; a'r wyneb anaele araU at Annwn, i'w poeni byth 

bythoedd. Mae hi yn fwy na'r ddaiar oU, ac yn cynnyddu 

•eto beunydd, ac yn gan erchyUach na hoU uffem. Hi a 

* Cerlyn, cybydd, mab y crinwas. 
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barodd wneyd uffem, ac sy'n Uenwi hi â tlirigolion. Pe ceid 
hon o uffem, fe ai Ânnwn yn Baradwys : a phe ceid hi o'r 
ddaiar, fe aî'r byd bach yn nef ; a phe cai hithau fyned i'r 
nef, hi a droai'r gwynfyd yn Uffem Eithaf ! Nid oes dim 
yn y bydoedd oU (ond hon) nad Duw a'i gwnaeth. Hon yw 
mamypedair Hudolesddienydd; hon yw mam Angeu ; ahon 
jw mam pob Drygioni a Thmeni ; â chanddi grap ofaadwy 
ar bob dyn byw. Hi a elwir Peohod. T sawl a ddiango o'i 
bachau hi, gwyn ei fyd fyth,* eb yr Angel. Ar hyn fe 
ymadawodd ; a chlywn ei adlais e'n dywedyd, * Ysgrifena yr 
hjm a welaifffc ; a'r sawl a'i darUeno yn ystyriol, ni fydd byth 
edifar ganddo.' 
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AB Y DÔ17 A ELWnt 'HEAYT HEABT/ NET7 'TBOM GALON.' 

1. Tbom yw'r galon, tramwy'r g^aelod, 
A gweled peth o Fro'r Erchylldod ; 
Gweled diawliaid a chollddymon 
Tn eu cartref tra echryslon ; 

Gweled diwedd Uwybrau gwyrgam, 
Llyn echrys-fliam, 
Twll diadlam, 

Ddryglam ddreig-le : 
Tr ail olwg fì ni fynwn, 
Er bydoedd fyrddiwn, 
Er nad oeddwn 

Tn eu dyodde', 

2. Trom yw'r galon, tra mae'r golwg 
Eto yn fy nghof mor amlwg ; 
Gweled Uuoedd o'm cydnabod 

Tn soddi yno chwap heb wybod ; 
Ddoe yn ddyn, a heddyw'n faÚ-gi, 
Tn prysur ddenu 
Bawb i ennynu 
Bob yn enaid : 
Ac wedi myn'd yn ddiawl uffem-Uth, 
O'r un hyU-rith 
Ac athryUth 

A'r cythreuUaid. 

3. Trom yw'r galon, tremio'r gwely 
Lle'r eir o ddal i wirfodd bechu ; 

Pa ddirmyg fyth a g^arth ysgethrin, 
Sy yno ar fonedd a chyfPredin ! 
Dadgan hyUdod y coU-benau, 
Neu un o'r poenau 
Dir eu godde' 

Tn drag^yddawl, 
Nis medraf fi, ni choeHt tithau, 
Ni cheîr geiriau ; 
Mae'r Ue a'r rhithiau 
Tn annhraethawl. 
8 
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4. Trom yw'r galon, trwm y gwelir 
Oolli câr neu gy&ill cywir ; 
Oolli da, neu dir, neu rydd-did; 
Neu goUi'r geirda, och ! neu iechyd ; 

OoUi Uonydd a dioMwohy 
Neu goUi heddwch, 
A phob difyrwch 
Daiar farwol ; 
CoUi cof neu ras tros ençyd 
Sy drymder enbyd, 
Tn fwm ennyd 
Fawr anianol. 

5. Trom yw'r galon (tramawr golyn !) 
A fo'n dechreu 'mwrando â dychryn ; 
Ac â baich ei gorthrwm bechod, 
Gan daer-ofidus geisio cymmod ; 

Oael bl£U9 oer ar bob pleserau, 
Gan ddoluriau, 
Tyst y brychau 

Tost brawychus ; 
Oydwybod glaf mewn gwewyr esgawr 
Ar ddyn newyddfawr 
I Iwyr ddinystriaw'r 
Henddyn astrus. 

6. Trom yw'r galon ŵraidd oreu, 
Fan fo ar ei gwely angeu ; 
Tan arteithiau corff ac ysbryd, 
Bhwng y fuchedd a'r afiechyd ; 

Dirfawr ing, ac ofhi chwaneg, 
B^rth heb attreg, 
Trom yw'r adeg, 
Tramawr odfa ! 
Teimlo eitha'r bydan^ hudol ; 
A'r byd tragwyddol, 
Mawr, dyeithrol, 
Ar ei wartha'. 



* Y byd bychan, y byd bach. 
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7. Trom yw'r galon tan iin goâaid 
O'r holl drymderau hyn a henwed ; 
Ond petynt oU yh un tor-gwmwl, 
Mae eto drymder mwy na*r cwbwl : 

Mae gobaith esgor pob trymderau, 
Tu yma i'r caerau, 
A'r naill du i angau, 
HoUt diangol : 
Ond un trymder tu hwnt i'r amdo, 
Gwae a'i caffo ! 
Nis ceir obeithio 
Esgor bythol. 

8. Trom yw'r galon don el dano ; 
(Och drymed genyf gip o'i adgo' !) 
Tsgafnderau dylid alw 

Pob trymderau oU wrth hwnw : 
T trymder hwn, diswn, ysywaeth, 
Tw damnedigaeth 
At lu diffaith 

I wlad Uflfem, 
Fan wel dyn ddarfod fyth am dano, 
Ac eisys yno 
Tn drwg ieithio 

Gyda'r gethem. 

9. Na chwyna dithau, er dim a'th âino, 
Os wyt heb fyn'd i uffem eto ; 

Eto dyro dro'n dy feddwl 
Tno'n fynych ac yn fanwl : 

Dwys ystyrio'r pwU echrys-lym, 
A'r byth sy'ng nghynglyn, 
A'th dry'n sydyn 
Dan arswydo ; 
Mynych gofio'r Fagddu danbaid, 
Trwy Geibt unblaid, 
A geidw d' enaid 

Ehag myn'd yno. Amm. 
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